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Editorial 

Fideli programului atterei, editorii consacră acest număr - după analiz.area 
unor concepte ca drepturi individuale şi colective, autonomie şi autodeterminare,
federalism etc. - unui alt subiect de actualitate în dezbaterea europeană dedicată 
ameliorării funcţionării statelor: regionalismul.

După cum cititorul se va putea convinfe el însuşi, selecţia articolelor s-a făcut în 
mod intenţionat în direcţia prezentării acelor „modele" care promovează regionalismul 
cu maximă prudenţă. După formularea lui Pierre Sadran, citat de autorului primului 
studiu, ,,regionalizarea a omorît regionalismu I", ceea ce înseamnă că spaţiului identitar, 
clădit pe tradiţie şi specificitate adesea etno-culturală, i-a fost în general preferat 
spaţiul funcţional. Ar fi fost, poate, mai lesne de publicat despre regionalism, recurgînd 
la exemplele de-acum clasice, ale Tirolului de Sud, Cataloniei sau Scoţiei. Nu 
întîmplător, însă, am preferat să prezentăm cititorului român, adesea tentat, sub 
presiunea unei false expertize, să creadă că regionalismul este un fel de inamic endemic 
al statului, în primul rînd aceste exemple „prudente". Lectura studiilor pe care altera
le propune va conduce, sperăm, tocmai la concluzia contrară. Regionalismul şi 
regionalizarea constituie procese în derulare şi în statele pe care ne-am obişnuit să le 
etichetăm ca fiind adevărate bastioane ale centralismului, cum ar fi bunăoară Franţa. 
Tendinţele descentralizării, nu numai funcţionale dar şi identitare, fiind prezente nu 
numai în cazul deja hipennediatizat al Corsicii, dar şi în cel mai discret al Bretaniei, 
Alsaciei sau Occitaniei. Lectura atentă a analizei regionalizării Franţei, Greciei, 
Olandei, dezvăluie o realitate devenită truism: statele democratice caută fom1e noi şi 
flexibile de a-şi îndeplini menirea. Chiar dacă o fac cu prudenţă. Ele recunosc şi 
transpun în structuri administrative. din raţiuni evident pragmatice, specificitatea 
teritoriilor din care, de-a lungul istoriei, s-au compus. A refuza evidenţa diferenţelor 
dintre regiuni ar scandaliza astăzi pînă şi pe cei mai conservatori teoreticieni ai statului. 

Vorbind despre regionalism şi regionalizare nu facem decît să vorbim despre o 
epocă nouă în Yiaţa Europei, o epocă ce se nea atît o proiecţie a istoriei (în care statul 
naţional. chiar statul centralizat a a,ut rolul său incontestabil), cit şi o prudentă 
acomodare cu ,iitorul. Cu acel ,iitor in care democraţia participatiYă se Ya împlini la 
ni,;elul comunităţilor locale. iar acestea rnr fi unite printr-o solidariz.are ce poate 
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- - ----- - - - - --EDITORIAL-- - - - - - - - - - - -

tolera un „centru", numai în măsura în care acesta este capabil să unească diversităţi, 
să armonizeze contraste şi să administreze tensiuni. 

Regiunile nu concurează statul, ele preiau de pe umerii lui doar acele sarcini pe 
care sînt capabile să le rezolve mai bine, mai sigur, mai eficient şi, detaliu deloc 
neglijabil, mai ieftin. 

Dezbaterile din ultimul timp din ţara noastră, îndeosebi cele ce au relevat pulsiuni 
regionaliste în Moldova şi Transilvania, nu trebuie privite ca pericole, ci mai degrabă 
ca demersuri creative menite nu să slăbească, ci să întărească statul român. Dacă 
regionalizarea se va produce pe baza unui consens naţional, la adăpost de isteria unor 
cercuri marginale, şi conform unui proces gradual raţional şi prudent, ea nu poate 
aduce decît beneficii. AI fi, pe de altă parte, riscant să fie eludată dezbaterea privind 
eventualele capcane pe care le ascunde atît o regionalizare pro forma, cît şi 
regionalizarea agresivă, pentru a nu mai pune la socoteală cît de complicat este un 
astfel de proces într-o ţară în tranziţie şi cu o administraţie coruptă. În astfel de 
cazuri, o regionalizare „de sus", sau un regionalism „de jos" pot conduce fie la multi­
plicarea surselor de corupţie, fie la accentuarea tendinţelor centraliste care şi-au 
demonstrat deja ineficienţa. 

Este, oricum, timpul ca discuţia despre regionalism / regionalizare să iasă 
din coloanele presei de scandal şi să implice tot mai mulţi economişti, sociologi, 
politologi şi, de ce nu, filosofi. Nădăjduim că acest număr din altera, ca şi 
dezbaterile pe care Liga PRO EUROPA, dar nu numai ea, le-a consacrat regio­
nalismului, vor scoate discursul despre acest subiect european de maximă actualitate 
atît de pe lista tabuurilor, căt şi de pe răbojul anatemelor. 
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Experienţa franceză în regionalizare: 

descentralizarea regională în statul unitar 
GERARD MARCOU 

Regiunile au fost transformate în colectivităţi teritoriale prin legea din 
2 martie 1982, începînd cu primele alegeri prin sufragiu universal direct ale 
consiliilor regionale, care a avut loc în martie 1986. 

Această reformă se înscria în cadrul unei reforme de ansamblu a sistemului 
francez de administraţie teritorială, punct final, în favoarea alternanţei politice, 
a unei îndelungate contestări a excesului cenfralizării. Revendicarea regională, 
reapărută în anii '60, reprezenta expresia cea mai remarcabilă a contestaţiei, la 
care generalul de Gaulle încercase să răspundă, supunînd crearea regiunilor, ca 
noi colectivităţi teritoriale, referendumului din aprilie 1969 care a eşuat din motive 
politice în mare măsură independente de problema în chestiune. 

Acest dublu context, cel al reminescenţei curentelor regionaliste din anii '60, 
care obţinuseră de-a lungul anilor '70 sprijinul, mai mult sau mai puţin marcat, al 
partidelor de stînga aflate atunci în opoziţie, şi caracterul global şi radical al reformei 
descentralizării din 1982, exl)lică anumite neînţelegeri în ceea ce priveşte natura şi 
importanţa regionalizării introduse. Adversarii reformei, dar, deşi mai rar, şi unii 
dintre partizanii ei, vedeau în regionalizare amorsarea unei schimbări radicale în 
chiar natura statului; de la o Republică unitară mai mult sau mai puţin descentralizată, 
s-ar fi trecut la un stat regional sau federal, punîndu-se astfel în discuţie o moştenire 
esenţială a dreptului public revoluţionar şi a celei de-a Treia Republici; primii dintre 
partizani alarmîndu-se1

, ceilalţi regretînd că reforma nu mergea mai departe, din 
lipsă de voinţă politică, în vederea federalizării Franţei2 • 

În realitate, nu numai concepţia reformei trebuia să se înscrie în cadrul 
constituţional în vigoare, ci două motive majore interziceau afirmarea unui astfel 
de voinţe politice. 

Pe de o parte, autorii reformei erau puşi în situaţia să se sprijine pe cele mai 
bine stabilite principii ale dreptului public francez pentru a introduce regiunile 
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- - -------- GERARD MARCOU----------

în ordinea juridică, în acelaşi timp, pentru că alegerile care tocmai avuseseră loc 
nu exprimaseră voinţa de a le schimba, şi pentru că trebuia dinainte să se răspundă 
atacurilor opoziţiei pe terna punerii în discuţie a unităţii naţionale. Pe de altă 
parte, parlamentarii francezi fiind aproape toţi aleşi locali, nu doreau să accepte 
ca transformarea regiunilor în colectivităţi teritoriale să ducă la o reducere a 
puterilor comunelor şi departamentelor, ceea ce excludea transformarea regiunilor 
în colectivităţi superioare altora, aceasta fiind o poziţie care s-a reflectat în spe­
cial în Senat din partea tuturor grupărilor politice3 . 

Aceste limite politice nu trebuie să ducă la subestimarea importanţei reformei 
începute în 1982. Regiunile franceze constituie o instituţie originală care se înscrie 
în principiile şi continuitatea Republicii unitare; experienţa descentralizării 
începută în anul 1982 a demonstrat că temerile celor care vedeau în ea o 
ameninţare la adresa unităţii naţionale erau lipsite de fundament, însă ea a 
modificat în mod profund funcţionarea sistemului politico-administrativ francez. 
În timp ce federalismul şi regionalismul rămîn incompatibile cu constituţia 
franceză, şi nu sînt de altfel propuse de nici o forţă politică semnificativă, regiunile 
au dobîndit un rol important într-un anume număr de domenii strategice cum ar 
fi învăţămîntul secundar şi superior şi amenajarea teritoriului, cu o autonomie 
de decizie şi o marjă de manevră financiară care reprezintă actori determinanţi 
ai politicilor publice. În momentul în care mulţi se întreabă în Europa asupra 
naturii şi rolului regiunilor, descentralizarea regională franceză apare azi ca un 
nou model, alternativ la federalism şi regionalism. 

Pentru a putea aprecia specificitatea regiunilor franceze, este bine să 
reamintim cadrul constituţional în care ele se înscriu, şi care garantează în acelaşi 
timp indivizibilitatea Republicii şi principiul liberei administraţii a colectivităţilor 
teritoriale. Este ceea ce determină, pe de o parte refuzul federalismului şi al 
regionalismului, iar pe de altă parte locul regionalizării în descentralizare. Însă 
nu vom separa prezentarea normelor de practica instituţiilor. Sperăm astfel să 
evidenţiem mai bine originalitatea modelului francez, care asigură regiunilor, 
ca şi celorlalte colectivităţi teritoriale, o foarte mare libertate în exerciţiul 
competenţelor lor fără a pune în discuţie unitatea statului. 

I. Refuzul federalismului şi al regionalismului 
Originea regiunilor franceze explică faptul că ele s-au putut integra atît de 

uşor în cadrul statului unitar, ocupînd aici un rol important. Însă transformarea 
lor în colectivităţi teritoriale prin aplicarea legii din 2 martie 1982 a fost însoţită 
de invocarea principiului indivizbilităţii Republicii, sancţionat de către judecătorul 
constituţional. Ea nu pune în discuţie unitatea legii căreia regiunile se supun ca 
şi celelalte colectivităţi teritoriale. Acestea sînt cele două principii care exclud 
federalismul şi regionalismul, dar ele nu au constituit un obstacol pentru luarea 
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--- -- -DESCENTRAL/Z4REA REGIONALĂ ÎN STATUL UNITAR- - - - --

în considerare a anumitor particularisme regionale atunci cînd puterea politică a 
avut voinţa de a o face. În fine, descentralizarea şi rolul lărgit acordat prefectului 
regiunii permit statului să adapteze exerciţiul misiunilor sale condiţiilor locale 
şi regionale. 

A. Originea regiunilor franceze 
Regiunile franceze nu reprezintă expresia particularismelor regionale care 

ar fi dat naştere revendicării unei autonomii politice. Ele s-au născut din nevoile 
funcţionale ale politicii de administrare a teritoriului statului. Acest lucru se 
explică prin slăbiciunea curentelor regionaliste din Franţa. Face excepţie doar 
Corsica (aproximativ 250.000 de locuitori). 

În nici una din ţările Europei, formarea naţiunii nu este atît de strins legată de 
formarea statului ca în Franţa. Dominique Schnapper face chiar din „ inventarea 
naţiunii" caracteristica „proiectului istoric" francez, aşa cum „inventarea 
parlamentarismului" ar fi caracteristica „proiectului istoric" englez şi „invenţia 
democra,tiei" caracteristica „proiectului istoric" american4 . Aşa cum remarcă, ,,regii 
Franţei unificaseră na,tiunea cu mult timp înainte ca Revolu,tia să-şi proclame 
suveranitatea", şi republicanii, ajungînd la putere în anii 1880 „au creat în deplină 
cunoştin,tă instituţiile însărcinate să constituie naţiunea modernă"5, şcoala publică, 
recrutarea anuală, descentralizarea comunală care a reprezentat de asemenea un fac­
tor important de adeziune la Republică6 ; amintim de asemenea că sufragiul univer­
sal şi egal, masculin, nu a fost contestat, în principiul său, după 1848. 

În istoria politică federalismul sau regionalismul au fost susţinute de curente 
politice care erau opuse, din motive diferite, Republicii burgheze fondatoare a 
Franţei moderne. Proudhon opunea federalismul integral al atelierelor şi 
comunelor, suveranităţii naţionale provenite din Revoluţia franceză şi 
capitalismului; federalismul său s-ar fi născut din distrugerea statului prin 
revoluţia muncitorească. La cealaltă extremă a spectrului politic, regionalismul 
tradiţionalist al lui Charles Maurras opunea „comunităţile naturale" - printre 
care regiunile culturale tradiţionale, care în „cercuri concentrice", ar forma 
fundamentul naţiunii - ,,vidului social imens" pe care l-ar fi creat Revoluţia; în 
această concepţie, numai restaurarea monarhiei putea permite restaurarea 
descentralizării fondate pe corpurile intermediare, Maurras însuşi, şi un număr 
dintre epigonii săi, au susţinut în 1940 „Statul francez" al regimului de la Vichy 
pentru că ei vedeau în aceasta punerea în discuţie a Republicii. La sfirşitul 
secolului al XIX-lea şi la începutul secolului XX întîlnim regionalişti şi în 
cercurile catolicismului social tardiv raliate Republicii; îi regăsim de asemenea 
în anumite medii industriale, în special la Jean Hennessy, fondator al Ligii de 
reprezentanţă profesională şi de acţiune regionalistă, partizan al instituirii unei 
reprezentanţe profesionale care putea, în opinia lor, să se instituie la nivel re-

9 
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gional, şi care trebuia să corecteze insuficienţele reprezentării parlamentare şi 
excesele centralizării. Crearea în 1919 de către ministrul comerţului Clementei 
a „regiunilor economice" fondate pe grupuri de camere de comerţ şi industrie, în 
jurul a 17 mari oraşe, reprezintă într-o anumită măsură rezultatul difuzării acestor 
idei, dar ea nu a avut deloc rezonanţă. 

Fondată în 1900, Federaţia Regionalistă Franceză a încercat o sinteză între 
aceste surse diferite, şi a reunit un anumit număr de oameni politici şi intelectuali 
veniţi din orizonturi opuse dar favorabile regionalismului. La alegerile din 191 O, 
ea a susţinut numeroşi candidaţi care acceptau să-i reia tezele. Cu toate acestea, 
această mişcare a rămas fără viitor. Divizările politice între membrii săi, 
discreditarea acestei mişcări de către orientarea antirepublicană a numeroşilor 
regionalişti, sub influenţă maurassiană, explică faptul că aceasta nu a marcat 
nici profund nici durabil viaţa politică franceză:. 

Renaşterea regionalistă din anii '60 şi '70 datorează foarte puţin acestor 
moşteniri. Vedem în acest moment creîndu-se sau reactivîndu-se o mulţime de 
mişcări regionaliste, în Bretania, în sud-est sau în Ţările Basce, sau în Corsica 
în special, care contestă dominaţia Parisului, sau care îşi reclamă autogestiunea; 
aceste mişcări au beneficiat de o gură de oxigen în contextul politic creat de 
mişcarea studenţească şi de mişcarea socială din primăvara anului 1968, a căror 
undă de şoc ideologic s-a prelungit pe o bună durată a anilor '70. Regionalismul 
a găsit în acel moment cîţiva vizionari prestigioşi, ca Robert Lafont8 , sau de 
circumstanţă ca J. J. Servan-Schreiber9 , pentru un timp purtătorul de cuvînt al 
unui partid radical slăbit şi în căutarea unei noi doctrine; el şi-a făcut simţită 
prezenţa şi prin cîteva atentate în Bretania şi Corsica. Dar cu trecerea timpului, 
sîntem obligaţi să constatăm că a rămas foarte puţin din această efervescenţă. 
Diferitele partide politice au introdus atunci şi cîte puţin regionalism în 
programele lor politice, dar într-un mod superficial, şi mişcările regionaliste ele 
însele au rămas mişcări foarte minoritare, suferind de o imagine paseistă şi 
folcloristă, şi chiar la nivel regional ele nu au exercitat "niciodată o influenţă 
semnificativă. În acest mod ele nu au ajuns niciodată la o influenţă perceptibilă 
electoral, regionaliştii în diferitele partide politice rămînînd în cele din urmă 
izolaţi. Dezbaterea s-a cristalizat asupra aspectelor instituţionale ale problemei 
regionale prin sufragiu universal dobîndind adeziunea celei mai mari părţi a 
forţelor politice, fără să urmeze o reflexie asupra locului şi funcţiilor regiunilor 
în sistemul politico-administrativ. 

În realitate, dincolo de discursiunile politice, regiunile au apărut pentru a 
răspunde nevoilor politicii de amenajare a teritoriului statului. Este vorba deci 
de circumscripţii funcţionale, aşa cum sînt departamentele încă de la crearea lor 
de către Adunarea naţională constituantă din decembrie 1789, şi nu de 
circumscripţii „identitare", chiar dacă unele dintre ele corespund într-o anumită 
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măsură regiunilor tradiţionale (de exemplu Bretania; în schimb cele două regiuni 
ale Normandiei nu au nici un sens în raport cu o astfel de referinţă). Originea directă 
a regiunilor de astăzi se regăseşte în programele de acţiune regională din decretul 
din 30 iunie 1955 şi în programul regional din decretul din 28 octombrie 1956; 
decupajul administrativ (împărţirea administrativă) al teritoriului care a fost adoptat 
atunci este rezultatul unei munci de funcţionari, fără nici o consultare cu aleşii locali. 
Guvernul a trecut apoi la reorganizarea serviciilor externe ale statului în interiorul 
acestui cadru, creînd circumscripţiile de acţiune regională (CAR) prin decretul din 7 
ianuarie 19 5 9, în care circumscripţiile administrative ale statului au fost armonizate 
prin aplicarea decretului din 2 iunie 1960. Aceste circumscripţii au permis 
regionalizarea planului de dezvoltare economică şi a bugetului statului, principalul 
instrument al politicii regionale a statului. 

Prima expresie administrativă a regiunii a constituit-o instituţia prefectului 
regiunii 10 printr-un decret din 14 martie 1964, sprijinit de misiunea economică 
regională, de conferinţa administrativă regională, compusă din şefii serviciilor externe 
şi din prefecţii numiţi în regiune, şi dintr-o instanţă consultativă alcătuită din 
reprezentanţii colectivităţilor locale şi din organizaţii profesionale. Această reformă 
urma creării DATAR printr-un decret din 14 februarie 1963. Se instituia astfel un 
nou eşalon descentralizat al administraţiei statului a cărui vocaţie era să asigure 
executarea planului şi politicii economice, cît şi a politicii de amenajare a teritoriului. 

Singura modificare adusă ca urmare a acestei împărţiri a regiunilor a fost 
separarea Corsicii de regiunea Provence - Coasta de Azur. Proiectul legii supus 
referendumului din 27 aprilie 1969, şi care propunea crearea de regiuni avînd statutul 
de colectivităţi teritoriale, se referea în mod explicit la această împărţire (art. 3) ,  dar 
prevedea deja să doteze Corsica cu instituţii regionale „datorită insularită,tii sale". 
De asemenea, în limitele acestor circumscripţii au fost create instituţiile publice 
regionale ale legii din 5 iulie 1972 (art. 1). Instituţionalizarea regiunii s-a realizat 
deci în cadre teritoriale care, în majoritatea cazurilor, aveau puţină legătură cu 
regiunile tradiţionale, cele care serviseră altădată drept referinţă curentelor 
regionaliste. Reforma din 1982 a consacrat această substituire acordînd acestor regiuni 
funcţionale instituţii reprezentative fondate pe sufragiul universal şi independente 
de stat deoarece prefectul înceta să mai fie executivul regiunii, calitate tranferată 
preşedintelui ales al consiliului regional, fiindu-i rezervetă exclusiv calitatea de 
reprezentant al statului. Caracterul artificial al acestei împărţiri regionale nu a dăunat 
succesului reformei din 1982; el explica în parte că stabilimentul public regional 
(împărţirea publică regională) din 1972 nu a putut fi în general decît un sindicat de 
departamente, însă alegerea consiliilor regionale prin sufragiu universal a dat acestor 
regiuni legitimitatea democratică care le lipsea. Legea din 6 februarie 1992 a 
simplificat procedura de modificare a limitelor regionale pentru a facilita iniţiativele 
tinzînd spre regruparea regiunilor în perspectiva unei adaptări la scara europeană, 
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dar pînă în prezent nu a fost luată sau măcar anunţată vreo iniţiativă în acest 
sens . Putem spune, de aceea, împreună cu Pierre Sadran, că „ regionalizarea a 
omorît regionalismul" 1 1 ,  în măsura în care spaţiul funcţional pare să aibă în mod 
definitiv mai multă audienţă decît spaţiul identitar al regionaliştilor - cu excepţia 
regiunilor în care spaţiul funcţional s-a suprapus spaţiului identitar (în Bretania 
sau în Alsacia). 

B. Indivizibilitatea Republicii 
Articolul 2 al Constituţiei din 4 octombrie 1 958 proclamă că „Franţa este o 

Republică indivizibilă" . 
Principiul indivizibilităţii Republicii este de origine revoluţionară; el figura 

chiar şi în constituţia din 1 7 9 1 ,  precedînd astfel proclamarea Republicii. El a 
fost reafirmat de Convenţia naţională din 25 septembrie 1 792, cîteva zile după 
victoria de la Valmy. Astăzi, putem să îi recunoaştem în dreptul pozitiv o dublă 
semnificaţie: interzice orice dezmembrare a Republicii şi limitează integrarea 
Republicii franceze într-o organizaţie internaţională. i i  

Nefiind definit prin nici un text, principiul indivizibilităţii Republicii se 
poate preta la interpretări diferite. Astfel, pentru J.-C. Maestre el semnifică 
absenţa dreptului de seccesiune, caractrul federal sau unitar al statului avînd 
puţină importanţă 13 , în timp ce pentru M.-H. Fabre el interzice orice descentra­
lizare politică. 1' Cu toate acestea, punînd în paralel cu alte articole ale Constituţiei, 
jurisprudenţa Consiliului constituţional, ca expresie legislativă a principiului, 
duc la excluderea primei interpretări, considerîndu-se că principiul indivizibilităţii 
trebuie separat de protecţia integrităţii teritoriului. 

De fapt, indivizibilitatea Republicii se aplică subiectului suveranităţii; 
articolul 2, alineatul 1 care îl exprimă trebuie citit împreună cu articolul 3 con­
form căruia „suveranitatea naţională aparţine poporului" (alin. I) şi „ nici o 
parte a poporului sau individ nu îşi poate atribui exerciţiul acesteia". Acest 
lucru înseamnă că numai poporul francez în totalitatea sa este subiectul 
suveranităţii; cetăţenii unei colectivităţi teritoriale a Republicii luaţi separat nu 
pot deci niciodată „ să îşi atribuie exerci,tiul" suveranităţii. Dimpotrivă într-un 
stat federal, suveranitatea poporului se exercită de asemenea în cadrul statelor 
federate 15 • Atunci cînd constituţia vizează protecţia integrităţii teritoriului ca în 
articolul I 6, în care o ameninţare „ gravă şi imediată" împotriva integrităţii 
teritoriului, dar nu împotriva indivizibilităţii Republicii, figurează printre 
motivele care ar putea să justifice recurgerea de către preşedintele Republicii la 
puterile sale excepţionale. În plus, principiul indivizibilităţii Republicii nu poate, 
prin natura sa, să sufere excepţii, de vreme ce constituţia prevede ea însăşi 
posibilitatea cedării de teritorii cu consimţămîntul populaţiei (art. 53) ,  cît şi 
posibilitatea pentru un teritoriu de dincolo de mare de a deveni un stat indepen-
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dent, prin interpretarea articolelor 76 şi 87 16 • În acelaşi spirit, articolul 59 (ultimul 
alineat) al legii nr. 82-213 din 2 martie 1982 precizează că „ crearea şi organizarea 
regiunilor în metropolă şi în teritoriile de dincolo de mări nu atentează la unitatea 
Republicii nici la integritatea teritoriului" ,  şi ne putem gîndi că acest text viza 
în special regiunile create în departamentele de dincolo de mări. 17 

Consiliul constituţional veghează la respectarea principiului indivizibilităţii 
Republicii de către legislator, şi face din acesta un principiu distinct de principiul 
integrităţii teritoriului. În decizia sa cu privire la legea asupra drepturilor şi 
libertăţilor comunelor, departamentelor şi regiunilor, după ce reaminteşte că 
„ colectivităţile teritoriale se administrează în mod liber ( . . .  ) şi în condi,tiile 
prevăzute de lege", în respectul prerogativelor statului încredinţate delegatului 
guvernului (articolul 72 al Constituţiei) el enunţă „ că principiul legalităţii" căruia 
trebuie să i se asigure respectul „impune în acelaşi timp respectul atribu,tiilor 
legislatorului şi cel al regulilor superioare de drept prin care Constitu,tia ( ... ) a 
proclamat indivizibilitatea Republicii, a afirmat integritatea teritoriului şi a 
fixat organizarea puterilor publice ." (nr. 82- 137 DC) 18

. Decizia cu privire la 
primul statut special al Corsicii arată, cu toate acestea, că indivizibilitatea 
Republicii şi integritatea teritoriului nu sînt lipsite de legătură, şi sugerează că 
atingerea principiului indivizibilităţii poate totodată ameninţa integritatea 
teritoriului. Într-adevăr el răspunde, într-un paragraf intitulat: ,,Privind prin­
cipiul indivizibilităţii teritoriului" autorilor sesizării, care invocau „ riscul evi­
dent de dislocare a unităţii naţionale", că „ în stadiul actual al definirii atribuţiilor 
respective ale autorităţilor descentralizate şi ale organelor statului, textul legii 
( . . .  ) nu cuprinde o dispoziţie care să poată, prin ea însăşi, să fie privită ca 
atentînd la caracterul indivizib il al Republicii şi la integritatea teritoriului 
na,tional" (nr. 82-138 DC) 19

. 

Sensul principiului indivizibilităţii rezultă şi mai clar din aplicarea lui în 
decizia din 9 mai 1991 cu privire la cel de-al doilea statut al Corsicii. Primul 
articol al legii făcea referinţă la „poporul corsican, componentă a poporului 
francez" , căruia Republica îi recunoaşte „ drepturile la păstrarea identită,tii sale 
culturale şi la apărarea intereselor sale economice şi sociale specifice" ;  era 
precizat că aceste drepturi se exersau „în respectul unităţii naţionale". Consiliul 
constituţional recunoaşte „ conceptului juridic de «popor francez» valoare 
constituţională" şi declară, referindu-se la articolul 2 al Constituţiei, că 
„men,tiunea făcută de legislator de «popor corsican, component al poporului 
francez» este contrar Constituţiei, care nu recunoaşte decît poporul francez, 
compus din toţi cetă,tenii francezi fără deosebire de origine, de rasă sau de 
religie" (nr. 9 1-290)10 . În timp, ce legea votată de Parlament se referea în mod 
formal la respectul unităţii naţionale, refuzul de către Consiliul Constituţional 
ca legislatorul să poată recunoaşte componente în sînul poporului francez şi să 
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le atribuie în mod colectiv drepturi proprii interzice, în lipsa unei revizuiri for­
male a Constituţiei, orice evoluţie a Republicii franceze spre o formă de Stat 
compusă, cu structură regională sau federală, în care „ componentele" poporului 
francez ar putea deveni subiecte politice autonome. 

Nu este lipsit de interes să remarcăm că, cu ocazia revizuirii constituţionale din 
25 iunie 1992 devenită necesară pentru ca tratatul de la Maastricht să poată fi ratificat, 
şi care a adăugat constituţiei un nou titlu XV „ Despre Comunitatea Europeană şi 
despre Uniunea Europeană" (art. 88-1-4), articolul 2 a fost de asemenea completat 
printr-un nou alineat 2 care preciza că „limba Republicii este franceza", ceea ce 
totuşi, după interpretarea pe care i-o dă <;onsiliul .constituţional, nu ar trebui să 
constituie o obligaţie decît pentru persoanele morale de drept public şi persoanele de 
drept privat însărcinate cu o misiune ·ae serviciu public (nr. 94-345 DC, 29 iulie 
1994)1 1 • Acesta înseamnă consacrarea „prezum,tiei irefragabile a existen,tei unei 
na,tiuni omogene"22 . În schimb, recomandarea Comitetului Consultativ pentru revi­
zuirea Constituţiei de a adăuga, la articolul 72, regiunea în cadrul enumerării colec­
tivităţilor teritoriale ale Republicii, şi să îi dea astfel un statut echivalent cu cel al 
comunei şi departamentului care figurează în text, nu a fost urmată de revizuirea cons­
tituţională din 25 iulie 1993 , care era cu toate acestea, î� parte, fondată pe lucrările sale. 

În fine, Consiliul Constituţional a controlat, cu privire la principiul indivizibi­
lităţii Republicii, angajamentul internaţional constînd din decizia Consiliului 
Comunităţilor Europene cu privire la alegerea Adunării Europene prin sufragiu uni­
versal direct, prin decizia sa din 30 decembrie 1976. El a considerat astfel că aşa­
zisul angajament nu conţinea „ nici o stipulare care să fixeze ( . . .  ) pentru această 
alegere " modalităţi de natură să pună în cauză indivizibilitatea Republicii ", şi că 
termenii expresiei «procedură electorală uniformă» nu ar putea fi interpreta,ti ca 
putînd permite să aducă atingere acestui principiu" (nr. 76-72 DC)24 • În ciuda evoluţiei 
care s-a produs de la această decizie în ceea ce priveşte integrarea europeană, se 
poate judeca că orice angajament comunitar care ar aduce atingere principiului indi­
vizibilităţii Republicii ar fi contrar Constituţiei şi nu ar putea, prin urmare, să fie 
ratificat sau transpus în dreptul francez, decît printr-o revizuire constituţională 
prealabilă aşa cum o prescrie decizia din 9 aprilie 1992 cu privire la Tratatul de la 
Maastricht (nr. 92-308 DC)25 • 

Putem să deducem de aici că orice angajament comunitar care ar tinde să stabi­
lească, sub o formă sau alta, o „Europă a regiunilor", ar fi contrar Constituţiei franceze, 
şi ar fi de exemplu cazul oricărei măsuri care ar dori să asocieze regiunile franceze 
exerciţiului de putere de decizie la nivel comunitar, prin atribuirea unei puteri de 
codecizie Comitetului regiunilor în anumite probleme sau sub cu totul altă formă. 

Putem să concluzionăm că regionalizarea franceză trebuie să se înscrie în 
cadrul descentralizării administrative şi că ea nu poate pune în discuţie natura 
juridică a statului. 
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C. Unitatea legii 
Conform articolului 72 al Constituţiei, principiul liberei administraţii se 

exercită în condiţiile prevăzute de lege. Competenţa legislatorului este precizată 
de către articolul 34 :  ea cuprinde definirea regulilor cu privire la regimul elec­
toral al adunărilor locale, la crearea de categorii de instituţii publice ( ceea ce 
priveşte formele cooperării între colectivităţile teritoriale), cît şi principiile 
fundamentale ale liberei administraţii a colectivităţilor locale, a competenţelor 
şi a resurselor lor. Ea este aceeaşi pentru regiuni ca şi pentru celelalte colectivităţi 
locale. Competenţa legislatorului fiind limitată la probleme enumerate de articolul 
34, toate celelalte probleme se referă la domeniul reglementat (art. 37). Dar aşa 
cum nu există decît un singur legislator, există doar o singură putere de 
reglementare cu competenţă generală, cea exercitată de primul-ministru pe baza 
articolului 2 1  al Constituţiei, sub unica rezervă a decretelor deliberate în Consiliul 
de Miniştrii, care sînt semnate de preşedintele Republicii. 

În schimb, principiul liberei administraţii a colectivităţilor teritoriale aşa 
cum este enunţat în articolul 72 nu reprezintă sursa unei puteri reglementare 
autonome. Actele reglementare ale colectivităţilor locale sînt bineînţeles 
numeroase, dar ele trebuie să-şi găsească sursa într-o lege2; .  Este cazul, de 
exemplu, al puterilor poliţiei primarului şi a preşedintelui consiliului general, al 
reglementărilor locale de urbanism privind planurile de ocupare a solului, şi 
care sînt oprite de comisiile municipale (codul urbanismului: art. L 123-3-1) a 
reglementării departamentale de ajutor social (L. 22 iulie 1983, art. 3 4) sau 
regulile privitoare la ajutoarele pentru dezvoltare care pot fi acordate 
intreprinderilor de către colectivităţile teritoriale (L. 7 ianuarie 1982 şi decretele 
de aplicare din 22 septembrie 1982, modificate pe 15 ianuarie 1988). Prin 
aplicarea articolului 72 al Constituţiei, legea ar putea chiar să însărcineze 
colectivităţile teritoriale să ia măsuri reglementare de execuţie, chiar dacă nu 
putem cita exemple. Este de remarcat faptul că regiunea este însărcinată să 
elaboreze şi să adopte un mare număr de planuri cu sens juridic imprecis (plan 
regional, schemă previzionistă a formaţiilor, plan regional al transporturilor . . .  ) 
în timp ce ea nu exercită nici o putere de reglementare asupra colectivităţilor 
locale ale teritoriului său, în afara cîtorva excepţii prevăzute de către lege. 

Unitatea legii înseamnă de asemenea că legea trebuie să fie aceeaşi pentru 
toată lumea, mai ales cînd sînt în joc libertăţile publice. Rezultă de aici că 
principiul liberei administraţii a colectivităţilor teritoriale nu ar putea duce la 
dependenţa condiţiilor esenţiale de aplicare a unei legi cu privire la exerciţiul 
unei libertăţi publice, de deciziile colectivităţilor teritoriale, şi că în acest mod 
ele nu pot fi aceleaşi pe ansamblul teritoriului (Consiliul consituţional, deciziile 
nr. 84- 185 DC din 18 ianuarie 1985, cu privire la învăţămîntul privat agricol şi 
93-329 DC din 13 ianuarie 1994, despre legea privitoare la condiţiile de ajutor 
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pentru investiţiile instituţiilor private de învăţămînt). Această jurisprudenţă 
limitează foarte puternic autonomia normativă a colectivităţilor locale. 

D. Despre luarea în considerare a particularismelor locale sau regionale 
În ciuda vigorii cu care sînt apărate principiile indivizibilităţii Republicii şi 

a unităţii legii, Republica unitară a ştiut să dea dovadă de pragmatism pentru a 
integra un anumit număr de particularisme locale sau regionale. 

Remarcăm faptul că principiul „unităţii" Republicii nu este reluat în articolul 
2 al Constituţiei, în timp ce formula revoluţionară din care se inspiră, ,,Repub­
lica este una şi indivizibilă", asocia indivizibilitatea unităţii Republicii. În mod 
tradiţional, unitatea puterii republicane implica o putere locală uniformă28 şi, de 
altfel, în Constituţia din 1946 regăsim în articolul 85 această formulă, şi nu în 
articolul I care definea Republica franceză29 • Constituţia actuală autorizează astfel 
o anumită diversitate, la nivelul acestor colectivităţi teritoriale, odată ce aceasta 
nu pune în discuţie indivizibilitatea Republicii; această diversitate este fără 
îndoială anterioară acestei modificări a formulei constituţionale, dar aceasta nu 
anulează nimic din interesul faptului că ea trebuie să intervină. 

Vom lăsa aici deoparte cazurile departamentelor şi teritoriilor de dincolo de 
mări, noţiuni juridice apărute în 1946 şi reluate în articolele 73-76 ale Constituţiei 
din 19 5 8. Dar nu este lipsit de interes să relevăm că departamentele de dincolo 
de mări se caracterizează prin faptul că este vorba mai întîi de departamente, ele 
exprimă deci o logică de asimilare (principiu de unitate), dar regimul lor legislativ 
şi organizarea lor administrativă „pot face ob iectul unor măsuri de adaptare 
cerute de situaţia lor particulară" (art. 73). Consiliul constituţional controlează 
amplitudinea acestor măsuri de adaptare, care nu vor merge pînă la a pune în 
discuţie unitatea statutului departamental aşa cum făcea o lege care prevedea 
instituirea în departamentele de dincolo de mări a unei adunări unice pentru a 
exersa competenţele departamentului şi ale regiunii, şi a cărei compoziţii nu 
asigura reprezentarea componentelor teritoriale ale departamentului (decizia nr. 
82- 147 DC, 2 noiembrie 1982)30 • 

Mult mai remarcabil pentru textul nostru este faptul că legea a menţinut o 
mare parte a legislaţiei de origine germană în departamentele din Haut-Rhin, 
Bas-Rhin şi Moselle cînd acestea au fost reintegrate Republicii franceze în 1919. 
În particular regimul administrativ şi bugetar al comunelor acestor trei 
departamente rămîne supus dispoziţiilor speciale reluate de articolele L. l 8 l - l -
6 8  şi L.26 1- 1- 16; nu numai că reforma descentralizării din 1982 n u  a pus capăt 
acestui particularism, dar ea a introdus în favoarea acestor comune dispoziţii 
derogatorii (L. nr. 82-213 din 2 martie 1982, articolul 9 şi articolul 17-1., modificat 
prin L. 22 iulie 1982, articolul 4) în ceea ce priveşte noile forme ale controlului 
legalităţii şi ale controlului bugetar pe care îl introduce, şi care, în anumite 
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puncte, sînt mai riguroase decît cele menţinute în vigoare din 19 19. Astfel rămîn 
executorii de drept deplin, fără să trebuiască a fi transmise prefectului, aC:tele 
comunelor acestor departamente care, la data intrării în vigoare a noii legi erau 
rezultatul aplicării acestor dispoziţii; de asemenea comunele cu mai mult de 
25.000 de locuitori, şi cele care le sînt asimilate, nu se supun noilor dispoziţii 
relative la restabilirea echilibrului bugetar. Am putea de asemenea să menţionăm 
un anumit număr de particularisme instituţionale, dintre care unele se referă la 
gestiunea serviciilor comunale, personalul comunal3 1 , societăţile cu economie 
mixtă. Dincolo de aceasta, reamintim că regimul concordatelor a fost menţinut 
în vigoare în cele trei departamente, şi că miniştrii cultelor sînt aici salarizaţi de 
către stat. 32 

Deşi Consiliul constituţional nu se poate pronunţa direct asupra acestei 
chestiuni, putem considera că acest particularism nu repune în discuţie unitatea 
statutului comunal, pentru a parafraza formula folosită de Consiliul constituţional 
în decizia sa anterior citată din 2 decembrie 1982. A propos de instituţia consiliilor 
arondismentelor în cadrul comunelor Parisului, Lyonului şi Marsiliei, el consideră 
că dacă asemenea dispoziţii „constituie o derogare pentru cele mai mari trei 
oraşe din Fran,ta, de la dreptul comun al organizării comunale, ele nu înseamnă 
nerecunoaşterea Constitu,tiei" (nr. 82- 149 DC, 28 noiembrie 1982).33 

În plus, posibilitatea oferită de către Constituţie de a crea prin lege noi 
colectivităţi teritoriale a fost interpretată ca permiţînd crearea de categorii de 
colectivităţi teritoriale cuprinzînd doar o singură unitate, şi prin urmare stabilirea 
prin lege a veritabile statute speciale inclusiv pentru colectivităţile teritoriale 
ale teritoriului metropolitan. Consiliul constituţional s-a pronunţat astfel ca 
statutul special al Parisului (1975, în acelaşi timp comună şi departament) şi 
crearea colectivităţii teritoriale Mayotte de dincolo de mări relevau această 
interpretare ( decizie cu privire la primul statut particular al Corsicii, nr. 82- 13 8 
citat anterior, cons. nr. 4 ). Legislatorul are cea mai mare libertate pentru a defini 
un astfel de statut particular, cu condiţia ca prerogativele statului enunţate în 
articolul 72 să fie respectate, şi ca nici unul dintre organele create să nu-şi atribuie 
competenţe care ţin în mod normal de domeniul legii34 , posibilitate care nu este 
deschisă decît pentru teritoriile de dincolo de mări; el a admis conformitatea cu 
Constituţia a celui de-al doilea statut special al Corsicii, stabilit prin legea nr. 
9 1-428 din 13 mai 1991. Prin acest statut, Corsica nu mai este o regiune în 
sensul juridic al termenului, ci constituie numai „ colectivitatea teritorială a 
Corsicii", unică în felul ei, ale cărei instituţii şi competenţe se disting prin puncte 
importante de cele ale regiunilor, mult mai mult decît ar fi permis-o „adaptarea" 
la regimul aplicabil regiunilor, care să răspundă afirmării particularismului 
corsican. Nu putem face aici un studiu detaliat, dar amintim: parlamentarizarea 
instituţiilor, adunarea putînd să pună în discuţie responsabilitatea executivului, 
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care este aici organizat într-un mod colegial, spre deosebire de regiuni, aşa cum 
îl întîlnim în statutele speciale ale teritoriilor de dincolo de mări; posibilitatea 
de a exercita un drept de iniţiativă legislativă sau reglementară în direcţia 
primului-ministru; competenţe speciale privind cultura şi difuzarea l imbi i  
corsicane, dezvoltarea economică, care se  sprijină pe  un regim fiscal specific, 
transporturile, turismul, protecţia mediului înconjurător. 35 

Acest statut a dat naştere unor reflexiuni critice, asupra desuetudinii 
categoriilor prea rigide pe care s-ar sprij ini dreptul public francez al 
colectivităţilor teritoriale, constrîngîndu-1 pe judecător să se „joace cu cuvintele" 
pentru a ieşi la suprafaţă. 36 Aceste critici par nejustificate de vreme ce legislatorul, 
confruntat cu necesitatea de a ţine cont de situaţii sau de nevoi particulare, poate 
alege între introducerea de adaptări la regimul unei categorii de colectivităţi 
teritoriale şi crearea unei colectivităţi teritoriale supusă unui regim special pe 
care îl stabileşte sub singura rezervă a prerogativelor statului aşa cum le defineşte 
articolul 72 şi al controlului constituţionalităţii. 

O justificare a diferenţelor de tratament între colectivităţi teritoriale de 
aceeaşi natură se găseşte în aplicarea principiului egalităţii în faţa legii de către 
jurisprudenţă, şi care autorizează luarea în considerare a diferenţelor de situaţie 
sau raţiuni de interes general, ,,considerîndu-se că într-un caz sau altul diferenţa 
d e  tratam ent ca re  rezultă să fi e în rapor t  cu o b i ectul leg i i  care îl 
stabileşte"(decizia nr. 91°290 precitată, cons. nr. 40). 3; Singura limită pare să se 
găsească în faptul că aceste diferenţe de tratament nu ar putea fi recunoscute ca 
expresia drepturilor subiective proprii unei colectivităţi cum ar fi fost „poporul 
corsican" dacă judecătorul constituţional ar fi acceptat intrarea acestei expresii 
în drept, pentru că aceasta ar duce, după cum s-a văzut, la contrazicerea concepţiei 
unitare a poporului francez; diferenţele de tratament nu pot fi decît expresia 
puterii de apreciere a legislatorului, sub controlul Consiliului constituţional. 

E. Descentralizarea şi pre/ ectul regiunii 
În fine, nu putem înţelege regiunea franceză, colectivitatea teritorială, dacă 

uităm instituţia prefectului regiunii şi descentralizarea. Şi unul şi cealaltă provin 
din caracterul unitar al statului, şi din ideea că delegatul guvernului reprezintă 
interesele naţionale. Legea nr. 92-125 din 6 februrie 1992 a consacrat caracterul 
dual al administraţiei teritoriale franceze hotărînd că ea „ este asigurată de 
colectivităţile teritoriale şi de serviciile descentralizate ale statului" ,  şi că ea 
„ este organizată în respectul principiului liberei administraţii a colectivităţi/or 
teritoriale" (art. I ). Descentralizarea misiunilor administrative ale statului devine 
prin această lege principiu de drept comun; administraţiile centrale nu ar trebui 
astfel să păstreze decît misiunile al cărui exerciţiu nu ar putea fi descentralizat 
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(art. 2). Ea exprimă adaptarea adminsitraţiei statului la condiţiile noi care rezultă 
din reforma descentralizării. 

În acest cadru regiunea este o circumscripţie de servicii descentralizate a statului. 
Prefectul regiunii, al cărui rol în fruntea serviciilor statului în regiune fusese confirmat 
prin legea din 2 martie 1982 şi prin decretul din 10 mai 1982, îşi vede misiunea 
precizată şi lărgită prin Carta descentralizării (decretul nr. 92-604 din 1 iulie 1992). 
Nu numai că el exercită controlul prevăzut prin lege asupra autorităţilor regionale, 
şi poate singur hotărî în regiune, dar el pune în aplicare şi politicile naţionale şi 
comunitare privind dezvoltarea economică şi socială şi amenajarea teritoriului"; în 
aceste ultime domenii prefecţii departamentelor trebuie să se conformeze orientărilor 
fixate de către prefectul regiunii în deciziile pe care le iau. În plus, el „animează şi 
coordonează în regiune politicile statului în materie culturală, de mediu înconjurător, 
cît şi cele cu privire la oraş şi la spaţiul rural" (L. nr. 72-619, 5 iulie 1972, art. 21-
1, mod. prin L. 6 februarie 1992). 

II. Descentralizarea regională 
Modelelor federalismului şi regionalismului, ale căror exemple cele mai 

caracteristice sînt, în Europa, Germania şi Spania, Franţa le opune pe cel al 
descentralizării regionale, care se poate defini ca extinderea la nivel regional a 
descentralizării teritoriale în cadrul statului unitar. Regimul descentralizării 
teritoriale a fost el însuşi profund modificat într-un sens favorabil autonomiei 
locale, prin reforma începută în 1982. Regiunile dispun de o competenţă materială 
largă, însă de o competenţă normativă redusă. Luate global, bugetele lor sînt 
reduse în raport cu cele ale comunelor şi departamentelor, dar regiunile au o 
mare stăpînire a resurselor lor şi o mare libertate în folosirea acestora, mai ales 
pentru că natura competenţelor lor le lasă o destul de mare marjă de manevră 
financiară şi le permite să disponibilizeze o capacitate de investiţii importantă. 
Regiunile au devenit astfel actori politici autonomi, chiar dacă ele pot suferi 
arbitraje guvernamentale contrarii dorinţei lor; ele sînt capabile să formuleze şi 
să pună în aplicare politici publice. 

A. Regiunile, colectivităţi teritoriale 
„Regiunile sînt colectivită,ti teritoriale. Ele sînt administrate de un consiliu 

regional ales prin vot universal direct. " (L. nr. 82-213 ,  2 martie 1982, art. 59, 
alin. l ); această schimbare de statut s-a produs la prima reuniune a consiliilor 
regionale alese prin vot universal direct, adică la începutul lunii aprilie 1986. 
Regiunile reprezintă astfel o nouă colectivitate teritorială creată prin lege pe 
baza art. 72 din Constituţie. Consecinţă a acestei origini, existenţa regiunilor nu 
e garantată prin Constituţie aşa cum este cea a comunelor sau a departamentelor; 
o lege era suficientă deci pentru a suprima regiunile. Deşi înscrierea regiunilor 
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în Constituţie n-a avut loc, ele au căpătat o asemenea importanţă în instituţii, 
încît suprimarea lor nu poate fi cîtuşi de puţin avută în vedere. 

Organizate în colectivităţi teritoriale, regiunile au fost dotate cu instituţii 
concepute după modelul celor al comunelor şi departamentelor; ele beneficiază 
de principiul liberei administraţii; ele nu pot exercita tutele asupra unei alte 
colectivităţi teritoriale. 

1. Instituţiile 
Cele două inovaţii majore au constat în introducerea alegerii consiliului 

regional prin vot universal direct şi în acordarea executivului regional 
preşedintelui consiliului regional. Dar în acelaşi timp cu redefinirea regimului 
descentralizării, legislatorul a avut voinţa de a armoniza instituţiile şi regulile 
de funcţionare a tuturor colectivităţilor teritoriale. Astfel sistemul mayora/ este 
cel care a servit ca model definirii noilor instituţii departamentale, iar cele ale 
regiunii, sînt definite într-o mare măsură prin revenirea la articolele de lege 
care fixează organizarea şi regulile de funcţionare ale consiliului general (a se 
vedea în special L. nr. 86- 16 din 16 ianuarie 1 986). Este vorba de aceleaşi reguli 
referitoare la controlul legal asupra actelor de autoritate regională şi la controlul 
bugetar şi de conturi, care sînt foarte asemănătoare celora care se aplică 
departamentelor şi comunelor. Rezultă de aici că statul nu exercită nici o tutelă 
asupra actelor regiunii, deoarece singurele acte asupra căror a fost menţinută 
tutela (sau stabilită, în ceea ce priveşte departamentul) sînt actele făcute în 
exerciţiul puterilor poliţiei, iar preşedintele consiliului regional nu exercită nici 
o putere poliţienească. 

Principiile esenţiale privind instituţiile sînt comune regiunii, comunei sau 
departamentului: un consiliu ales, un executiv unipersonal ales de consiliu pe 
durata mandatului său (6 ani) şi pe care consiliul nu-l poate revoca. Preşedintele 
consiliului regional este astfel singurul titular al puterii executive; asemenea 
preşedintelui consiliului general dar, spre deosebire de primar, el nu exercită 
nici o funcţie în sarcina statului. Consiliul regional alege în aceeaşi măsură 
vicepreşedinţi dar aceştia nu-şi deţin puterile cu titlu executiv, decît funcţii pentru 
care preşedintele consiliului regional îi delegă sub propria supraveghere şi 
responsabilitate, şi pe care le poate oricînd retrage. Preşedintele şi vicepreşedinţii 
nu pot fi demişi din mandat de către consiliului regional; în cazul unui conflict 
care face imposibilă funcţionarea consiliului regional, acesta poate fi dizolvat 
prin decret şi au loc noi alegeri. 

Consiliul general şi consiliul regional se deosebesc în schimb de comună în 
ceea ce priveşte delegarea puterii deliberative. La nivel comunal, consiliul mu­
nicipal poate atribui anumite puteri ale sale primarului; în schimb consiliul re­
gional şi consiliul general formează în sînul lor o comisie permanentă, care este 
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alcătuită din preşedintele consiliului, vicepreşedinţi şi eventual din alţi membri, 
şi care exercită, în intervalele dintre întrunirile consiliului, puterile deliberative 
ale acestuia în domeniile în care i-au fost acordate. Comisia permanentă este 
astfel un organ deliberativ restrîns, dominat de executiv, dar al cărui mod de 
desemnare asigură reprezentarea opoziţiei, fie în urma unui acord între grupurile 
politice în ceea ce priveşte repartiţia posturilor, fie în urma unei alegeri cu 
reprezentare proporţională, însă în acest caz preşedintele şi vicepreşedinţii fiind 
aleşi prin vot majoritar. Regulile care guvernează reuniunea şi deliberările 
consiliului regional sînt identice cu cele ale consiliului general. 

De fapt, singurul element de originalitate a instituţiilor regionale constă în 
existenţa unui consiliu economic şi social consultativ. Rezultantă a unui organ 
care exista deja sub regimul de instituire regională, rolul său n-a încetat să crească, 
fără însă a-şi schimba natura. Compusă din reprezentanţi ai întreprinderilor şi 
ai activităţilor nesalarizate, desemnaţi de camerele de comerţ şi industrie, camerele 
de agricultură şi alte organisme profesionale, de reprezentanţi ai organizaţiilor 
sindicale ale salariaţilor desemnate de acestea, de reprezentanţi ai organismelor 
care participă la „ viaţa colectivă a regiunii", şi personalităţi care „concură la 
dezvoltarea regiunii" (cel mult 5% din efectiv), consiliul economic şi social re­
gional este obligatoriu consultat înaintea deliberărilor consiliului regional atît 
asupra proiectului de plan al regiunii, cît şi asupra tuturor documentelor de 
planificare şi proiecte care interesează regiunea, asupra documentelor bugetare 
şi asupra orientărilor generale din toate domeniile asupra cărora consiliul re­
gional este chemat să delibereze, în virtutea titlului unei competenţe atribuite 
prin lege regiunii. Consiliul economic şi social regional atribuie un centru 
instituţional reţelei de relaţii pe care regiunea le stabileşte cu mediul regional. 

2. Principiul liberei administraţii 

Fiind o colectivitate teritorială ca şi comuna şi departamentul, regiunea 
beneficiază de principiul liberei administraţii garantat de art. 72 din Constituţie 
şi reluat, aşa cum s-a văzut, de art. 59 al legii, din 2 martie 1982. Autonomia 
regională este garantată prin acest principiu. Într-o manieră foarte restrînsă, 
semnificaţia i se poate defini astfel: 

1) legea este singura care poate impune noi obligaţii colectivităţilor 
teritoriale; 

2) judecătorul controlează respectarea principiului liberei administraţii de 
către legislator, şi în particular acele obligaţii care trebuie definite cu precizie, 
ele netrebuind să încalce „competenţa proprie" a colectivităţilor teritoriale (ceea 
ce sugerează existenţa unui „nucleu" de competenţă căruia legea nu-i poate aduce 
atingere) ;  
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3)  regulile stabilite de lege nu ar trebui să aibă ca efect restrîngerea resurselor 
fiscale ale colectivităţilor teritoriale pînă la punctul de a le împiedica libera 
administrare, şi o resursă fiscală importantă nu ar putea fi suprimată fără 
compensare. Prin urmare, principiul liberei administrări implică autonomia deciziei, 
existenţa unei sfere proprii de competenţă şi autonomia financiară garantată prin 
resurse fiscale suficiente; regiunile beneficiază de aceste garanţii juridice. 

În fine, consilierii regionali participă la colegiul electoral senatorial, cu 
aceeaşi îndreptăţire ca şi consilierii generali şi delegaţii consiliilor municipale, 
conform vocaţiei senatului, şi anume de „a asigura reprezentarea colectivităţilor 
teritoriale ale Repub licii" .  (Constituţia, art. 24) 

3. Relaţiile Între regiuni şi celelalte colectivităţi teritoriale 
Toate colectivităţile teritoriale avînd acelaşi statut constituţional, nu există nici 

o ierarhie între ele. Prin urmare, regiunea nu exercită nici o întîietate asupra 
departamentelor şi comunelor de pe teritoriul său. Legea din 7 ianuarie 1 983 (art. 2) 
precizează că, competenţele transferate comunelor, departamentelor şi regiunilor nu 
autorizează nici una din aceste colectivităţi să exercite sau să-şi stabilească tutela 
asupra alteia, oricare i-ar fi forma. Legea din 6 februarie 1 992 a completat acest text, 
precizînd că atribuirea sau refuzul unui ajutor financiar unei alte colectivităţi locale 
„nu poate avea ca efect, stabilirea sau exercitarea unei tutele" . Această completare 
demonstrează că anumite colectivităţi, şi în special departamentele şi regiunile, au 
tentat orientarea alegerii altor colectivităţi prin mijlocirea subvenţiilor condiţionate, 
fie că s-au petrecut în domeniile de competenţă care le sînt atribuite prin lege. Există 
impresia că acest tip de intervenţie ar fi mai dificil pe viitor dacă judecătorul 
administrativ ar pune în aplicare acest text. 

Prin efectul acestor dispoziţii, descentralizarea regională pare a avea un mare 
respect faţă de autonomia locală, dar ea nu permite regiunii să-şi stabilească primatul 
ca eşalon intermediar între stat şi nivelul local. Această consecinţă este compatibilă 
cu concepţia franceză a statului unitar, dar în spatele acestora există o alegere politică 
neexplicită: în momentul instituirii regiunii în colectivitate teritorială s-a refuzat 
alegerea între departament şi regiune şi, de fapt, departamentul a devenit, în termeni 
de bugete şi competenţe juridice, marele ciştigător al reformei descentralizării. Acest 
fundal are el însuşi o explicaţie: crearea regiunii intervine, în Franţa, într-un sistem 
în care, de-a lungul a două secole, departamentul a fost cadrul instituţional şi teritorial 
al medierii între puterea centrală şi nivelul local, totodată constituind circumscripţia 
esenţială pentru organizarea serviciilor exterioare ale statului. Definirea locului 
regiunii era cit se poate de dificilă, cum erau şi soluţiile alternative care ar fi constat 
în substituirea regiunii departamentului sau în subordonarea departamentului regiunii. 
În plus, Carta descentralizării a consacrat menirea nivelului departamental ca 
, , eşalonul punerii în aplicare a politicilor naţionale şi comunitare". 
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Statul este de asemenea plasat în poziţie de arbitru între colectivităţile teritoriale. 
Dar acest rol este mai dificil astăzi, cu trei grade de colectivităţi teritoriale, decît 
înainte de 1982, cînd statul era încă în măsură să controleze eşaloanele intermediare, 
deoarece prefectul era atît executivul regiunii cît şi al departamentului. Legea orientării 
pentru dezvoltarea teritoriului adaugă că statul „ are responsabilitatea definirii şi 
coerenţei politicii de amenajare şi de dezvoltare a teritoriului. El asigură coordonarea 
acestei politici prin politica regională comunitară" (art. 7). 

Regiunea, ca şi statul, a recurs la contracte pentru a încerca să-şi pună în 
aplicare politicile cu colectivităţile teritoriale de pe teritoriul său. Contractul 
este un mijloc de coordonare a competenţelor şi de elaborare, a compromisului 
între interesele teritoriale, dar valoarea sa depinde de asemenea de mijloacele pe 
care părţile le pot angaja; pe acest plan, poziţia regiunii suferă cîteodată de 
restrîngere a bugetului său, în ciuda nivelului ridicat al cheltuielilor de investiţii. 

B. Competenţele regionale 
Regiunile au o competenţă materială largă, dar o competenţă normativă 

limitată. Această slăbiciune nu le prejudiciază autonomia, dar le afectează 
impactul intervenţiei în perimetrul regional. Totuşi, ea este într-o anumită măsură 
compensată prin multiplicarea instrumentelor de planificare, prin capacitatea de 
investiţie şi prin recurgerea la instrumente contractuale. 

1. O competenţă materială largă 
Competenţa materială a regiunilor se compune din competenţe transferate 

regiunilor prin legile din 7 ianuarie şi 22 iulie 1983 , a libertăţii intervenţiei în 
domeniu economic, deschisă prin legea din 2 martie 1982, din anumite competenţe 
noi atribuite regiunilor prin legi mai recente, dar şi din competenţe generale pe 
care le exercită consiliile regionale în limitele teritoriilor lor (clauza generală de 
competenţă). Conţinutul competenţei materiale a regiunilor se defineşte deci în 
aceeaşi manieră ca şi pentru comune şi departamente. 

Clauza generală de competenţă îşi găseşte originea într-un articol al legii 
din 5 aprilie 1884 (astăzi art. L. 121-26 din codul comunelor) definind astfel 
competenţa consiliului municipal: ,, Consiliul municipal reglementează prin 
deliberările sale treburile comunei" .  E_a a dat naştere la numeroase controverse, 
ca urmare a reformei descentralizării. Totuşi, formula a fost transpusă în beneficiul 
consiliului general (L. 2 martie 1982, art. 23) şi al consiliului regional :  ,, Consiliul 
regional reglementează, prin deliberările sale, treburile regiunii" (L. 5 iulie 
1972, art. 6, alin. 3, redactarea legii nr. 86-16 din 6 ianuarie 1986). Fără a intra 
în numeroasele controverse pe care această noţiune le-a suscitat, se poate considera 
că ea caracterizează concepţia de colectivităţi teritoriale - sau locale - în dreptul 
public francez şi le distinge pe acestea de instituţiile publice supuse unui principiu 
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de specialitate mai mult sau mai puţin larg definit. 38 Competenţele atribuite prin 
lege regiunilor, ca şi celorlalte colectivităţi locale, nu marchează limitele impuse 
acţiunii lor, ci domeniul în care intervenţia lor e determinată de stat, şi în acelaşi 
timp protejată prin lege, dacă e vorba de o competenţă exclusivă; clauza generală de 
competenţă semnifică faptul că ele au încă capacitatea de a acţiona în afara acestui 
domeniu. Această capacitate nu poate fi nelimitată; ea trebuie să fie exercitată cu 
respectarea legilor şi în limitele competenţei teritoriale a colectivităţii. Competenţa 
materială a regiunii poate fi astfel definită ca putere de a acţiona în domeniile atribuite 
prin lege competenţei regiunii şi în toate domeniile răspunzînd unui interes regional, 
în limitele teritoriului regiunii şi sub rezerva respectului competenţelor legale ale 
altor autorităţi administrative ale statului sau ale altor colectivităţi teritoriale. Altfel 
spus, competenţa materială a regiunii nu are altă limită decît competenţele care ţin 
de lege şi pe care o exercită pe teritoriul său autorităţile administrative ale statului şi 
celelalte colectivităţi teritoriale. 39 

Competenţele atribuite prin lege regiunii se referă la: dezvoltarea economică 
şi amenajarea teritoriului, ceea ce se transpune prin adoptarea unui plan al 
regiunii, semnătura contractului de plan stat - regiune; posibilitatea de a acorda 
ajutoare întreprinderilor (în limitele fixate de lege) ; realizarea sau participarea 
la finanţarea echipamentelor colective prezentînd un interes regional direct; 
învăţămîntul secundar ( construcţie, reconstrucţie, extinderea şi funcţionarea 
materială a liceelor şi a aşezămintelor asimilate); formarea profesională; 
transporturile regionale; căile (reţelele) de apă, dacă regiunea le cere; dezvoltarea 
turistică regională; participarea la politica de eliminare a deşeurilor. 

Dar legile conţin dispoziţii care definesc şi competenţe deschise, care sînt 
abilităţi ce pot acţiona în domenii foarte larg definite în relaţie cu statul sau cu 
alte colectivităţi teritoriale. Este caiul art. 59 al legii din 2 martie 1982: consiliul 
regional „are competenţa de a promova dezvoltarea economică, socială, sanitară, 
culturală şi ştiin,tifică a regiunii şi amenajarea teritoriului său şi pentru a-şi 
asigura prezervarea identităţii, în respectul integrită,tii, al autonomiei şi ale 
atr ibu,tiilor departamentelor şi comunelor " ,  ,, e l  poate angaja acţiuni 
complementare celor ale statului, ale altor colectivită,ti teritoriale şi aşezăminte 
publice situate în regiune, în domeniile şi condi,tiile care vor fi fixate prin legea 
ce va determina reparti,tia competen,te/or ... " .  Acest text abilitează regiunea să 
intervină practic în toate domeniile, dacă obiectul intervenţiei sale este de natură 
să contribuie sub orice aspect, la dezvoltarea regiunii şi, deci, în aceeaşi măsură, 
să acţioneze asupra colectivităţilor cuprinse pe teritoriul său, ea fiind invitată să 
coopereze cu statul. Se poate cita din nou art. L. 110 din codul urbanismului 
(introdus prin legea din 7 ianuarie 1983) :  ,, Teritoriul francez este patrimoniul 
comun al naţiunii. Fiecare colectivitate este gestionar şi garant al acestuia în 
cadrul competen,telor sale ( . . .  ) colectivităţile publice armonizează, în respectul 
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reciproc al autonomiei lor, previziunile şi deciziile lor de utilizare a spa,tiului. " 
Acest text autorizează regiunea să acţioneze asupra amenajării spaţiului prin 
exerciţiul tuturor competenţelor sale. 

În afara unui mic număr de competenţe precise şi exclusive, regiunea poate 
deci să se angajeze în domeniile cele mai diverse, în funcţie de priorităţile politice 
pe care le stabileşte şi de resursele de care dispune, deci în funcţie de acordurile 
pe care ajunge să le stabilească cu statul şi cu colectivităţile teritoriale pentru a 
reuni aceste resurse. 

2. Instrumentele 
S-a spus deja, competenţa normativă a regiunii e foarte limitată. Nu prin 

producţia de norme juridice, care să prescrie anumite conduite altor colectivităţi 
teritoriale sau altor agenţi economici, îşi poate ea promova dezvoltarea. De aceea, 
această competenţă normativă nu trebuie să fie neglijată. Pe de o parte Constituţia 
ar asigura ca ea să fie mai largă pentru executarea legilor. Pe de altă parte, şi 
dincolo de textele foarte specifice apelînd la intervenţia reglementativă a 
consiliului regional (mai ales pentru a fixa condiţiile şi regimul ajutoarelor pentru 
economie), instrumentele de planificare pe care regiunea trebuie să le adopte pot 
avea o anumită deschidere normativă. 

Există un contrast surprinzător între slăbiciunea competenţei normative şi 
varietatea instrumentelor de planificare. Ne vom mulţumi aici să le enumerăm: planul 
regiunii (L. 5 iulie 1972, art. 8, alin. 2, modificat prin L. din 7 ianuarie 1983); 
schema prevăzută a formaţiunilor (învăţămînt secundar, L. 83-663, 22 iulie 1983, 
art. 13-11. modificat prin L. 85-97, 25 ianuarie 1985); planul regional al dezvoltării 
formărilor profesionale a tinerilor (care absoarbe o schemă precedentă prevăzută de 
ucenicie; L. 22 iulie I 983, art. 83 , modificat prin L. 93-13 13 din 20 decembrie 
1993); programul de perspectivă de interes regional în materie de cercetare (L. 82-
6 10 din 15 iulie 1982, art. 11; L. 22 iulie 1983, art. 13-VI); planul regional de 
dezvoltare a formaţiunilor de învăţămînt superior (L. 22 iulie 1983, art. 13-VII); 
planul regional de transporturi (L. 82-1153 din 30 decembrie 1982, art. 22 şi 29); 
schema regională de dezvoltare a turismului şi recreerii (L. 87- 10 din 3 ianuarie 
1987, art. 3). 

Toate aceste instrumente de planificare sînt departe de a avea aceeaşi importan­
ţă; se poate chiar considera că cel mai important nu figurează în această enumerare, 
dacă se ia în considerare că acesta este de fapt contractul de plan stat - regiune, 
asupra căruia vom reveni. Dar toate abilitează regiunea să angajeze, cu instituţiile şi 
mediile interesate, o muncă de definire a perspectivelor comune pe termen mediu, să 
elaboreze proiecte care intră în aceste orientări şi să prevadă finanţări destinate să le 
permită realizarea. Din acest punct de vedere procesul de planificare este uneori mai 
important decît documentul la care se ajunge. Totuşi, unele din aceste instrumente 
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de planificare au o deschidere juridică şi sînt susceptibile să suporte o sancţiune. 
Astfel, autoritătile statului, care stabilesc structura pedagogică generală a 
aşezămintelor de învătămînt secundar sau profesional, trebuie să ţină seama de 
schema prevăzută a formaţiilor stabilite de consiliul regional (22 iulie l 983, art. 13-
VI). Într-un alt domeniu, sînt anulate deciziile luate de biroul, apoi de preşedintele 
regiunii Lorraine, relative la concluzia unei convenţii cu SNCF, încredinţînd acesteia 
exploatarea unei legături rutiere, pe motivul că, în afara introducerii unei astfel de 
legături în planul regional al transporturilor, care n-a fost adoptată de consiliul re­
gional, regiunea nu deţine prin nici un text puterea de a acorda SNCF exploatarea 
unei legături rutiere. 40 

Chiar dacă instrumentele de planificare nu au valoare normativă, ele pot servi 
şi ca bază sau ca referinţă comună, pentru încheierea convenţiilor cărora le poate fi 
recunoscută valoarea juridică şi cărora părţile le acordă o mare importanţă în ce 
priveşte angajamentele financiare care se găsesc consemnate aici. Consiliul 
constituţional a admis că statul şi o colectivitate teritorială pot stabili în mod liber o 
convenţie cu statut de obligativitate, pentru a-şi armoniza exerciţiul competenţelor 
respective, cu condiţia de a nu încălca competenţa legislatorului (decizia din 1 9  iulie 
1 983, nr. 83-160 D. C .) .  Judecătorul administrativ tinde să recunoască natura 
contractuală a unora din aceste convenţii, atunci cînd e sesizat asupra unui litigiu în 
care se pune această problemă, aşa cum am făcut-o pentru contractele de plan stat ­
regiune. 41 Dar legi speciale prevăd şi încheierea de contracte între colectivităţi publice, 
în afara oricărui instrument de planificare, cum ar fi :  convenţiile de numire de şefi 
de lucrare, pe care statul le poate trece asupra colectivităţilor teritoriale, şi în primul 
rînd cu regiunile, pentru anumite construcţii universitare, fixînd cota de participare 
financiară a acestor colectivităţi (L. 90-487, 4 iulie 1990), sau, în plus, posibilitatea 
oferită regiunilor de a stabili convenţii cu comune, care s-au dotat cu un document 
intercomunal de dezvoltare şi de amenajare, pentru finanţarea de echipamente 
prevăzute (L. 83-8, 7 ianuarie 1 983, art. 29, alin. 5)4' .  

Conţinutul acestor contracte e variabil ş i  valoarea lor depinde într-o largă 
măsură de conţinutul lor. Dar contractul de plan stat - regiune a devenit un 
document foarte complet şi detaliat, pecizînd, pentru fiecare actiune prevăzută, 
angajamentele financiare ale statului şi ale regiunii pentru perioada stabilită de 
plan, în timp ce nici un plan national n-a fost adoptat, aşa cum e în cazul de faţă. 
Metodologia a evoluat de la prima generaţie a acestor contracte ( 1 984- 1 988), 
contractele de plan l 994- 1 998 au fost alcătuite pe baza a trei mari principii: 
contractualizarea prin obiectiv, adică pe baza priorităţilor comune ale statului şi 
regiunii; selectivitatea acţiunilor înscrise în contract; diminuarea „finanţărilor 
încrucişate" . De exemplu, contractul de plan stat - regiune 1 994- 1 998 pentru 
regiunea Nord - Pas de Calais, defineşte şase mari axe strategice, şi pentru fiecare 
din aceste axe este fixat un mic număr de obiective (de la 2 la 6); în funcţie de 
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aceste obiective, acţiunile introduse în contract sînt descrise în 100 de articole 
ce indică adesea convenţiile de executare care trebuie să fie semnate pentru 
punerea lor în aplicare, precum şi obiectul lor. Contractul de plan stat - regiune 
joacă din ce în ce mai mult rolul unui instrument de integrare, în măsura în care 
prevede, chiar dacă nu precizează numărul, participarea altor colectivităţi teritoriale 
la realizarea acţiunilor înscrise în contract, pentru aceasta trebuind să fie semnate 
convenţii de aplicare; pe de altă parte, un anumit număr de instrumente contractuale 
prevăzute se găsesc de asemenea ataşate şi coordonate cu contractul de plan stat -
regiune. Procesul de elaborare al contractului de plan a devenit deci o negociere 
complexă, în acelaşi timp politică şi tehnică, între regiune şi prefectura regiunii, cu 
diverse servicii descentralizate ale statului, şi contractul însuşi comportă amenajarea 
unui dispozitiv instituţional de urmărire şi evaluare a politicilor care sînt înscrise în 
el, eventual cu participarea colectivităţilor locale interesate. 43 

În fine, investiţiile publice sînt de asemenea unul din instrumentele pe care 
regiunile le utilizează pentru exercitarea competenţelor lor. Să ne reamintim că funcţia 
de investiţie a fost întotdeauna legată de conceptul francez de regiune. Instituirea 
prefectului de regiune, în 1964, era legată de regionalizarea bugetului de investiţii 
al statului. Proiectul de lege al referendului din 1969 era, în acest domeniu, foarte 
îndrăzneţ, deoarece regiunea devenea „competentă în materie de echipamente 
colective" şi se „substituia statului pentru realizarea, între,tinerea şi gestiunea 
echipamentelor colective, ca şi pentru atribuirea de subven,tii colectivităţilor 
teritoriale şi persoanelor publice şi particulare care îi asigurau realizarea" ; doar 
echipamentele care ar fi fost înscrise pe o listă stabilită prin decret ar fi rămas în 
competenţa statului (art. 6). Prefectul regiunii rărnînea executivul regiunii. Pe o 
scară mult mai modestă, aşezămîntul public regional al legii din 5 iulie 1972, care 
nu putea avea servicii proprii, era de fapt, în esenţă, un fond de intervenţii destinat 
să contribuie la investiţii publice prezentînd un interes regional direct, sau care să 
permită regiunii să le realizeze pentm profitul colectivităţilor locale sau ale statului. 

Aceste dispoziţii sînt menţinute în vigoare, prin legea din 2 martie 1982, în 
beneficiul „ regiunii colectivitate teritorială",  care dobîndeşte posibilitatea de 
participare şi la cheltuielile de funcţionare legate de operaţiile de acest gen, şi a 
condus şi la desfăşurarea funcţiei sale de investiţie în noile sale domenii de 
competenţă, cum ar fi construcţiile şcolare sau universitare, în cazul delegării 
şefului de lucrare (cum s-a văzut deja). Din 1980 pînă în 1990, cheltuielile de 
investiţii ale regiunilor (în franci în curs) au crescut cu 6,7 în loc de 2,7 pentru 
cheltuielile comunale, cu 2,5 pentru cele ale grupărilor de comune şi cu 4, 1 
pentru cele ale departamentelor4' .  În ciuda creşterii cheltuielilor de funcţionare 
a regiunilor, consecutiv cu transferul de servicii de la prefectura regiunii şi 
transferurilor de competenţe, planul de cheltuieli de investiţii în ansamblul 
cheltuielilor regiunii se apropie de două treimi (mai mult de 65% în 1990). Dar 
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cheltuielile de echipament brut ale regiunilor sînt mai puţin importante şi nu 
depăşesc, în medie, 30% din totalul cheltuielilor de investiţii. Totuşi, acestea 
sînt cheltuielile care au crescut cel mai repede, deoarece ele nu reprezentau decît 
2% din cheltuielile totale de investiţii în 1982; creşterea lor e datorată aproape 
în întregime transferului competenţei pentru cheltuielile de echipament pentru 
licee, care au intrat în vigoare în 1986. 4' S-a ţinut cont de cum ul ul de îndatorire, 
care reprezintă aproape două treimi din cheltuielile totale de investiţii ce iau 
forma transferurilor de capital în direcţia altor administraţii, sau altor beneficiari, 
din care mai puţin de jumătate ( 43 % în 1990) sub formă de subvenţii, al cărui 
volum a fost deja multiplicat de trei ori între 1980- 1990. 

Acestea sînt transferurile care sînt principalul instrument prin care regiunile 
îşi pun în aplicare politicile, şi sînt în măsură să exercite o influenţă în orientarea 
cheltuielilor, şi deci politici ale altor colectivităţi. Ele sînt uneori un finanţator 
esenţial într-o operaţie, dar uneori ele caută un efect de pîrghie, prin contribuţii 
proporţional mai mici. Mai general vorbind, se constată că regiunile sînt, în 
mod esenţial, colectivităţi teritoriale de transfer: comparînd transferurile pri­
mite (mai ales de stat) şi transferurile vărsate de regiuni, rezultă că cea de-a 
doua categorie atinge 357 franci/locuitor (ansamblul regiunilor metropolitane), 
faţă de 203 franci/locuitor pentru prima categorie, cu diferenţe importante de la 
o regiune la alta; în transferurile vărsate, transferurile cu titlu de funcţionare 
(intervenţie) reprezentînd 158 franci/locuitor, iar transferurile în capital 199 
franci/locuitor (în 1989). 

C. Autonomia financiară 
Dispunînd de o marjă de manevrare importantă în folosirea resurselor lor, 

regiunile stăpînesc de asemenea o mare parte din resursele lor. 
Ele îşi obţin 55,7% din resurse din încasări fiscale, din care jumătate este 

produsul a patru impozite directe care alimentează bugetele locale (taxe 
profesionale, taxe de locuinţă, taxe funciare asupra proprietăţilor funciare 
construite şi asupra proprietăţilor funciare neconstruite) şi cărora ele le fixează 
în mod liber procentele în virtutea unor reguli care încadrează evoluţia acestora. 
Cum fiscalitatea regională este relativ scăzută în raport cu fiscalitatea comunală 
şi departamentală, şi pentru că toate colectivităţile locale taxează aceleaşi baze 
în numele fiscalităţii directe, consiliile locale au putut vota procente în creştere 
continuă în fiecare an (de la 2 la 4 ori mai mult decît creşterile decise de comune, 
în funcţie de ani, între 1980-1990), fără a se teme de reacţii politice, deoarece 
suma extrasă contează încă puţin în foaia de impozit a contribuabilului. Se constată 
în cursul ultimilor ani, între 1988-1994, şi faptul că partea (cota) regiunilor în 
produsul votat, în cele patru taxe locale directe, a trecut de la 5% la 8%. 46 
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Fiscalitatea indirectă reprezintă cealaltă jumătate a reţelelor fiscale ale 
regiunilor. Bazele de impozitare sînt aici dependente de conjunctura economică 
şi de efectele sale asupra pieţei de automobile şi asupra tranzacţiilor imobiliare. 
Dar şi asupra acestor încasări consiliile regionale sînt cele care au puterea de a 
fixa procentele. Ele fixează procentul taxei adiţionale regionale la drepturile de 
mutaţie, în limita de 1,6%, procentul taxei asupra permisului de conducere, al 
cărui beneficiu revine în întregime regiunii, şi mai ales procentul din taxa de 
bază asupra certificatelor de înmatriculare a vehiculelor cu motor47

, al cărui 
beneficiu reprezintă jumătate din reţelele obţinute din fiscalitatea indirectă şi un 
sfert din ansamblul resurselor fiscale ale regiunilor. 48 

D. Politici regionale? 
Prin statut şi instituţii, prin competenţele şi natura resurselor lor, regiunile 

au devenit actori politici autonomi. Se poate deci presupune că ele sînt capabile 
să pună în aplicare politici regionale. Cu toate acestea, numărul şi obiectul 
domeniilor de competenţă ce le revin, ca şi importanţa dobîndită prin relaţiile de 
tip contractual cu statul, pun sub semnul întrebării existenţa politicilor regionale 
şi rolul regiunilor în producerea politicilor regionale. 

După F. Rangeon, pentru ca să se poate vorbi de politici publice regionale, 
aplicînd criterii care permit identificarea unei politici publice a statului, trebuie 
să se constate existenţa „programelor de ac,tiune conduse de către aleşii regionali, 
comportînd măsuri concrete şi constrîngătoare şi urmărind să atingă obiective 
determinate" , autonomia acestor programe în privinţa politicilor duse de către 
alte nivele, şi/sau impactul acestei politici asupra ansamblului teritoriului re­
gional; schimbarea sectorizării nu i_se pare lui F. Rangeon un „criteriu operativ 
al politici/or regionale", în măsura în care acestea se disting îndeosebi prin 
caracterul lor multisectorial sau prin tendinţa lor spre globalitate49 . 

Această definiţie destul de restrictivă a politicilor regionale răspunde, fără nici 
o îndoială, necesităţii de a nu se lăsa prinşi de discursuri care afirmă politici regionale 
în mai multe domenii, :fără ca să li se poată raporta mai mult decît destinări de 
credite. Este adevărat de asemenea că „atribuirea" anumitor politici, a căror existenţă 
se poate constata în timpul punerii lor în aplicare, poate fi dificilă, deoarece ele 
implică, în acelaşi timp, şi statul, regiunea şi eventual alte colectivităţi publice, fără 
ca aceasta să poată fi afinnată cu certitudine, cel puţin în urma unei cercetări empirice, 
dacă unul dintre parteneri îi asigură (de fapt) ,, leadership" -ul. Dar existenţa frecventă 
a unor asemenea parteneriate nu exclude ca o asemenea politică să poată fi calificată, 
efectiv, ca regională; este uneori cazul pentru dezvoltarea reţelei universitare 
regionale50 , dar, în acest domeniu. oraşele pot fi actori mai influenţi decît regiunile5 1 . 

Totuşi, criteriul multisectorialităţii sau al globalităţii, care caracterizează politicile 
regionale, poate fi discutat. El presupune în cele din urmă o capacitate de integrare 
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intersectorială şi o capacitate de integrare a diverşi actori publici, după o logică 
teritorială care ar fi determinată de regiune, ceea ce este probabil excepţional. Ar 
trebui să fie distinse anumite politici regionale, în loc să fie reţinut ca unul din 
criteriile acestor politici. 

În schimb, încasări(le) şi contracte(le) sînt, în mod sigur, caracteristice politicilor 
regionale, aşa cum subliniază F. Rangeon 52

• Este unul din efectele pozitive ale 
descentralizării regionale faptul că, consiliile regionale au putut constitui reţele 
complexe de relaţii cu actorii publici sau particulari care formează principalul lor 
domeniu de intervenţie, şi pe numărul cărora trebuie să conteze celelalte colectivităţi 
locale. Aceasta este structurarea mediului regional, care poate fi suportul politicilor 
regionale. Dar această „înrădăcinare" voită a consiliului regional intră inevitabil în 
conflict cu integrarea regională, care se realizează probabil mai mult pe terenul 
politicii propriu-zise, decît prin politicile publice; ea explică, fără îndoială, tendinţa 
spre „dispersie" şi „presărare" care poate fi relevată în politicile regionale52

. Favorurile 
de care se bucură instrumentele contractuale în politicile regionale se explică în 
acelaşi timp prin slaba competenţă normativă a regiunilor, şi prin faptul că strategia 
înrădăcinării face dificilă recurgerea la mijloace autoritare şi impune, din contră, 
căutarea mijloacelor de acţiune mai degrabă consensuale şi negociate. 

Aceste caracteristici ale politicilor regionale sînt ele însele, într-o anumită 
măsură, rezultatul unei situaţii de fapt. Regiunile au o competenţă materială largă şi 
o legitimitate politică puternică, dar mijloacele lor de acţiune, de orice natură, sînt 
limitate. Legitimitatea lor politică tinde să lărgească domeniul şi obiectivele 
intervenţiilor lor; ele sînt create pentru a se sesiza de toate problemele care se ivesc 
pe agenda regională, pe care numai existenţa lor le-a făcut să apară53

, dar ele nu au 
în aceeaşi măsură mijloacele pentru a le răspunde. Ele sînt deci create pentru a 
determina statul, alte colectivităţi locale sau alţi actori susceptibili, să contribuie la 
asta din mediul regional. Neputînd direct pune în aplicare mijloacele politice pe 
care ar vrea să le promoveze, regiunile au nevoie de concursul, sau cum se spune, de 
„parteneriat" - noţiune ce presupune o colaborare durabilă între egali - al 
ansamblului de actori locali interesaţi, subînţelegîndu-se aici şi serviciile statului; 
această constrîngere impune ca toţi să participe la formularea de politici, al căror 
conţinut şi execuţie vor fi negociate. În acest sens, cum scrie J. Chevallier, ,, extinderea 
competen,telor regionale a implicat activarea mecanismelor de interrela,tii existente 
la nivel regional" şi constituirea de „sisteme de acţiune coerente şi solidare" între 
regiune şi multiplii săi parteneri, care este, în acelaşi timp, factor de integrare şi de 
diferenţiere, cum s-a văzut54 • În mod natural, serviciile statului, ca şi cele ale 
departamentelor şi oraşelor, au propriile lor obiective, şi serviciile statului trebuie să 
acţioneze în limitele care le-au fost trasate de politicile guvernamentale ale momentului; 
dar conţinutul politicilor produse prin aceste interacţiuni nu e determinat doar de resursele 
financiare şi tehnice pe care fiecare partener le poate angaja, el depinde de asemenea, 
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într-o largă măsură, şi de capacitatea de a mobiliza susţinerea mediului interesat şi, în 
acest domeniu, regiunea poate adesea să obţină o poziţie avantajoasă. 

Mai mult, regiunile şi-au ameliorat poziţia în raport cu statul, în cursul ultimilor 
ani. S-a văzut care a fost progresia bugetelor lor. Participarea regiunilor la finanţarea 
investiţiilor care ţin de competenţa statului, cum ar fi tronsoanele neconcesionate 
ale autostrăzilor sau construcţiile universitare, a putut fi analizată ca expresie a unui 
transfer de sarcini în detrimentul regiunilor şi, limitat la pura logică financiară, 
aceasta este indiscutabilă. Totuşi, aceasta reflectă de asemenea şi faptul că statul are 
nevoie de regiuni - şi de alte colectivităţi locale - pentru a-şi atinge obiectivele în 
aceeaşi măsură în care şi regiunile au nevoie de stat; participînd la finanţare, regiunile 
dobîndesc un drept de control faptic şi adesea chiar o reală putere de co-decizie 
asupra unor operaţii care nu se integrează, legal vorbind, competenţelor lor. Dacă nu 
se ţine cont de această dimensiune, nu se poate explica de ce regiunile au depăşit cu 
bine eforturile pe care statul le cerea pentru relizarea finanţării planului „ Universite 
2000" de construcţii universitare55 . Regiunile şi-au dezvoltat de asemenea capacitatea 
de expertiză autonomă în raport cu serviciile statului, prin crearea de servicii 
specializate sau de agenţi cu statut divers, sau prin recurgerea la expertiza particulară, 
uneori pînă în punctul de a se impune serviciilor statului 56 . Pentru elaborarea 
planurilor lor de dezvoltare şi pregătirea contractului de plan cu statul, regiunile şi­
au dezvoltat activităţile de prospectare5; .  

În lumina acestor fapte trebuie analizate relaţiile dintre stat şi regiune, în cadrul 
contractelor de plan stat - regiune. Acestea au devenit un instrument esenţial al 
politicii de amenajare teritorială a statului; statul este cel care fixează domeniile 
contractualizabile, în funcţie de politica sa proprie, şi care fixează prefecţilor de 
regiune plafoanele de finanţare ce nu trebuie depăşite în negocierile cu preşedinţii 
consiliilor regionale. Totuşi, acest cadru, pe care-l contestă aleşii regionali, nu trebuie 
să facă uitate resursele de care ele dispun în aceste negocieri. Pentru a obţine 
participarea regiunilor în propriile sale politici, statul nu poate ignora preferinţele 
care definesc regiunile, iar caracterul global al negocierii favorizează intervenţia 
regiunilor în toate aspectele domeniilor contractualizabile. În plus, regiunile pot 
opta pentru strategii diferite; să decidă să nu contracteze decît operaţii care nu ar 
putea fi realizate în afara contractului de plan (Provence - Cote d' Azur, Pays de 
Loire) sau, din contră, să caute să contractualizeze la maximum, pentru a obţine 
maximul de angajamente financiare din partea statului (Nord - Pas-de-Calais)58 . 

Interesul pe care regiunile l-au manifestat faţă de procedura contractelor de plan a 
apărut cînd guvernele fomrnte după alegerile din 1986 şi 1993 au renunţat să con­
tinue pregătirile pentru un plan naţional; contractele de plan în curs au continuat să 
fie executate şi au fost pregătite cele din perioada următoare. 

Experienţa franceză în descentralizarea regională a schimbat profund sistemul 
francez de administraţie teritorială, ca şi condiţiile de amenajare teritorială. Regiunile 
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franceze beneficiază azi de o mare libertate în politicile publice pe care decid să le 
pună în aplicare, prin lărgirea competenţelor lor materiale, stăpînirea resurselor şi 
orientarea cheltuielilor, mai ales pentru amenajarea şi echiparea teritoriului. 
Slăbiciunea bugetelor regionale, în raport cu bugetele altor colectivităţi teritoriale, 
nu este o piedică în acţiunea lor, în măsura în care se are în vedere că ele absorb 
anumite competenţe din cele ale acestor colectivităţi. Rolul regiunii este de a 
impulsiona sau de a-şi acorda sprijinul. 

Dar descentralizarea regională s-a format în cadrul principiilor constituţionale 
ale Republicii unitare, care nu sînt contestate de nici o forţă politică. Descentralizarea 
permite adaptarea condiţiilor de executare din atribuţia statului la noul cadru 
instituţional şi politic, izvorît din reforma descentralizării. Alte evoluţii sînt posibile, 
în ceea ce priveşte competenţele, finanţele sau chiar, în anumite cazuri, configuraţia 
regiunilor; problema raporturilor între regiune şi departament se pune mereu, dar ea 
nu reprezintă în prezent o temă de dezbatere politică. Suprimarea departamentelor 
ar reprezenta fără îndoială o schimbare mult mai importantă, atît direct cît şi prin 
repercusiunile pe care le-ar avea în crearea regiunilor colectivităţi teritoriale; ea ar 
impune revizuirea Constituţiei, dar nimic nu indică faptul că ea ar antrena o bulversare 
a concepţiei de stat, care e legată de formarea naţiunii franceze. 

Modelul descentralizării regionale, pe care experienţa acestor ultimi cincispre­
zece ani permite să-l concepem, este foarte diferit de modelul statului federal sau de 
modelul statului regional, în variantele sale spaniolă sau italiană. Dar nu este nici el 
mai singular ca acestea, care şi ele sînt la rîndu-le produsul evoluţiilor istorice, la fel 
de singulare, ca şi experienţa franceză; nici unul din aceste modele nu poate pretinde 
că ar reprezenta o normă sau un model pentru celelalte ţări ale Uniunii Europene, şi 
cu atît mai puţin pentru cele care n-au în vedere regionalizarea. Totuşi, modelul 
francez de descentralizare regională are anumite implicaţii în ceea ce priveşte 
devenirea Uniunii Europene. El exclude orice evoluţie spre o „Europă a regiunilor", 
incompatibilă cu principiul unităţii Republicii, pe care se bazează concepţia franceză 
a statului-naţiune. În particular, transformarea comitetului regiunilor în organ 
deliberativ care ar fi avut, într-un fel sau altul, un drept de co-decizie.în anumite 
treburi comunitare, ar fi împotriva Constituţiei. Modelul francez de descentralizare 
regională susţine deci o Uniune Europeană, care ar rămîne o asociaţie de state. În 
acest sens, el constituie şi un factor de stabilitate în Europa: în interiorul Uniunii 
Europene - unde constituie contraponderea faţă de tendinţele centrifuge, care 
afectează anumite state membrd, şi la frontiera Uniunii Europene -în statele chemate 
la reunire, şi care sînt în căutarea unor căi pentru o descentralizare necesară, care 
însă garantează unitatea statului. Acestora din urmă modelul francez de 
descentralizare regională le arată că e posibil să se instituie un regim care acordă 
regiunilor o largă autonomie de decizie şi de acţiunea, fără să comporte riscurile 
care s-ar putea naşte din federalism sau regionalism. □ 
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NOTE 

1 .  Cf. de exemplu cartea polemică a lui Jean-Emile Vie Les sept plaies de la descentra­
lisation (Cele şapte nenorociri ale descentralizării) , Economica, Paris, 1 986) care vede în 
crearea regiunilor colectivităţi teritoriale cel de-al „şaptelea dezastru", ,,dezastrul exploziei 
naţionale"(p. 6 1 )  

2 .  G.Heraut, De la decentralisation au federalism ( De la descentralizare la federalism) 
p.429, în F.Moderne (coord. ) La nouvelle decentralisation, Sircy, Paris,1 983 .  

3 .  P.Bon, Le Senat el la Zoi de 2 mars 1982 relative aux droits et libertes des communes, 
des departements te des regions (Senatul şi legea din 2 martie 1 982 referitoare la drepturile şi 
libertăţile comunelor, departamentelor şi regiunilor), p.75 în F.Moderne (coord.), op. cit. 

4. La communaute des citoyens. Sur I 'idee modeme de nation (Comunitatea cetăţenilor. 
Despre ideea modernă de naţiune), Gallimard, Paris, 1 994, p.65; vezi de asemenea p.58 şi 62. 

5 .  lbid. p.65-66. 
6. Vezi M.Agulhon, lntroduction, şi anume p. 14 16  in M.Agulhon/ L. Girard/ J.-L. Rob­

ert/ W.Serman et collab., Les maires en France du Consulat a nosjours (Primarii în Franţa de 
la Consulat pînă în zilele noastre), Publications de la Sorbonne, Paris, 1 986. 

7 .  Pentru această perioadă vezi o bună sinteză în: D.Turpin, La region, Economica, 
Paris, 1987, p.5- 12. 

8. Şi anume: La revolution regionaliste (Revoluţia regionalistă), Gallimard, Paris, 1 967; 
Decoloniser en France (A decoloniza în Franţa), Gallimard, Paris, 1 97 1 ;  De la region a 
l 'autogestion (De la regiune la autogestiune). Gallimard, Paris, 1 976. 

9. Le pouvoir regional ( Puterea regională), Grasset, Paris, 1 97 1 .  
1 O .  Corespunzător funcţiunii lor, care priveşte în mod esenţial poliţia ş i  securitatea internă, 

pe inspectorii generali ai administraţiei în misiune extraordinară (IGAME), numiţi în 1 948, 
neputînd ţine cont de antecedentele regionalizării. 

1 1 .  La region, în GRAL, La decentralisation dix ans apres, LDGJ, Paris, 1 993. 
12. Vezi comentariul lui J .-C. Maestre sub acest articol, p. 1 28 în: La constitution de la 

republique francaise. Analyses el commentaires sous la direction de FLuchaire et G. Conac 
(Constituţia republicii franceze. Analize şi comentarii sub conducerea lui F.Luchaire şi 
G.Conac ), Economica, Paris, ed.2-a, 1 987. 

1 3 .  lbid. p. 1 30. 
14. L 'unite et l 'indivisibilite de la Republique, realite? fiction? (Unitatea şi indivizibilitatea 

Republicii, realitate? ficţiune?), Revue du Droit public, 1 982, nr.3 ,  p.6-8. 
1 5 .  Vezi, de exemplu, constituţia elveţiană al cărui preambul se referă la unitatea naţiunii 

elveţiene, dar al cărei articol 3 proclamă suveranitatea cantoanelor; vezi de asemenea termenii 
folosiţi de Tribunalul constituţional federal german: ,,( . . .  ) în acest sens, uniunea germanilor 
care trăiesc în cadrul teritorial limitat al unui land, poporul landului, preia locul poporului 
constitutiv al statului Republicii Federale Germane ca subiect de legitimare sau se asociază 
cu acesta, de exemplu la elaborarea legislaţiei la nivel federal şi execuţia acestuia la acelaşi 
nivel." (Insoforn tritt der territorial begrenzte Verband der im Bereich des jeweiligen Landes 
lebenden Deutschen, das (Landes-) \blk, als Legitimationssubjekt an die Stelle des Staatsvolkes 
der Bundesrepublik Deutschland oder - wie etwa bei der Mitwirkung im Gesetzgebung­
sverfahren auf Bundesebene und der Ausfilhrung von Bundesgesetzen - an seine Seite), 
BVerfGE 83 ,  37-5 9 ,  în particular p. 53 ,  reprodus după Entscheidungen des Bundes­
veifass11ngsgerich1s. Studienauswahl, J.C.B. Mohr, Tiibingen, 1993, vol.2, p.467-468. 

16 .  Conform art.76, un teritoriu de dincolo de mări, care este fireşte o colectivitate 
teritorială a Republicii (art.74. ), poate deveni un stat membru al Comunităţii care fusese 
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instituită pentru a lega de Franţa statele provenite din colonii şi care fuseseră despărţite în 
1 960 datorită accesului la independenţă a tuturor acestor state; conform art.S6 ( cap. XIII: De 
la Communaute) ,,un stat membro al Comunităţii poate deveni independent"(al.2). 

1 7. Regiunea şi departamentul de dincolo de mări au aceleaşi circumscripţii teritoriale 
dar instituţii distincte. 

18 .  Recueil de Jurisprodence constitutionnelle 1959-1993 (Culegere de jurisprudenţă 
constituţională 1 959-1 993, în continuare RJC), decizii reunite de L.Favoreu, Litec, Paris, 
1 994, p. 1 1 8 . 

19 .  RJC, p. 120. 
20. RJC, p.440. 
2 1 .  Actuali te juridique. Droit adm. , nr. I O, 1 994, note de P. Wachsmann. 
22. J.-C. Maestre, comentariul citat, p. 1 29. 
23. Propositions pour une revision de la constitution 15 fevrier 1993, Rapport au President 

de la Republique (Propunere de revizuire a constituţiei din I 5 februarie 1 993, Raport către 
preşedintele Republicii), La Documentation Francaise, Paris, 1 993, şi anume p.81 şi 1 0 1 . 

24. RJC, p.42 
25. RJC, p.449: ,,în cazul în care angajamentele internaţionale ( .  . .  ) conţin o clauză contrară 

Constituţiei sau pot aduce atingere condiţiilor esenţiale ale exercitării suveranităţii naţionale, 
autorizaţia de ratificare pretinde o revizuire constituţională."  

26. Ea se supune aceloraşi principii ca şi  teritoriile de dincolo de mări (art.74). 
27. Problema puterii de reglementare a colectivităţilor teritoriale a determinat numeroase 

controverse doctrinare; vezi îndeosebi dezbaterile colocviului „Reforma colectivităţilor 
teritoriale: principiul liberei administraţii şi statutul personalului", Cahiers du CFPC, 1 985, 
împreună cu raportul lui M.Bourjol, J.-Cl. Douence, L. Favoreu şi H. Maisl. J.-M. Auby, 
căruia îi prezentăm aici concluziile, pare să se înscrie în termenii dezbaterii în articolul său 
,,Puterea de reglementare a autorităţilor colectivităţilor locale", Actualite juridique. Droit 
administratif, septembrie 1 984, p.468. 

28. M.-H. Fabre, op. cit. p.6 1 5 .  
29 .  Constituţia din 27 octombrie 1 946, art. I :  ,,Franţa este o republică indivizibilă, laică, 

democratică şi socială"; dar art. 85 ( al. I ): ,,Republica franceză, una şi indivizibilă, recunoaşte 
existenţa colectivităţilor teritoriale". 

30. RJC, p. 1 36, cons.nr.4; vezi de asemenea nr.84-174 din 25 iulie 1 984, p. 1 88, cons.nr. 5 .  
Vezi de asemenea: S .Jacquemart, La gestion departementale outre-mer (Gestiunea 
departamentelor de dincolo de mări), PUF, Paris, 1 983; F. Miclo, Le regime legislatif des 
DOM et I 'un te de la Republique, Economica, Paris, 1 982. 

3 1 .  Pentru mai multe detalii vezi I.Bourdon I J.-M. Pontier / J.-C. Ricci, Droit des 
collectivites territoriales (Dreptul colectivităţilor teritoriale), PUF, Paris, 1 987, p.507s. 

32. Pentru mai multe detalii vezi clasorul juridic Droit local alsacien-mosellan (Drept 
local alsacian-moselian), Edition technique, Paris. 

33.  RJC, p. 1 38, cons.nr.6 
34. Decizia nr. 91-290 citat anterior, cons.nr.20. 
35 .  Vezi dosarul ,,Le nouveau statut de la Corse" (Noul statut al Corsicii), publicat de 

Revuefrancaise de Droit administratif, 1 99 1 ,  nr.5 (p.706-772) cu contribuţia lui CI. Olivesi, 
T. Michalon, J.-P. Pastorel, R. Romi, precum şi textul legii. 

36. T. Michalon, ,,La Corse entre decentralisation et autonomie. Vers la fin des categories?" 
(Corsica între descentralizare şi autonomie. Către sfirşitul categoriilor?), Rev. Jr. Droit adm. 
1 99 1 ,  nr.5,  op. cit. în particular p. 737s. 

37. Vezi comentariile lui B. Genevois, sub decizia citată anterior nr. 9 1 -290, Revfr.Droit 
adm. , 1 99 1 ,  nr.3 ,  şi anume p.4 1 1 .  
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38. AsuJrn unei clauze generale de competenţă; Rev. Drept public, 1 984 
39. Regiunea: colectivitate cu vocaţie generală sau spxializată? 
40. Actualitate juridică. Drept administrativ 
41 .  CE. Ass. 8 ianuarie 1988 - ,,Ministru însărcinat cu planul şi amenajarea teritoriului c. 

comunitatea urbană a Strasbourgului şi altele". 
42. v. Instrumentele contractuale ale amenajării teritoriului în relaţiile între colectivităţile publice; 

Reînnoirea amenajării teritoriului în Franţa şi în Europa 
43. Contractul Stat- Regiunea Nord - Pas de Calais µ-evede ( art 97) concluzia unei convenţii de 

executare p!Iltru a defini şi organiza acest disp.:izitiv 
44. v. Colectivităţile locale în cifre; Inve:,,ii.ţii publice şi regiuni. Rolul diferitelor nivele de colectivităţi 

publice în 6 regiuni puternice ale Europei 
45. Se constată to�"i inegalităţi importante între regiuni: înlle-de-France cheltuielile de echiµunent 

brut nu reprezintă decît 15% din cheltuielile totale de investiţii, în loc de mai mult de 30% pentru 
ansamblul regiunilor metropolitane 

46. v. Buletin de informaţii statistice ale DGCL 
47. Baremul, proporţional cu puterea .fiscală a vehicolulu� este fixat de către codul general al 

impozitelor 
48. Un regim fiscal spxific se aplică regiunii d'Ile-de -France: ea percepe o taxă spxială de 

echiµiment, fixînd taxa adiţională .fiecărei taxe locale directe care în acelaşi timp nu se percepe. V G. 
Pala / G. Marcau / N. Bosch, op. cit., p. 176. 

49. v. Politicile regionale: cazul Picaro.iei 
50. Idem, p. 29 
51 .  v. Colectivităţile locale şi învăţămîntul superior 
52. op. cit, p. 29 
53. v. Politicile publice între sectoare şi teritorii 
54. v. Competenţe regionale 
55. v. Educaţie şi descentralizare, echilibrul fragil al parteneriatului 
56. În Picardia, F. Rangeon indică raptul că „µ-efectura regiunii are tendinţa si1 apeleze la expertiza 

tehnică a seIV:iciilor consiliului regional mai mult decît la cea a DAJAR", dar el adaugă de asemenea că 
raporturile elaborate de birourile de studiu µ-i vat urmăresc adesea o JIOblernatică cu caracter naţional, şi 
pot de asemenea prezenta regiunea „dependentă de modelele de analiză care sînt mai apropiate de 
µ-eocuimile naţionale decît de interesele regionale". 

57. G. Marcau/ J.-C. Nemery, op. cit, p. 95 
58. G. Marcau, p. 171-172 în G. Pala / G. Marcau /N. Bosch (dir.) , op. cit. Exemplele citate se 

referă la perioada celui de-al zecelea plan (1 989-1 992). 
Traducere de Ecaterina Săsărean şi Szocs Imre 
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Statutul juridic şi instituţional 

al regiunilor în Grecia 
GEORGE KASSIMATIS - P. LAZARATOS 

I. Bazele terminologice ale dreptului organizaţional grecesc. Delimitarea 
dintre „descentralizare" şi „autoadministrare". 

Controversa legată de bazele terminologice ale teoriei organizatorice a 
dreptului administrativ grecesc poate surprinde la prima vedere, sau chiar deruta, 
pe juristul străin neavizat, căci separarea conceptuală dintre schema organizatorică 
a descentralizării şi a autoadministrării, care stau la baza sistemului administrativ 
grecesc, prezintă anumite particularităţi. Faptul că în Grecia se porneşte de la o 
delimitare terminologică netă între topologia „descentralizare" şi „autoguver­
nare", denotă că în acest domeniu legislaţia germană nu a constituit un model. 
Este cunoscut faptul că autoadministrarea germană se prezintă ca o formă de 
organizare internă a descentralizării. 1 Nu acesta este şi cazul de faţă. 

Se poate porni mai degrabă de la percepţia grecească a descentralizării, dacă se 
are în vedere faptul că noţiunea grecească a „descentralizării" provine dintr-o 
inconsecventă traducere a termenului francez „ deconcentration ", care prezintă o 
apropiată înrudire cu termenul german „Dekonzentration "  (deconcentrare).2 

După legislaţia grecească, criteriul decizional pentru categorizarea unui 
organ ca „ descentralizat", este acela dacă persoana juridică aparţine „ statului" 
(în sens restrîns) fără a fi (organ) central.' 

În pofida unor propuneri terminologice divergente, care pledau pentru o 
ameliorare conceptuală prin intermediul diferenţierii între deconcentrare şi 
descentralizare, acest criteriu s-a impus şi întărit în mod definitoriu. Pentru aceasta, 
s-a găsit şi o ancorare juridică în articolul 1 O 1 al Constituţiei Greciei. Conform 
acesteia şi împărţirea administrativă a ţării este edificată după principiul 
descentralizării (aliniatul 1 ). Ea este orientată în funcţie de relaţiile geoeconomice 
şi sociale, şi mijloacele de comunicaţie (aliniatul 2). 
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Între criteriile constituţionale de evaluare, din perspectiva termenului de 
„descentralizare" trebuie percepută în Grecia organiz.area statală internă, întemeiată 
pe organele statale „periferice", cărora administraţia centrală le repartizează 
„competenţe decizionale". Articolul 101, aliniatul 3 al Constituţiei greceşti schiţează 
în domeniul normativ, printr-o formulare concretă, chiar dacă nu una ireproşabilă, 
caracteristica principală a principiului descentralizării: ,, Organele de stat regionale4 

deţin competenţa generală în soluţionarea probleme/or regiunilor lor. Autorităţile 
administrative centrale au pe lingă competenţele lor speciale, acelea de direcţionare 
generală şi sini răspunzătoare de coordonarea şi controlul organelor regionale ". 

II. Forme organizatorice mai vechi în administraţia descentralizată grecească 
Descriereaa trăsăturilor specifice ale „regiunii" greceşti relevă, între altele, ca 

element de bază persistenţa regiunii ca - în principiu - singura unitate organizatorică 
existentă a administraţiei descentralizate în Grecia. Ca structuri organizatorice ale 
administraţiei descentralizate, existau odinioară, alături de regiune, prefectura (Nom6s) 
şi provincia. Schiţarea caracteristicilor esenţiale ale ambelor tipuri organizatorice mai 
vechi ale administraţiei descentralizate greceşti, reprezintă o condiţie indispensabilă 
pentru o înţelegere temeinică a aspectelor structurale ale regiunii-1 • 

1. Prefectura (Nomos) 
Împărţirea Greciei în 53 de unităţi administrative descentralizate (Nom6i),  

cunoaşte o îndelungată tradiţie, ce-şi are rădăcinile în Ordonanţa regenţei ger­
mane din 06.04. 1833  6 • Pentru realizarea acestei structuri organizatorice, modelul 
folosit a fost de origine franceză. Cu toate acestea, prefectura grecească, 
corespunzător concepţiei greceşti a descentralizării, spre deosebire faţă de 
paradigma franceză, nu posedă personalitate juridică 7 • 

Pînă în 19 94, a fost desemnat pentru fiecare dintre cele 5 3 de prefecturi un 
diriguitor de Nom6s (prefect), a cărui competenţă nu era rezultanta unui vot 
naţional propriu-zis. El era mai mult investit în virtutea articolului 2 din Legea 
nr. 123 5 /1982, de către guvernatorul aflat la acea dată la conducere, din dispoziţia 
preşedintelui statului. Decretul acestuia presupunea, în prealabil, propunerea 
ministrului de interne şi decizia consiliului de miniştri. 

Desigur, în urma acestui vechi statut, diriguitorul unui Nom6s avea o poziţie 
importantă, dar în acelaşi timp oarecum paradoxală. În timp ce, era subordonat 
ierarhic pe de-o parte, ministrului de interne, beneficia pe de altă parte, ca 
reprezentant al guvernului în Nom6s, de multe din competenţele acestuia, ca şi 
din competenţele altor miniştri. În timp ce, în virtutea competenţelor sale, putea fi 
un cvasi-subordonat ierarhic al primului-ministru, caracterizîndu-se prin aceasta 
ca un organ tipic centralizat, era concomitent,prins prerogativele sale de şef de 
Nom6s, organul principal al administraţiei descentralizate în Grecia. 8 
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Această situaţie s-a schimbat fundamental prin Legea nr. 2218/1994. Prin 
această lege, s-a introdus în Grecia instituţia autoadministrării de gradul II. În 
articolul 1 al Legii nr. 2218/1994, prefecturile (Nom6i) devin pentru prima oară 
în această ţară organisme autoguvernabile. Organele abilitate ale prefecturilor 
sînt conducătorul Nom6s-ului (prefectul), consiliul prefecturii şi comitetul 
(restrîns) al prefecturii (conform articolului 4). Astfel, de aici înainte, pe lîngă 
,,oraşe" şi „comune", care constituie, tradiţional, autoadministrările de gradul I, 
avem şi autoadministrări de gradul II, care, pînă în 1994, constituiau forme 
organizatorice tipice ale autoadministrării descentralizate. 

Conducătorul Nom6s-ului şi membrii consiliului prefecturii sînt aleşi pe patru 
ani prin vot direct, secret şi universal. Aceste alegeri au loc concomitent cu cele 
pentru unităţile autoadministrative de gradul I (oraşe şi comune). O serie de prevederi 
speciale ale noii legi nr. 2218/1994 reglementează particularităţile acestor proceduri. 

În această lege, sînt reglementate detaliat şi multe din competenţele celor trei 
organe de autoguvernare de al II-lea grad. Pentru înţelegerea relaţiei dintre regiune 
şi aceste unităţi autoadministrate, trebuie scos în evidenţă faptul că stabilirea 
competenţelor nu este „enumerativă". Este valabilă prevederea generală din articolul 
4, aliniatul 1, conform căreia administrarea tuturor problemelor locale, din domeniul 
(geografic) al prefecturii, este atribuită unităţilor autoadministrative ale Nom6s-urilor. 
Pe baza acestei prevederi, se poate merge mai departe, revendicîndu-se pentru unităţile 
autoadministrative de gradul II, aidoma oraşelor şi comunelor, principiile 
universalităţii şi a propriei responsabilităţi, aflate în vigoare. La această decizie ar 
trebui să se ajungă şi prin interpretarea articolului 102 al Constituţiei Greciei, în 
care sînt apărate şi legiferate aceste garanţii de autoguvernare. Totodată, această 
decizie este importantă în caz că s-ar dori dezbaterea problemelor legate de 
suprapunerea competenţelor conducătorului de Nom6s şi ale celui de regiune. 

Important pentru înţelegerea sistemului de organizare grecesc este pe mai 
departe faptul că garanţia autoadministrării (aceeaşi la ambele grade), ,,nu 
cuprinde" autonomia reglementărilor, adică posibilitatea de a emite ordonanţe 
la nivel local. 9 Conform articolului 42, aliniatul 22, al Constituţiei greceşti, o 
autoritate autoadministrată poate emite ordonanţe cu caracter juridic, doar după 
o împuternicire făcută în virtutea unei legi formale. Această prerogativă este 
valabilă şi pentru unităţile administrative descentralizate ale „regiunilor". În 
acest articol 42 se manifestă pregnant, din punct de vedere constituţional, o situaţie 
dogmatică monocentrică, care, din viziunea politică dominantă, redă apreciabilul 
joc de putere dintre stat şi unităţile descentralizate. 10 

2. Provincia 
Structurarea prefecturilor (Nom6i) în unităţi administrative descentralizate, 

„provinciile" 1 1 ,  s-a dovedit o intreprindere inadecvată în asigurarea preconizatei 
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coordinări dintre organele regionale pe tărîm local şi, pe baza unei administrări 
descentralizate cvasi-civice, în neignorarea, în acelaşi timp, a particularităţileor 
geoeconomice ale unor prefecturi. De acum înainte, conform Legii nr. 14 16 /1984, 
vor putea fi constituite provincii doar pe insule şi în Nom6s-urile nordice ale 
Greciei (Evros), pentru care trebuie desemnat un conducător de provincie, a cărui 
competenţe sînt comparabile cu cele ale unui diriguitor de Nom6s cu vechime, şi 
un consiliu provincial. 

III. Regiunea ca unitate administrativă descentralizată 

1. Dezvoltarea. istorică 
a) Două tentative eşuate (1913-1953 şi 1970-1973) 
Crearea unităţii administrative descentralizate supraregionale, care să cuprindă 

mai multe prefecturi, reprezintă o concepţie relativ veche a legislativului grec, 
concepţie ce-şi are originea în necesităţile de reorganizare a teritoriilor eliberate 
în urma războaielor balcanice din 1912-1913 .  Istoria acestui tip de organizare 
teritorială va fi marcată de două tentative eşuate, exprimate printr-un torent de 
reglementări şi de modificări aferente, care vor avea ca urmare, în final, demolarea 
în două rînduri a acestor instituţii. 1 2  

Nici schema organizatorică a „administraţiei generale" ( 1913-19 5 5) ,  şi, cu 
atît mai puţin, asemănătoarea „administraţie regională", care a fost dezvoltată în 
perioada dictaturii, n-au putut funcţiona ca liant între prefecturi şi autorităţile 
centrale. În optica actuală, insuccesul acestei intreprinderi poate fi clarificat relativ 
uşor. În timp ce la începutul dezvoltării istorice a acestei forme de organizare, 
competenţele şefului unităţii supraregionale au fost stipulate prin enumerare, pe 
parcursul timpului au intrat în vigoare reglementări care au introdus principiul 
universalităţii. Astfel, în virtutea Legii nr. 453 7 /1930, ,,guvernatorului general al 
regiunii" i-au fost repartizate toate competenţele care prezentau un caracter re­
gional. Din cauza greutăţii în delimitarea clară între o problemă cu caracter „re­
gional" şi „local", respectiv între „supralocal" - la nivel regional - şi „local", 
nu este de mirare că în toate cazurile această neclaritate terminologică a dus Ia 
suprapunerea în domeniul competenţelor unui diriguitor de „ nom6s ", pe de-o 
parte, şi a unui şef de regiune, pe de altă parte. Iar această luptă politică latentă 
avea nevoie de un cîştigător. A fost mult mai simplu şi adecvat să se suprime 
instituţia regiunii, aflată în faza de probă, decît instituţia tradiţională a prefecturii. 
Aceasta s-a făcut odată cu Legea nr. 1673 /195 1, şi apoi prin Decretul lege nr. 
241/1973 . 13 

b) legea nr. 1 662/1986 - revigorarea „ regiunilor "  
Legea nr. 1622/1986 prevedea revigorarea „regiunilor" în Grecia. Se 

prevedea constituirea „regiunilor" cu o structură organică lărgită. Scopul acestei 
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aşa-numite descentralizări de gradul II (în contextul în care prefecturile constituiau 
descentralizarea de gradul I) era, după articolul 6 1 ,  aliniatul 1 ,  al Legii nr. 1622/ 
1 986, ,, coordonarea, planificarea şi programarea dezvoltării regionale " în Grecia. 
De remarcat este faptul că, după o mai veche deprindere a legislativului grec, activarea 
reglementărilor era lăsată în voia executivului, care fără o delimitare prealabilă in­
tra în funcţie prin intermediul ordonanţelor executive. 

Organul principal al noii forme de organizare descentralizată era secretarul 
general al regiunii, care în privinţa statutului juridic şi a dependenţei sale de 
statul central era analog prefectului (diriguitorul nom6s-ului) pe tărîm 
supraregional. Formularea neclară a legii nu făcea distincţia dacă secretarului 
general îi erau subordonate toate autorităţile prefecturilor regiunii sale, sau cele 
de nivel propriu-zis supraregional. Desigur, valabilă era doar a doua interpretare, 
pentru înlăturarea amintitelor suprapuneri de competenţe dintre diriguitorul nom6s­
ului şi secretarul general al regiunii şi facilitarea, fără asperităţi, a reuşitei intenţiilor 
legislativului 1 4

, care dorea din start o delimitare clară a competenţelor. 
Confonn articolului 62 al Legii nr. 1 622/1 986, secretarul general era, în afară 

de aceasta, preşedinte al „consiliului regional", al doilea organ principal al regiunii. 
În virtutea acestei legi, consiliul regional era alcătuit din următoarele persoane: 

a) secretarul general ca preşedinte; 
b) toţi prefecţii (conducătorii de nom6s) ai fiecărei regiuni ; 
c) cîte un reprezentant al tuturor uniunilor comunale sau orăşeneşti ale 

circumscripţiilor prefecturilor regionale; şi 
d) preşedinţii unităţilor administrative autoguvernate ale regiunii. 
La alineatul d), sub termenul de , .. unită,ti administrative autoguvernate " se 

înţelegeau, la aceea vreme, doar oraşele şi comunele, autoadministrarea de gradul 
II nefiind la acea dată realizată. O structură lărgită a consiliului regional a fost 
prevăzută prin articolul I al Legii nr. 1 5 15/1 985, pentru regiunea Atenei. Această 
reglementare specială ţintea în principal să asigure o mai puternică participare a 
organizaţiilor profesionale în această regiune principală a Greciei. Toţi membrii 
consiliului regional erau desemnaţi pentru doi ani. 

Competenţele consiliului regional erau enumerate în articolul 66 al Legii 
nr. 1 622/1 986 după cum urmează: 

- proiectarea unui plan de dezvoltare regional; 
- conceperea unui plan de dezvoltare la nivelul prefecturii; 
- partajul alocaţiilor regionale. 
Metoda specială pentru dezvoltarea planurilor în domeniul regional şi al 

prefecturilor regiunii a fost reglementată în detaliu în articolul 7 1  al aceleiaşi 
legi. Nu se poate oricum evita faptul că formularea generalizată a reglementărilor 
privind competenţele consiliului regional lasă loc unor interpretări diverse. 
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Prin Decretul guvernamental nr. 23 din 19 ianuarie 1987, Grecia a fost 
împărţită în următoarele 13 regiuni: Macedonia de Est şi Tracia, Macedonia 
Centrală, Macedonia de Vest, Epirul, Tesalia, Insulele Ionice, Grecia de Vest, 
Grecia Centrală, Atica, Peloponesul, Egeea de Nord, Egeea de Sud şi Creta. 1 5  

IV. Sistemul organizatoric al regiunii, aflat în vigoare. Legea nr. 2218/1994. 
Noua Lege nr. 2218/1994, care prevede pentru prima oară, în Grecia, 

autoadministrarea de gradul IT, a introdus prin articolul 49 noi prevederi privitoare la 
„regiuni", modificînd concomitent în mod corespunzător Legea nr. 1622/1986. Parte 
din noile reglementări au intrat în vigoare la 1 ianuarie 1995, iar altele din 1 mai 
199 5, astfel încît o apreciere a dinamicii noilor posibilităţi organizatorice în practica 
cotidiană nu poate fi făcută decît în mod speculativ. Îndeosebi, este vorba de spinoasa 
problemă a relaţiei dintre secretarul general al regiunii şi şeful nom6s-u1ui: care, fiind 
înzestrat cu o serie de noi prerogative în domeniul autoadministrării, îngreunează o 
prognozare sau jalonare a extinderii problemelor. 

Noua lege, care la articolul 49 descrie regiunea ca o unitate administrativă 
descentralizată, instituie trei organe regionale : secretarul general al regiunii, 
consiliul regional şi caseria regională. Reglementările privind noul organism 
instituit, şi anume acela al „caseriei regionale", au intrat în funcţiune la I mai 
1995. Faţă de Legea nr. 1622/1986 cu privire la secretarul general, noua lege 
conţine doar o mică adăugire. Articolul 6 1  prevede ca în lipsa secretarului ge­
neral, locul său să fie luat de preşedintele autorităţii administrative, numit de 
secretarul general. Altfel, secretarul general rămîne ministrul cu cel mai înalt 
grad în cadrul regiunii sale. 1 6  

Articolul 51  al  Legii nr. 22 18/1994, conţine, în afară de aceasta, o nouă 
reglementare privind constituirea consilului regional, care a intrat în vigoare la 
1 mai 1995. Secretarul general al regiunii ca preşedinte, prefecţii regiunii şi 
reprezentanţii adunărilor comunale şi orăşeneşti rămîn, ca şi în virtutea Legii 
nr. 1622/1986, membrii ai consiliului regional. Noua reglementare se diferenţiază 
de cea veche sub două aspecte: 

a) Preşedintele unităţii organizatorice autoadministrate de gradul I, respectiv 
oraşele şi comunele, nu sînt membrii acestui organ regional. Este vorba despre 
un avans remarcabil al autoguvernării de gradul I I. 

b) Organele profesionale Ia nivel regional vor fi reprezentate nu numai în 
regiunea Atena, ci şi în toate regiunile Greciei. Această alcătuire pluralistă a 
noilor consilii regionale subliniază în mod marcant principiul democraţiei şi 
descentralizării. 

În sfirşit, în articolele 53 , 54, sînt prevăzute competenţele şi alcătuirea 
organelor caseriei regionale. Atribuţiile caseriei regionale, stipulate în articolul 
53 al Legii nr. 2218/1994, ar putea fi însumate după cum urmează: 
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- împărţirea alocaţiilor din programul de stat de investiţii; 
- participarea la programul Uniunii Europene; 
- conducerea caseriei şi gospodăriei comunale; 
- încheierea contractelor de împrumut dintre regiune şi intreprinderi din 

Grecia sau străinătate, ca şi 
- stabilirea taxelor regionale, cu acordul consiliului regional. 
Articolul 54 al Legii nr. 2218 conţine o precizare privind constituirea 

consiliului de administraţie al caseriei regionale. Preşedinte este secretarul ge­
neral al regiunii, membrii fiind reprezentanţii autoadministrării de gradul I, un 
reprezentant al autoadministrării de gradul II, doi reprezentanţi ai organizaţiilor 
profesionale (unul din partea patronatului) şi doi reprezentanţi ai autorităţilor 
administrative ale regiunii. Secretarului general, ca preşedinte al caseriei 
regionale, îi sînt reglementate competenţe deosebite în articolul 54, alineatul 3 .  

V. Perspectivele noii instituţii 
Cît de performantă va fi schema de organizare a noii legi este greu de prevăzut 

în momentul de faţă. Contează foarte mult dacă secretarul general al regiunii, care 
reprezintă un organ guvernamental descentralizat, va putea obţine o coordonare 
judicioasă cu organele autoadministrării de gradul I şi II, şi -îndeosebi - cu prefectul. 
Dezvoltarea istorică a instituţiei regiunii arată că îmbinarea activităţii preşedinţilor de 
regiune cu cea a prefecturii a jucat întotdeauna un rol important. Din punct de vedere 
politic, nu sînt excluse viitoare fricţiuni între cele două organe, mai cu seamă din 
cauză că secretarul general şi conducătorul nom6s-ului pot proveni din tabere politice 
radical opuse. Enumerarea relativ clară a atribuţiilor celor două organe în noua lege 
nu permite decît un optimism rezervat în această privinţă. Important este faptul că, în 
cadrul controlului necesar al actelor administrative ale prefectului, secretarul general 
al regiunii se va abţine să efectueze un simplu control de fond i ; .  Gradul de înfăptuire 
a „schimbării fundamentale" în tradiţionala şi monocentrica schemă organizaţională, 
la care ţintea noua lege, pune la încercare maturitatea politică şi conduita morală a 
administraţiei greceşti. □ 

NOTE 

1 .  A se vedea în Stern, Dreptul Constituţional al RFG, 1 984, articolul 12 .  
2 .  Flogaitis, Sistemul administrativ grecesc, 1 987, p .  1 1 6. 
3 .  A se vedea monografii le detaliate ale lui Malhioudakis/Andronopoulos ,  

Descentralizarea şi autoadministrarea, 1 974, p .  1 37; Phokas, Descentralizarea în Grecia . 
4. Sintagma „organ de stat" conţine ideea fundamentală că organele descentralizate aparţin 

persoanelor juridice ale statului. A se vedea Dagtoglou, Dreptul administrativ general . 
5. A se vedea schiţarea tăcută de Lazaratos în Descentralizarea comunală în Grecia, 

1 988, p. 432. 
6 .  Despre competenţa prefocţilor şi despre serviciile prefocturii. 
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7. Aceasta a fost situaţia între anii 1887- 1 890. Pentru documentare în istoria prefecturii 
greceşti vezi S. Delinikos, , .Descentralizarea şi sistemul administrativ în Grecia " în Revista 
pentru autoadministrare regională, 1 957, p. 49, p. 1 77. 

8 .  Dagtoglou. 
9. A se vedea Înaltul Contencios Administrativ Grecesc - Symboy!ion tis Epikratias . 
1 O .  Interesantă este problema dacă o astfel de reglementare lezează substanţa 

autoguvernării aşa cum este ea garantată, între altele, şi în articolul 3 al Cartei Europene a 
Autoguvernării Regionale . Pentru aceasta vezi Lazaratos, p. 437; Forsthofl: Manualul 
Dreptului Administrativ , 1 973, p. 480. 

1 1 .  S. Phokas, ,.Provincia ca unitate administrativă descentralizată " în Revista pentru 
autoadministrare regională, 1 966; Flogaitis. 

12 .  Flogaitis. 
1 3 .  A se consulta Lazaratos. 
14 .  A se vedea Flogaitis, Lazaratos, cu exemplificări . 
1 5 .  Despre împărţirea exactă a prefecturilor în cadrul regillllilor, a se vedea în Flogaitis, 

p. 1 64. 
1 6. A se vedea detalii în Spiliotopoulos Manualul dreptului administrativ , sau 

Lazaratos. 
1 7. A se vedea pentru aceasta articolul 1 8, alineatul 13 şi articolul 1 9  al Legii nr. 221 8/ 

1 994. 
Traducere de Mircea Suhăreanu 
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Aspecte politice, instituţionale şi juridice 

ale regiunilor Olandei 
RALF KLEJNFJELD - THEO A.I. TOONEN 

După un scurt excurs în cîteva din principiile de bază ale politicii olandeze, 
mă voi concentra în acest studiu asupra principalelor aspecte ale dimensiunii 
regionale a statului olandez şi ale procesului de luare a deciziilor politice la 
acest nivel, caracterizat printr-o combinaţie între centralizare - teritorială şi 
funcţional, şi descentralizare. Voi încheia prin cîteva observaţii cu privire la 
delegaţia olandeză din cadrul recent constituitei Comisii a Regiunilor. 

1 .  Două observaţii preliminare 

I.I. Olanda: o ţară a minorităţilor 
În descrierea structurilor politice ale Olandei, politologii olandezi se referă 

adeseori la propria ţară ca la una a minorităţilor. 1 În acest secol nici un partid 
naţional nu a cîştigat vreodată o majoritate electorală sau politică. Toate guvernele 
olandeze au fost guverne de coaliţie. Sistemul politic este unic, prezentînd două 
clivaje în care dimensiunea socio-economică şi cea religioasă se întretaie. Partidele 
mari au fiecare un fundal socio-economic, ideologic şi religios propriu. Pînă la 
sfirşitul anilor şaizeci, caracterul politicii olandeze era determinat de un sistem 
strict organizat de grupuri sociale şi subculturi (pivoţi). Bazate pe acest sistem 
de pivoţi ideologici, principalele trăsături ale politicii olandeze „consociaţionale" 
au fost analizate, în tradiţia faimosului volum al lui Arend Lijphart2 , în termenii 
„politicii de ajustare" . Procesul simultan de pluralizare, unificare şi centralizare 
a fost unul din cele mai importante rezultate ale pivoţilor ideologici. Cu toate că 
în ultimii 25 de ani au avut loc schimbări majore în politica olandeză - care ar 
putea fi descrise prin sintagme precum secularizare, dizolvare a pivoţilor 
ideologici, democratizare şi profesionalizare - sistemul politic olandez este în 
continuare puternic influenţat de căutarea neîntreruptă a unui consens, de o cultură 

44 

https://biblioteca-digitala.ro



-ÂSPECTE POLITICE, INSTITUŢIONALE ŞI JURIDICE ALE REGIUNILOR OLANDEI-

politică pluralistă puternic dezvoltată, de un sistem multipartit şi de un tip de 
politică în care un rol proeminent îl deţin negocierile dintre numeroase părţi. ; 

1.2. Olllnda: o ţarăfără regiuni? 
Regiunile, în sensul de structuri guvernamentale cu statut constituţional 

distinct, nu există. Drept urmare. termenul de „regiune" nu este stabilizat, fiind 
un cuvînt bun la toate: oameni diferiţi, ştiinţe diferite şi diferite ramuri din cadrul 
administraţiei publice olandeze îşi reprezintă diferit această noţiune. 

Provincia olandeză este cea mai apropiată de ceea ce un observator străin ar 
eticheta drept „regiune". dar în mentalul administrativ olandez provincia a fost, cel 
puţin pînă în momentul de faţă, cel mai puţin important palier de guvernămînt. 
Politicile referitoare la provincii ocupă de obicei un loc marginal în cadrul analitic 
al studiilor regionale. Cînd observatorii olandezi vorbesc despre „regiuni", ei se 
referă în general la un nivel administrativ situat între provincii şi municipalităţi 
(gewesten) . Observatorii străini probabil ar clasifica „ problemele regionale" de interes 
pentru administratorii olandezi drept probleme administrative de nivel interlocal, 
intermunicipal sau metropolitan. Conceptul de „ regiune" este înţeles în Olanda într­
o accepţie mult mai restrinsă decît cea conferită în general pe plan internaţional. 

În cazul Olandei „regiunile" nu există oficial, acesta fiind probabil motivul 
pentru care „regionalizarea" a constituit subiectul uneia dintre cele mai intense 
şi prelungite dezbateri din istoria politicii interne olandeze, precum şi al unor 
eforturi susţinute de reorganizare a sistemului interguvernamental olandez . 

2. Cîteva date de bază privind regiunile olandeze 
Olanda este situată în partea central-nord-vestică a Europei. În comparaţie cu 

majoritatea statelor membre ale Naţiunilor Unite, Olanda se numără printre ţările 
mai mari; în comparaţie însă cu marile puteri ale lumii şi cu alte state europene, ea 
este o ţară relativ mică. Ea are o populaţie de 15 milioane de locuitori care trăiesc pe 
o arie de 42.000 km2 , din care 1.600 km2 reprezintă apele teritoriale. Media este de 
442 de locuitori pe km2 , situînd Olanda printre cele mai dens populate ţări ale lumii. 

În ce priveşte performanţele socio-economice se pot distinge unele diferenţe şi 
disparităţi teritoriale. Este izbitor faptul că mai mult de 40% din produsul intern brut al 
Olandei este realizat în două din provinciile vestice, Noord-Holland şi Zuid-Holland, 
motiv pentru care ele se consideră inima economică a ţării. Împreună cu provincia centrală 
Utrecht, ele sînt cunoscute ca regiunea Ranstadt. Nouă din cele 16 oraşe cu peste 100.000 
de locuitori aparţin acestei regiuni, inclusiv primele patru ca mărime (Amsterdam, 
Rotterdam, Haga, Utrecht). În 1987 aceste trei provincii puternic urbanizate şi-au 
instituţionalizat cooperarea, acordînd mai multă atenţie problemelor economice şi 
infrastructurale specifice regiunii. Există, de asemenea, un organism special de consultanţă 
din care fac parte guvernul central şi cele mai mari patru oraşe. 
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Pînă la mijlocul anilor optzeci, provinciile nordice şi sudice au fost sensibil mai 
slabe din punct de vedere economic, avînd un produs intern brut şi o rată a ocupării 
forţei de muncă mult sub media ţării. În a doua parte a deceniului, provincia sudică 
Limburg şi-a ameliorat simţitor situaţia economică regională, plasînd astfel partea 
rurală din nord într-o poziţie oarecum marginală. Ambele regiuni fuseseră anterior 
ţinta unor programe socio-economice regionale specifice ale Ministerului Economiei. 
Provinciile sudice şi sud-estice Noord-Brabant şi mai ales Gederland au cîştigat 
importanţă din punct de vedere economic. 

3. Contextul istoric al sistemului interguvernamental olandez 
Evoluţia formei constituţionale a sistemului politic olandez în condiţiile 

Constituţiei Olandeze - care datează din 1814 - cunoaşte cel puţin trei dimensiuni: 
- Olanda este o monarhie constituţională din 1814. Regatul Olandei este una 

din cele mai tinere monarhii şi a urmat profund federalistei „Republici a celor şapte 
provincii olandeze" şi unei scurte aşa-numite perioade franceze, care a avut un im­
pact durabil asupra cadrului administrativ şi juridic al statului olandez. 

- Intermezzo-ul revoluţionar din 1848 a dus la un amendament important la 
Constituţia Olandeză, elaborat în principal de liderul liberal Rudolph Thorbecke 
care a fost promotorul unei „ teorii organice a statului". În deceniile care au urmat 
monarhia constituţională olandeză a fost transformată treptat în democraţie 
parlamentară. 

- Dimensiunea teritorială a statului olandez a fost proiectată prin amenda­
mentul din 1848 la Constituţia olandeză în conformitate cu principiul de bază al 
„statului unitar descentralizat" (gedecentraliserde eenheidsstaat) conducînd la 
un sistem trietajat: guvernare locală, provincială, şi naţională. 

4. Olanda ca stat unitar descentralizat 
Principiul statului unitar descentralizat continuă să constituie formula de bază a 

administraţiei publice olandeze şi a sistemului de relaţii interguvernamentale5 • Acesta 
conţine cel puţin trei componente: conceptul de stat unitar, conceptul de descentralizare, 
şi conceptul de co guvernare şi de interguvemare6 • Unele din responsabilităţile generale 
ale guvernării sînt delegate autorităţilor provinciale şi municipale, care deţin un anume 
grad de autonomie şi care, în perimetrul propriilor teritorii şi în eventuala absenţă a 
pretenţiilor nivelelor de guvernare mai înalte au libertatea de a reprezenta interesele 
generale. Guvernarea centrală, provinciile şi municipalităţile formează împreună cele 
trei nivele administrative care protejează bunăstarea publică generală. 

Să aruncăm pentru început o privire asupra principalelor trăsături ale 
structurii politice a sistemului olandez. Guvernul central impune politica 
naţională. Autorităţile provinciale şi municipale îşi pot asuma furnizarea de 
servicii suplimentare în cazul în care nu o face guvernul central. Politica externă, 
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apărarea, preţurile, politica beneficiilor şi sistemul judiciar rămîn în întregime 
la latitudinea guvernului central. 

Responsabilităţile şi cerinţele guvernării sînt prevăzute în numeroase acte legis­
lative şi sînt implementate de guvernul central împreună cu municipalităţile şi/sau cu 
provinciile. Acest proces este denumit medebewind, fiind o formă de coguvemare. 
Pentru multă vreme aplicarea politicilor a avut loc în cadrul unui sistem dublu etajat în 
care guvernul central crea cadrul financiar şi juridic, iar municipalităţile aveau rolul 
de cei mai importanţi agenţi ai implementării - în măsura în care reţelele orga­
nizaţionale ale „pivoţilor" nu preluau ele înseşi această sarcină. Provinciilor le rămîneau 
puţine responsabilităţi şi competenţe. Pe măsură ce planificarea şi coordonarea au 
devenit premise ale procesului politic locul şi rolul provinciilor a cîştigat treptat 
importanţă. Ele s-au implicat tot mai mult în sarcinile a căror scară depăşea capacităţile 
unei singure municipalităţi şi care nu necesitau o coordonare de nivel naţional. 

Din 1918 toţi cetăţenii olandezi adulţi au drept de vot. Ei au posibilitatea de a­
şi alege reprezentanţii în guvernarea centrală, provincială şi municipală, sau pot fi 
ei înşişi candidaţi. Toate aceste organisme sînt alese printr-un sistem de reprezentare 
proporţională. Parlamentul naţional este compus dintr-o cameră superioară şi una 
inferioară. Cei 75 de membri ai celei dintîi (Eerste Kamer) sînt aleşi de consiliile 
provinciale. Calitatea de membru al acestei Camere este considerată a fi o a doua 
ocupaţie. Membrii Camerei superioare nu se socotesc în primul rînd reprezentanţi 
regionali. Mult mai importantă este, în loc, culoarea politică. Camera inferioară 
deţine mai multe puteri decît Camera superioară. Un proiect de lege votat de Camera 
inferioară este înaintat Camerei superioare, care îl poate adopta sau respinge, însă 
nu îl poate amenda. Respingerile sînt rare (şi în general se produc pe motive etice), 
însă odată ce totuşi au loc, ele sînt luate în serios. Existenţa Camerei superioare este 
pusă sub semnul întrebării de public. Legitimitatea ei este destul de şubrezită, ea 
suferind o serie de modificări în ultimele trei decenii. S-a susţinut în trecut că, între 
două alegeri, modificările de opţiune ale electorului erau cel mai bine reprezentate 
prin alegerile parţiale periodice în Camera superioară. Acest sistem a fost abandonat 
în urmă cu cîţiva ani. În prezent toţi membrii Camerei superioare sînt aleşi deodată, 
imediat după alegerile de nivel provincial. În consecinţă, dezbaterea se concentrează 
în momentul de faţă asupra altui aspect: acela că funcţia primordială a acestei Camere 
este aceea de a asigura un standard înalt legilor produse. 

5. Schimbarea funcţiilor politice ale provinciilor olandeze 
Provinciile istorice au jucat neîntrerupt, chiar dacă fluctuant, un rol în 

formarea statului olandez. La începutul aşa-numitului Secol de Aur al Ţărilor de 
Jos, prov_inciile au fost suveranele Republicii celor şapte provincii olandeze. După 
aproape două sute de ani Republica a fost abolită în timpul ocupaţiei franceze şi 
a devenit parte � imperiului napoleonic (1795- 18 13). În cîţiva ani Olanda s-a 
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debarasat de provincii, care au fost înlocuite de departamentele de tip francez. 
După întemeierea Regatului Olandez (din care Belgia a făcut parte pînă în 1830) 
provinciile au fost reinstaurate, dar şi-au pierdut statutul de suveranitate şi, timp 
de cincizeci de ani, rolul lor a fost neglijabil în luarea deciziilor politice. În locul 
lor, noii instituiţi Comisari Regali (care nici astăzi nu sînt aleşi, ci numiţi de 
guvern) deţineau controlul asupra provinciilor pe care le-au transformat într-un 
soi de avanposturi ale regimului monarhic. La acea vreme, spiritul vremii nu era 
favorabil provinciilor. Ele erau socotite responsabile pentru declinul Republicii 
Olandeze şi pentru îndelunga stagnare socio-economică ce i-a urmat. Astfel, 
teama de provincialism sau regionalism a devenit un factor constant în dezbaterea 
publică olandeză. Au existat doar două motive de natură politică care au împiedicat 
extincţia provinciilor olandeze. Noul regim politic avea nevoie de unele elemente 
de tradiţie şi continuitate pentru legitimarea sa, iar - pentru aceasta - căuta 
un azil politic corespunzător pentru membrii fostei aristocraţii lipsite acum de 
putere (aristocraţie concentrată ea însăşi din punct de vedere regional în sudul 
catolic şi în partea belgiană a Regatului Ţărilor de Jos). 

Pînă astăzi provinciile au rămas cel mai lipsit de putere nivel de guvernare, 
însă locul lor s-a transformat treptat dintr-unul marginal într-unul modest. Cu 
toate că ele pot fi socotite drept cel mai instituţionalizat element al sistemului 
olandez al relaţiilor interguvernamentale, poziţia lor a fost destul de vulnerabilă 
în cea de-a doua jumătate a secolului XX. Cele mai multe planuri de restructurare 
a acestui sistem în Olanda au încercat să înlocuiască sau cel puţin să transforme 
cele 12 provincii deja existente. Fiind cel mai puţin vizibil, cel mai lipsit de 
putere, şi cel mai puţin cunoscut nivel de guvernare a statului olandez, ele au 
constituit un punct de pornire convenabil pentru multe planuri de reorganizare, 
tocmai pentru că au fost percepute drept cel mai lipsit de apărare actor în „jocul 
reorganizării". 

Uzajul lingvistic olandez opune guvernului central municipalităţile şi 
provinciile, pe care le desemnează ca guvernări inferioare sau subnaţionale (/agere 
overheden) . În Germania, în schimb, opoziţia se face între municipalităţi 
(Gemeinden) pe de o parte şi state şi guvernul central (Bund und Lander) pe de 
altă parte. Această diferenţă lingvistică marchează foarte clar deosebirile dintre 
conceptul de stat federalist şi cel de stat unitar. 

5.1. Întinderea şi graniţele provinciilor olandeze 
Astăzi există 12 provincii, diferite ca mărime şi ca număr de populaţie. 

Provincia Utrecht este cea mai mică, în timp ce cel mai puţin populată este 
provincia Flevoland. Graniţele majorităţii provinciilor au fost hotărîte istoric, 
astfel că ele nu mai coincid cu forma teritorială a activităţilor socio-economice 
sau infrastructurale actuale. Cu excepţia împărţirii în secolul trecut a provinciei 
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Olanda într-o provincie de nord şi una de sud, şi a formării provinciei Flevoland 
(literal din mare, ca urmare a pămîntului extras din mare pentru umplerea lacului 
Zuiderzee), nici o altă schimbare majoră nu a mai avut loc. Totuşi planurile de 
reorganizare a provinciilor olandeze au devenit în ultimii treizeci de ani un subiect 
constant al agendei administraţiei publice. 

5.2. Aspecte juridice şi instituţionale ale provinciilor olandeze 
Cele 12 provincii îşi au propriile parlamente provinciale şi guverne provinciale 

alese direct. Statutul legal şi instituţional al provinciilor şi cel al municipalităţilor 
sînt în mare parte similare. Aceasta se datorează faptului că ambele nivele au fost 
create în urma unuia şi aceluiaşi amendament la Constituţia olandeză. Şi tot aceasta 
a constituit o idee de bază în implementarea modelului olandez de stat unitar 
descentralizat. 

Cea mai înaltă autoritate provincială o deţine consiliul provincial, care este ales 
în mod direct pentru un mandat de patru ani. Alegerile tuturor consiliilor provinciale 
(Provinciale Sta ten) au loc la aceeaşi dată. Pînă una alta, acesta este unul din motivele 
pentru care mass media abordează rewltatele alegerilor locale exclusiv din perspectiva 
impactului lor asupra politicii naţionale. Consiliile provinciale reprezintă puterea 
legislativă a provinciilor. Mărimea acestor consilii depinde de numărul la care se 
ridică populaţia provinciei. Ea variază de la 83 de locuri în Olanda de Sud şi 43 în 
provincia Flevoland. De la ultimele alegeri din martie 1995, numărul partidelor 
reprezentate în consiliile provinciale a fluctuat între 8 şi 10. 

Consiliile provinciale numesc trei pînă la opt din proprii membri care formează 
executivul provinciei (Gedeputerde Sta ten) ,  responsabil de administrarea cotidiană 
a provinciilor. Numai patru partide (VVD - conservator-liberal, CDA - creştin­
democrat, PvdA - socialist şi D' 66 - progresiv liberal) deţin locuri în executivele 
provinciale. Pentru prima dată în istoria politică a Olandei, rewltatele alegerilor 
provinciale din 1995 au plasat partidul liberal VVD într-o poziţie cheie la nivel 
provincial prin preluarea întîietăţii de la cele două partide pilon, CDA şi PvdA. 
Împreună, aceste partide deţin 2/3 din locurile fiecărei provincii. Urmînd tradiţionala 
practică a olandeză a asocierii, coaliţiile care formează executivele locale şi provinciale 
corespund în mod obişnuit principiului reprezentării proporţionale. Acesta a fost şi 
cazul alegerilor provinciale din 1995: în toate cele 12 provincii, VVD, CDA şi PvdA 
fac parte din consiliile provinciale. Aripa de stînga a liberalilor din D'66 rămîne în 
doar două provincii. În mod evident, moştenirea politicii de ajustare predomină la 
nivel provincial. Ea a împiedicat instaurarea unor potenţiale modele de coaliţie 
naţională: nici recenta coaliţie formată la Haga de PvdA , VVD, şi D '66, nici coaliţia 
de centru-dreapta formată de CDA, VVD şi D'66 nu au fost evaluate cu atenţie (deşi 
aceasta din urmă s-ar fi bazat pe o majoritate în cel puţin 11 din cele 12 provincii). 
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Executivele provinciale deţin răspunderea pentru elaborarea şi implementarea 
deciziilor şi ordinelor consiliilor provinciale. Ele sînt răspunzătoare şi de 
implementarea deciziilor luate de guvernul central, în măsura în care ele fac parte 
din îndatoririle provinciei. Numai membrii consiliilor provinciale pot fi aleşi în 
executivul provincial. Există un puternic curent în favoarea schimbării acestei secţiuni 
a Legii Provinciilor (Provinciewet) în sensul lărgirii grupului potenţial de candidaţi. 
Nu este obligatorie o anumită profesie pentru a fi ales membru al executivului pro­
vincial. În trecut, filialele locale ale partidelor preferau să aleagă printre potenţialii 
candidaţi persoane familiarizate cu lumea locală şi care ayeau o minimă pregătire 
juridică. Acest fapt reflectă două dintre cele mai importante îndatoriri tradiţionale 
ale provinciilor: supraveghere locală şi mediere administrativă. Astăzi, cele mai 
proeminente trăsături ale profilului membrilor executivelor provinciale se modifică 
în direcţia unui manageriat politic de vîrf, pregătit să facă faţă organizării provinciale 
precum ş i  să participe l a  şi să coordoneze reţele mai l argi de sisteme 
interguvernamentale şi de relaţii public-privat. 

În fiecare provincie un Comisar Regal (Commissaris der Konigin) prezidează 
atît consiliul provincial cît şi executivul provincial. Două sînt trăsăturile care 
scot în evidenţă poziţia unică a Comisarului Reglll. El este numit de guvernul 
central, iar pînă nu demult era numit pe viaţă. Astăzi, numirea sa respectă acelaşi 
model ca cel al burgmeisterului: ambii sînt numiţi de Coroană pentru un mandat 
de şase ani. Din punct de vedere politic, Comisarul Regal este susţinut de unul 
din cele patru partide majoritare care sînt socotite membrii potenţiali ai unei 
coaliţii guvernamentale. Procedura de numire a Comisarului Regal reflectă 
întotdeauna nevoia de reprezentare proporţională (şi a altor tradiţii istorice) a 
unui sistem de anvergură naţională. Ca urmare, culoarea politică a Comisarului 
Regal nu corespunde întotdeauna inajorităţii consiliului provincial. Poziţia 
Comisarului Regal a suferit cîteva transformări fundamentale din secolul al XIX­
lea pînă astăzi. La început el se afla în provincie în calitate de :rnprezentant al 
regelui. Treptat, însă constant, îndatoririle sale ca reprezentatnt al provinciei au 
cîştigat în greutate. Odată cu noua Lege a provinciilor acest curs a fost accentuat. 
Din 1 994, pentru prima dată în istoria Olandei, salariul Comisarului Regal este 
suportat din bugetul provincial . Comisarul Regal joacă un rol însemnat ca 
intermediar în numirea primarilor de către guvern. El poate fi considerat în 
momentul de faţă drept principalul reprezentant al guvernului provincial. El este, de 
asemenea, ·  figura cea mai cunoscută publicului. Una peste alta, legăturile sale cu 
guvernul central, poziţia sa proeminentă în cadrul guvernului provincial şi imaginea 
sa publică îi asigură o poziţie privilegiată pe verticafa reţelei sistemului 
interguvernamental precum şi în reţeaua relaţiilor public-privat din propria provincie. 
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5.3. Îndatoriri constituţionale şi sarcini politice ale provinciilor 
Provinciile trebuie să vegheze la bunul mers al propriilor lor probleme, scop 

în care ele sînt investite cu puteri autonome. În perimetrul propriilor lor teritorii, 
ele îşi pot asuma orice responsabilitate care nu a fost atribuită guvernului cen­
tral sau municipalităţilor. O îndatorire clasică a provinciilor este supervizarea 
Autorităţilor Apelor, organele publice responsabile cu folosirea rezervelor de apă. 

Provinciilor le revine de asemenea responsabilitatea supervizării generale a 
municipalităţilor, şi, deci, a finanţelor şi legislaţiei municipale. Pînă anul trecut 
(1995, n. red. ) era nevoie de aprobarea bugetelor municipale de către executivul 
provincial. În ultimul timp, au avut loc schimbări rapide în relaţiile financiare dintre 
guvernul central, municipalităţi şi provincii.7 Din 1994 a fost adoptat un nou sistem 
de supervizare financiară, sistem care este în relaţie cu noua Lege a provinciilor şi 
municipalităţilor. El este menit să întărească principiul descentralizării şi să confere 
o mai mare independenţă financiară municipalităţilor. Supervizarea activităţilor 
municipale este sensibil restrinsă. Pe viitor, supervizarea municipală exercitată de 
executivul provincial va fi strict limitată la aspectul financiar, aşa după cum va fi şi 
supervizarea activităţilor provinciilor, care încă mai este exercitată de guvernul cen­
tral. 

Principala diferenţă dintre municipalităţi şi provincii este poziţia lor în luarea 
deciziilor politice. Impactul propriu al provinciilor în luarea deciziilor politice 
este încă limitat, cu toate că pentru cel puţin 30  de ani competenţele lor s-au 
extins treptat, dar continuu.8 Astăzi, pentru implementarea politicilor guvernului 
central, provinciile au îndatoriri importante în cîteva domenii de natură politică: 

- infrastructura constituie un domeniu tradiţional al politicii provinciale 
(politicile referitoare la ape, şosele, rezerve de gaz şi electricitate); 

- în anii şaizeci, planificarea fizică a devenit cea dintîi nouă îndatorire politică 
majoră (prin rolul pe care îl joacă provinciile în pregătirea planurilor regionale); 

- protecţia şi amenajarea mediului este activitatea politică a provinciilor 
care s-a dezvoltat cel mai rapid în ultimii zece ani. 

Pe lîngă aceste domenii, mai sînt şi alte activităţi legate de politicile de 
sănătate (asistenţa vîrstnicilor), politicile socio-culturale (privind activităţile şi 
instituţiile aflate pe un nivel superior celui al municipalităţilor şi districtelor) şi 
politicile socio-economice regionale. În concordanţă cu sistemul de pivoţi 
ideologici şi cu politicile de ajustare, provinciile deţin doar îndatoriri marginale 
în domeniul educaţiei şi al politicilor sociale. 

Provinciile au în comun lipsa resurselor. Capacitatea lor de a se implica în 
conflictele politice este destul de limitată. Implicarea lor în implementarea diferitelor 
politici priveşte mai cu seamă subiecte care nu fac obiectul competiţiei politice. Pînă 
nu demult, provincii le erau implicate în principal în competenţe de_ tip 
interguvernamental şi intermediar. Astăzi ele fac mari eforturi pentru a-şi schimba 
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imaginea. Există o mai strinsă coordonare pe orizontală între provinciile olandeze, 
ele fiind, ca urmare, actori mai puternici ca oricînd. Orientarea lor politică s-a 
transformat dintr-una pasivă într-una mai activă. Li s-au adăugat noi sarcini şi sînt 
aplicate la o scară relativ mare tehnici moderne de management. 9 Pentru prima dată 
în istoria Olandei, unele provincii subliniază importanţa pe care o are orientarea 
proceselor regionale. 

5. 4. Resursele financiare şi umane ale provinciilor 
Provinciile şi municipalităţile olandeze depind de guvernul central în 

finanţarea majorităţii covîrşitoare a serviciilor lor. În comparaţie cu cele mai 
multe ţări europene, autonomia lor financiară este destul de redusă. Fluxul 
fondurilor de la guvernul central către autorităţile provinciale şi locale este 
fărimiţat într-o serie de finanţări specifice. Provinciile şi municipalităţile primesc 
în acest fel în jur de 60% din totalul fondurilor lor. Serviciile pe care le oferă 
provinciile în mod autonom sau din proprie iniţiativă sînt finanţate din resurse 
proprii. Acestea provin din două surse: cota generală din fondurile provinciale, 
care acoperă aproximativ 30% din veniturile totale ale provinciilor. Componenţa 
sa este stabilită juridic printr-un Supliment la legea provinciilor. Celelalte surse 
sînt constituite dintr-o unică taxă provincială (pe autovehicule), impozite, taxe 
vamale şi profiturile companiilor de utilitate publică. Ele reprezintă mai puţin 
de 10% din venitul total. Bugetul total al provinciilor se ridică abia la o zecime 
din totalul bugetelor municipale. Bugetul municipalităţii Amsterdam este 
echivalent cu acela al tuturor provinciilor la un loc. Acelaşi lucru este valabil şi 
pentru funcţionarii publici. Provinciile deţin în subordinea lor 18 OOO de 
funcţionari publici, număr inferior celui pe care îl deţine municipalitatea 
Amsterdam (peste 24 OOO). 

5.5. Aspecte ale percepţiei publice a provinciilor 
Rolul tipic al provinciilor în ultimele decenii a fost acela de intermediar între 

autorităţile locale şi cele naţionale. Aceste contacte administrative „de interior" întrec 
cu mult contactele provinciilor cu cetăţenii, luaţi individual. Astfel, provinciile au 
rămas cel mai puţin vizibil palier de guvernare şi cea mai puţin studiată formă de 
guvernămînt general. În trecut, contactele directe dintre cetăţeni şi provincii se 
stabileau - dacă se stabileau - mai ales prin apeluri împotriva unor decizii ale 
municipalităţilor, şi prin operaţiunea eliberării paşapoartelor. Această din urmă funcţie 
a fost nu demult descentralizată, fiind preluată de municipalităţi, iar cea dintîi a 
devenit mai puţin frecventă odată cu instituirea unui nou sistem administrativ ju­
ridic în anii '70. Nu este de aceea deloc surprinzător că prezenţa la alegerile provinciale 
s-a dovedit destul de limitată (în jur de 50%) după ce prezenţa la urne nu a mai fost 
obligatorie începînd cu anii '60. Prezenţa la alegerile provinciale se situează sub cea 
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la alegerile municipale şi depăşeşte cu puţin prezenţa la alegerile pentru Parlamentul 
European. 

Identificarea cetăţenilor cu provinciile lor este destul de slabă în părţile 
vestice, puternic urbanizate şi dens populate ale Olandei, însă mult mai pronunţată 
în regiunile nordice şi sudice ale ţării. Provincia cu identitatea cel mai uşor 
recognoscibilă este, probabil, Friesland, cu o limbă proprie recunoscută oficial 
(este la latitudinea autorităţilor locale să folosească frisa sau olandeza, sau ambele 
limbi în activităţile lor), şi cu un mic Partid Naţionalist Fris. Cu toate că sistemul 
de reprezentare proporţională completă nu constituie o barieră electorală, PNF 
nu este destul de puternic pentru a obţine unul din cele 150 de fotolii din 
Parlamentul naţional.. În cel mai fericit caz, partidul cîştigă cîteva locuri în 
consiliul provincial, însă nici măcar în propria provincie nu reuşeşte să se situeze 
decît pe locul patru, fiind astfel exclusă participarea sa la executivul provincial. 

Este ciudat că nu au existat mişcări regionale separatiste în sudul catolic 
(înspre Belgia ori Germania), dat fiind faptul că aceste regiuni au fost oprimate 
mai multe secole de statul protestant. În timpul Republicii, catolicii nu îşi-puteau 
practica religia în public, existenţa oficială a clerului era şi ea interzisă, catolicii 
nu aveau acces la funcţii publice, iar regiunile erau guvernate de guvernul cen­
tral. Se impune de aceea o explicaţie pentru această absenţă a regionalismului. 
Răspunsul trebuie să ia în considerare cel puţin trei posibile motive. Întîi, catolicii 
au format cea mai însemnată minoritate dintre toate grupurile-pivot, ceea ce a 
însemnat că, după introducerea în 1917 a sistemului proporţional al politicii de 
ajustare, ei au deţinut un rol important în politica olandeză. Un al doilea motiv 
ar fi acela că coeziunea internă a culturii catolice mai puternic ierarhizată a fost 
mai intensă şi că reţeaua ei organizatorică era mult mai coerentă decît al oricărui 
alt pivot politic. În al treilea rînd, majoritatea catolicilor au trăit şi trăiesc în 
două provincii (Limburg, Noord-Brabant) ,  pe care le-au dominat aproape complet. 
Astfel, baza lor regională de putere nu a fost deloc neglijabilă; dimpotrivă, ea s­
a dovedit mai puternică decît oricare alt pivot politic. 

Influenţa partidelor politice variază şi în funcţie de regiune. În mod tradiţional, 
sînt mai influenţi în nord-vest şi în zonele centrale ale oraşelor mari din Randstad 
social-democraţii, iar în sud-est este mai puternic partidul catolic. Partidele liberale 
sînt mai puternice în suburbiile tot mai întinse ale marilor oraşe şi în clasicele ,.oraşe 
somnolente" satelite ale acestora. Radicalii de stînga şi-au avut propria bază regională 
în unele părţi din nord, în timp ce micile partide protestante de extremă dreaptă 
rămîn puternice în unele sate mici din sud-vest şi în sud-est. 

5. 6. Provinciile: prea mici şi prea mari în acelaşi timp? 
Provinciile constituie o parte însemnată a palierului intermediar olandez, 

însă nu singura. De mai bine de treizeci de ani se dezbate reformarea fundamentală 
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a structurii pe verticală a statului olandez şi a administraţiei publice olandeze. 
Provinciile au fost criticate în acelaşi timp atît pentru că ar fi prea mici cît şi 
pentru că ar fi prea mari. După cum am menţionat înainte, în accepţia olandeză 
termenul „regional" este folosit de cele mai multe ori pentru a eticheta evoluţiile 
de nivel interlocal dintre nivelul local şi cel provincial: de exemplu, aglomeraţia 
urbană şi regiunea rurală. Termenul se referă la problemele care depăşesc 
domeniul unui singur oraş (probleme care apar de regulă în lupta dintre 
comunităţile centrale şi cele suburbane şi în prea mica anvergură a comunităţilor 
rurale restrînse) . În comparaţie cu mărimea majorităţii organelor de cooperare 
interlocală, cele mai multe provincii par a fi relativ supradimensionate. 

În scopurile planificării provinciile par a fi prea mici. Această polemică a 
fost reanimată în contextul european. Nivelul intermediar european - entităţile 
teritoriale socio-economice şi culturale înrudite - nu a fost încă identificat cu 
claritate. De aceea Olanda a hotărît să nu formeze deocamdată nivelul regiunilor 
NUTS- 1 în conformitate cu graniţele provinciale, optînd în schimb pentru patru 
unităţi inter-provinciale (/andsdelen) care nu corespund nici unui nivel de 
administrare: vestul urbanizat orientat spre comerţ şi spre exterior, nord-estul 
agricol şi periferic; sudul şi sud-estul rural, preponderent rezidenţial. În două 
din aceste patru regiuni NUTS- 1 (Nord şi Vest) s-au instaurat în anii din urmă 
modele mai substanţiale şi mai bine fixate oficial de cooperare interprovincială. 
Aceeaşi opţiune a creării de regiuni din raţiuni statistice care nu corespund nici 
unor unităţi administrative a fost făcută şi pentru nivelul NUTS-III. Şi în acest 
caz, s-a optat pentru districtele socio-economice folosite exclusiv statistic (62 de 
aşa-numite districte COROP). În acest fel, numai regiunile olandeze NUTS-II, 
formate de provincii, corespund unor unităţi administrative existente. 

6. Olanda şi Comisia Regiunilor 
Pentru delegaţia olandeză la summit-ul de la Maastricht, formarea unei Comisii 

a Regiunilor nu a constituit un subiect de importanţă majoră. Sentimentul general 
era că subiectul putea fi lăsat în seama acelor state membre - Germania, Belgia şi 
Spania - a căror miză în domeniu era mai mare şi care fuseseră mai active în trecut. 
Opinia generală era că politica olandeză nu trebuia şi nu avea nevoie să meargă mai 
departe decît îşi doreau pentru ele înseşi Belgia şi Germania. Îndată ce subiectul a 
fost inclus în agendă, actorii naţionali implicaţi - mai ales ministrul de interne, 
Asociaţia olandeză a municipalităţilor şi Adunarea provinciilor olandeze - au început 
să acorde atenţie propunerilor şi potenţialelor oportunităţi care s-ar oferi guvernărilor 
subnaţionale olandeze. Interesul şi implicarea guvernelor subnaţionale olandeze în 
evoluţia Comunităţii Europene au fost în general reduse, cel puţin pînă în momentul 
în care publicitatea şi mişcarea generală pentru planul de acţiune „Europe J 992" au 
trezit o oarecare curiozitate şi - într-o mai mare măsură - anxietate şi nesiguranţă 
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în cadrul guvernărilor locale şi provinciale cu privire la sensul exact al evoluţiilor în 
curs şi al potenţialelor lor consecinţe pentru autorităţile locale. 

Reprezentanţii Adunării provinciilor olandeze şi ai Asociaţiei municipalităţilor 
olandeze erau foarte conştienţi de faptul că, pentru alte state membre, componenţa 
delegaţiilor naţionale la Comisia Regiunilor va constitui un subiect de dispută aprigă, 
mai ales în legătură cu întrebarea dacă autorităţile locale ar trebui sau nu să facă 
parte din delegaţie. Părţile implicate au căzut de acord, aproape de la început şi fără 
prea multe negocieri, că locurile olandeze ar trebui împărţite în mod egal între 
municipalităţi şi provincii. 

Acest consens al participanţilor olandezi în ce priveşte împărţirea locurilor 
pare să se fi bazat pe motive pur pragmatice şi tactice. Deşi provinciile sînt din 
punct de vedere oficial nivelul „ regional" al sistemului interguvernamental 
olandez, municipalităţile constituie. fără urmă de îndoială, cea mai influentă 
componentă dintre cele trei paliere olandeze. Din perspectivă olandeză problema 
nu era dacă guvernările locale să facă parte din delegaţia olandeză, ci dacă 
provinciile ar trebui să participe în cazul în care Olanda ar fi pusă în faţa unei 
alegeri. Oficial, guvernarea s-a prezentat pe sine pe scena europeană drept o ţară 
fără regiuni, sau o regiune în sine. 

Ministerul de interne a asigurat o decizie a cabinetului potrivit căreia urmau să 
facă parte din delegaţia olandeză la Comisia Regiunilor doar reprezentanţii 
guvernărilor alese direct. Ca reacţie la întrebările ridicate în Parlament - dacă s-ar 
cuveni ca înseşi guvernele subnaţionale să îşi numească delegaţi - guvernul a răspuns 
că componenţa delegaţiei este treaba statelor membre şi, prin urmare, responsabilitatea 
guvernelor naţionale. Această părere nu a fost atacată de Adunarea provinciilor 
olandeze sau de Asociaţia municipalităţilor olandeze. Delegaţia olandeză se bazează 
pe o împărţire de unu la unu a locurilor între provincii şi municipalităţi. 

O a doua dilemă care poate fi identificată, este întrebarea dacă delegaţia la 
Comisia Regiunilor ar trebui să fie constituită prin alegeri sau prin numire. În Olanda 
nu există o opţiune clară în acest sens. Altele au fost criteriile care au avut greutate 
în propunerea de membri pentru Comisia Regiunilor. Numai o minoritate a delegaţiei 
olandeze este constituită din demnitari aleşi politic. Cei mai mulţi dintre ei sînt 
numiţi demnitari politici. Totuşi, ei reprezintă guvernările generale alese democratic, 
controlate teritorial. În structura olandeză, una din responsabilităţile oficiale ale 
preşedintelui unui consiliu municipal sau provincial o constituie tocmai reprezentarea 
municipalităţilor şi provinciilor pe plan extern. 

Conştiente de sensul nedefinit al conceptului de „regiune" în cadrul structurii 
olandeze, Asociaţia municipalităţilor olandeze şi Adunarea provinciilor olandeze 
au introdus cîteva criterii de echilibrare a selecţiei reprezentanţilor care este în 
sine un exemplu de politică consocioţională actuală în acţiune: 

- principiul reprezentării geografice: 
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- 2 locuri pentru provinciile de nord: Friesland, Drenthe, Gronigen 
(unul pentru Asociaţie, celălalt pentru Adunare); 

- 2 locuri pentru provinciile de est: Overijssel, Gelderland, Flevoland 
(unul pentru Asociaţie, celălalt pentru Adunare); 

- 3 locuri pentru provinciile de sud: Noord-Brabant, Limbi,ug, Zeeland 
(2 pentru provincii, 1 pentru municipalităţi); 

- 5 locuri pentru provinciile de vest: Noord Holland, Zuid-Holland, 
Utrecht (3 pentru municipalităţi şi 2 pentru provincii); 

- principiul reprezentării politice 
- 2 locuri pentru CDA şi PvdA; un loc pentru VVD şi D '66; 

- mărimea provinciilor şi municipalităţilor: 
- două locuri pentru municipalităţile cu mai puţin de 50 OOO de locuitori; 

două pentru cele cu peste 50 OOO de locuitori; două pentru regiunile marilor 
oraşe (în ideea că regiunile Rotterdam şi Amsterdam vor ocupa alternativ un loc 
la fiecare doi ani, şi că Utrecht şi Haga se vor succeda la celălalt loc alocat 
„regiunilor urbane", fapt în sine remarcabil de vreme ce membrii delegaţiei sînt 
numiţi pentru o perioadă de patru ani); 

- reprezentarea regiunilor de graniţă: 
- cîte două locuri pentru Asociaţia municipalităţilor şi Adunarea 

provinciilor pentru executivele care operează într-o municipalitate/provincie de 
graniţă; 

- împărţirea dintre consilieri şi burgomasters şi dintre executivele 
provinciale şi Comisarii Regali : 

- Asociaţia municipalităţilor : cel puţin doi consilieri şi un membru al 
executivului municipalităţilor. Adunarea provinciilor: toţi şase membrii ai 
executivului provincial (inclusiv preşedintele numit, Comisarul Regal). 

În mai 1993, Olanda era, alături de Grecia, primul stat membru care îşi prezenta com­
ponenţa propriei delegaţii pentru Comisia Regiunilor la Consiliul European al Ministerelor. 
Secretariatul general al delegaţiei olandeze va fi deţinut de Adunarea provinciilor. 

7. Palierul intermediar olandez: un nivel regional compozit 
În loc să jelim „ lipsa politicii regionale", cum au tot făcut unii politicieni şi 

analişti în ultimii ani, credem că este mai corect să vorbim de palierul intermediar 
olandez ca de unul aglomerat, dacă nu cumva chiar suprapopulat. În Olanda, palierul 
intermediar de guvernare constituie un exemplu mai ales de guvernare şi administrare 
multiorganizaţională. Există în Olanda cel puţin şapte tipuri diferite de regiuni: 

- Cele 12 provincii sînt regiunile constituite ale palierului intermediar. 
Acesta poate fi definit ca un nivel intermediar de guvernare definit oficial, 
constituţional, între guvernarea naţională şi cea municipală. Provincia este o unitate 
administrativă generală teritorială, independentă juridic. Ea este investită 

56 

https://biblioteca-digitala.ro



-ÂSPECTE P0LlT/CE, INSTITUŢIONALE ŞI JURIDICE ALE REGIUNILOR OLANDEI-

constituţional cu o competenţă generală (autonomie). Provinciile formează astfel un 
strat complet maturizat de guvernare, legitimate democratic, legal şi constituţional. 

- Palierul intermediar local este compus din peste 60 de districte de 
cooperare intermunicipală (gewesten) . Noua Lege cu privire la reglemetarea 
asocierii încearcă să integreze în diferite grupuri de municipalităţi un număr 
aflat cu mult peste acesta - aproape o mie - de organisme de cooperare 
funcţională. Se fac demersuri pentru coordonarea instrumentelor deja existente, 
inclusiv posibilitatea unei impuneri pe cale juridică a unei structuri comune. 
Propuneri mai recente merg chiar mai departe, încercînd să concentreze toate 
activităţile în cadrul a mai puţin de treizeci de districte. În acest context rămîne 
la latitudinea provinciilor să hotărască forma şi mărimea acestor districte, însă 
în practică persistă o varietate foarte mare. La începutul lui 1995 secretarul de 
stat al Ministerului de Interne, care conduce reforma administraţiei publice a 
produs o „notă de discuţie"-surpriză (beleidsnotitie) cu privire la cîteva din 
principiile de bază ale sistemuiui interguvernamental olandez. Organele de 
cooperare intermunicipală sînt socotite strict nişte instrumente auxiliare şi ar 
trebui de aceea să fie evitate. În loc, împărţirea îndatoririlor publice ar trebui pe 
cît posibil să se bazeze pe trei nivele de guvernare complet matmjzate. 

- Există aproape 100 de organizaţii de teren ale guvernului naţional în 
regiunile numite „agenţii guvernamentale descentralizate" (gedeconcentrede 
rijksdiensten) . Acestea trebuie considerate o formă de descentralizare funcţională 
( ele acţionează în principal ca nişte consilii regionale de supraveghere a politicilor 
sectoriale precum educaţia şi bunăstarea). Marea majoritate a observatorilor critică 
cu înverşunare atît existenţa cît şi politica acestor organizaţii pe motivul 
ineficienţei lor precum şi ca pe o deficienţă democratică. Există o cerere aproape 
unanimă de a le include în planurile de descentralizare, însă deocamdată guvernul 
central se arată de neclintit. De pildă, mai sus menţionata „notă" nu pomeneşte 
un cuvînt despre ele, dînd impresia că Ministerul de Interne intenţionează să le 
îndepărteze de pe agenda dezbaterilor. 

- Există cîteva regiuni funcţionale noi în care politicile sectoriale sînt 
coordonate, planificate şi implementate la nivel regional. Iniţiativa conceperii şi 
stabilirii acestor regiuni aparţine ministrului de resort, care are la dispoziţie şi 
un buget pentru conducerea acestor regiuni. Există regiuni funcţionale de exemplu 
în domeniul transportului şi traficului şi în domeniul administrării pieţei muncii. 
Rolul provinciilor variază aici de la unul de conducere pînă la unul de 
neparticipare. Un caz deosebit este cel al formării de corpuri de poliţie regionale 
ca unităţi de bază în locul unei poliţii provinciale iniţial proiectate să ia locul 
tradiţionalei împărţiri dintre forţele de poliţie locale şi naţionale. Această reformă 
a durat peste 20 de ani şi încă mai constituie un subiect politic fierbinte. Ca o 
ironie, ultima schimbare în dezbaterea privind reforma administraţiei publice 
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( constituirea noilor provincii urbane) redeschide acum dintr-odată posibilitatea 
unei forţe politice provinciale. 

- Consiliile de supraveghere a apelor pot fi considerate drept unele din 
cele mai vechi sisteme de administraţie funcţională bazată pe principii democratice 
din lume. Astăzi, mai există aproximativ 100 de consilii de supraveghere a apelor 
(waterschappen, veenschappen, zuiveringschappen) ; numărul lor a fost cu mult 
mai mare (în jur de 2000) în urmă cu vreo patruzeci de ani. 

- La graniţa olandeză există cinci euroregiuni în care sînt implicate 
autorităţile locale şi provinciale; ele variază ca statut şi intensitate a cooperării. 
În urma accelerării procesului de integrare europeană, în anii din urmă s-a 
înregistrat un elan nou în majoritatea acestor regiuni. 

- De la sfirşitul anilor '80, o preocupare constantă a guvernului central şi a 
marilor oraşe a fost aceea de a forma noile autorităţi regionale sau provincii-oraşe ca 
pe un nou tip de guvernare regională în zonele urbane cele mai mari. Şapte regiuni 
(Rotterdam, Amsterdam, Haga, Utrecht, Eindhoven, Nijmegen-Arnheim şi Enschede­
Hengelo) au fost incluse în legislaţia cadru cu privire la reorganizarea guvernării 
locale, însă deocamdată procesul este concentrat asupra aglomeraţiilor Rotterdam şi 
Amsterdam şi într-o măsură mai mică asupra oraşului Haga. 

8. Tendinţe actuale În dezbaterea regională olandeză 
În prezent, formarea provinciilor oraşelor poate fi considerată drept cel mai 

fierbinte subiect în dezbaterea referitoare la administraţia publică regională. Ţelul 
este sprijinirea dezvoltării marilor oraşe ca pe nişte motoare ale dezvoltării 
economice. Strategia de bază a fost aceea a fuzionării centrului unei aglomeraţii 
cu comunităţile suburbane din vecinătate într-un nou corp regional, care să le 
dea ambelor un mai mare potenţial de dezvoltare şi o mai mare libertate în 
soluţionarea problemelor şi în îmbunătăţirea calităţii sistemului administraţiei 
publice. Interesul reînnoit a fost suscitat în parte de descoperirea dimensiunii europene 
a managementului urban şi regional. 

Aceste planuri implică împărţirea oraşelor Rotterdam şi Amsterdam în mai 
multe municipalităţi (pe baza unităţilor districtuale locale deja existente) care vor 
cîştiga statutul de municipalităţi autonome. Potrivit acestui plan scara oraşului cen­
tral şi a oraşelor satelit va creşte simultan, liniştind astfel tradiţionalele temeri ale 
suburbiilor de a fi dominate de oraşul central. Pe de altă parte, numele oraşului ar fi 
adoptat ca nume al noii provincii. Administraţia oraşului ar obţine astfel statutul de 
administraţie provincială sau regională. Responsabilităţile care ar depăşi nivelul 
pur local ar fi transferate noului palier regional de guvernare. 

Aceste planuri au fost adaptate problemelor specifice ale marilor aglomeraţii, 
dar nu au ţinut cont de ceea ce li s-ar putea întîmpla părţilor rămase din provincii şi 
nici de găsirea unei relaţii juste între provinciile deja existente şi noile autorităţi 
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regionale. Ca urmare a acestor planuri, provincia Olandei de Sud ar urma să fie 
divizată. Nu trebuie uitat că a existat deja o lege care prevedea divizarea acestei 
provincii în anii '70, creîndu-se noua provincie Rijnmond. În jurul lui 1980, legea 
a fost blocată, chiar înainte de a se lua decizia finală în Parlament, guvernul olandez 
hotărînd brusc să stopeze toate planurile cu privire la reorganizarea teritorială la 
nivel regional şi provincial. Încă sînt foarte mulţi aceia care se îndoiesc că planurile 
actuale vor fi implementate. Rezultatul referendumului facultativ din mai 1995 din 
oraşul Amsterdam constituie un semnal elocvent. Un procent de 90% au votat 
împotriva aprobării deciziei Consiliului Local al Amsterdamului de a împărţi oraşul 
în două şi de a pregăti instituirea provinciei-oraş. Un rezultat care depăşeşte 40% 
într-un referendum trebuie considerat ca foarte înalt în comparaţie cu rezultatele din 
alte ţări. Un referendum similar urmează să aibă loc şi la Rotterdam în iunie 1995. 
Cu toate că competenţa legală de formare a unor provincii noi în zonele metropolitane 
o deţin guvernul olandez şi parlamentul naţional (care subliniază şi el importanţa 
dimensiunii „ unitare" a statului olandez unitar descentralizat), este puţin probabil 
ca decizia finală să fie luată împotriva unei puternice opoziţii a regiunilor înseşi. 

Este evident că structura viitoare a palierului intermediar de guvernare este 
deocamdată ambiguă. Au loc o mulţime de dezbateri, există multe planuri, însă nu 
există o majoritate durabilă în favoarea nici unei opţiuni concepute pînă în momentul 
de faţă. Acest fapt ar putea fi o oportunitate atît pentru municipalităţi cît şi pentru 
provincii de a-şi întări poziţiile în sistemul interguvernamental olandez şi de a face 
astfel statul olandez unitar descentralizat să funcţioneze în felul în care se plănuise 
în urmă cu mai bine de 150 de ani! O 
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Londra, 1 989.  
4 .  Vezi R. Kleinfold/J.J. Hesse, Die Provinzen im politischen System der Niederlande, 

Opladen, 1 990; R.Kleinfold, Mesocorporatismus in den Niederlanden, Frankfurt/M., 1 990. 
5. Vezi Th.A.J. Toonen, The Netherlands: A Decentra/ised Unitary State in a Welfare 

Society, în West European Politics , 4, 1 987, pp. 108-1 29. 
6 .  Vezi Th.A.J. Toonen, The 1111ita1y state as a system of cogovernance, the case of Neth­

erlands, în Public Adminis tration , Autumn 1 990, pp. 2 8 1 -2 96; R. Kleinfeld, Die 
Modernisierung des niederlăndischen Staates: Entwicklungen und Reformprozesse auf 
der mittleren Verwaltungsebene, Studie im Aufrage des IAT-Gelsenkirchen, Haga, 1 994 . 

7. Vezi R. Kleinfold, 1 994, loc. cit. 
8. Vezi R. Kleinfold, 1 990, loc. ciL Th.A.J. Toonen, Dutch Provinces and the Strugglefor the 

Meso , în L.J. Sharpe ( editor), Rise or Meso Government in Europe, Londra, 1 993, pp. 1 17- 1 53 .  
9. Vezi R. Kleinield, 1 994, loc. cit. 
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Naţiunea şi statul naţional 
. 

în perspectiva Uniunii Europene 
GURUTZ JAUREGUI 

1. Introducere 
E mai mult decît probabil că noul veac, la porţile căruia ne aflăm pra,ctic, va 

aduce cu sine o nouă ordine politică. Revoluţia tehnologică, dezvoltarea economică 
pe care ea a provocat-o şi universalizarea culturii prin noile tehnologii de comu­
nicare provoacă în mod necesar o reconstrucţie a bazelor actualei ordini politice 
mondiale, precum şi o restructurare profimdă a actualelor structuri şi instituţii politice. 

Deşi există o relaţie dialectică şi reciprocă între factorii sociali, economici, 
politici, telrnologici etc., procesul de adaptare a structurilor şi instituţiilor politice 
este în mod obişnuit mai lent decît cel care se produce în celelalte domenii ale 
realităţii sociale. Un asemenea proces are astăzi loc în lume şi mai ales în Europa. 

Actuala ordine mondială a început să se structureze lent odată cu Renaşterea, 
generalizîndu-se şi cîştigînd un caracter universal începînd cu Revoluţia Franceză 
şi cu apariţia consecutivă a statelor naţionale moderne. Această ordine se bazează 
pe împărţirea teritorială a lumii în state suverane, fiecare avînd o putere exclusivă 
asupra unui teritoriu bine determinat, dat de una sau mai multe frontiere 
despărţitoare. Aceasta presupune necesitatea apărării teritoriului tocmai în faţa 
posibilelor agresiuni exterioare; de aceea, se poate afirma că ordinea politică 
modernă se bazează pe separaţia şi antagonismul între state. 

Începînd cu 1945 a devenit evident că această ordine politică clasică nu mai 
corespunde profundelor transformări sociale, economice etc. , ce au avut loc în 
acest răstimp. Această inadecvare s-a manifestat în mod clar în timpul ultimelor 
trei decenii, mai ales în Europa. 

În ciuda acestei constatări, se observă o rezistenţă clară din partea structurilor 
şi instituţiilor politice clasice în faţa a tot ce presupune schimbare sau modificare. 
Rezultatele modeste obţinute în domeniul formării unei noi ordini politice, mai 
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mult decît o urmare a voinţei şi convingerii celor ce controlează acum domeniul 
puterii politice, constituie o consecinţă a forţei inerţiei lucrurilor. 

Pentru a confirma o asemenea afirmaţie e destul să luăm în considerare 
procesul unificării europene. Atît în domeniul doctrinei cît şi în cel politic, există . 
o unanimitate de păreri cu privire la necesitatea stringentă de a aduce la 
îndeplinire acest obiectiv în mod adecvat şi în cel mai scurt timp. Prin contrast, 
practica ne etalează un jalnic şir de piedici, de paşi înainte şi înapoi, de controverse 
şi neînţelegeri care ne dau senzaţia ambiguă, amară totodată, a nepotrivirii între 
ceea ce trebuia să se realizeze şi ceea ce se întîmplă într-adevăr. Evenimentele, 
forţa lucrurilor, numai ele pot accelera unificarea. 

2. Declinul statelor-naţiune 
Actualele state-naţiuni europene sînt supuse unei duble contestări. Prima, 

exterioară, rezultat al interdependenţei tot mai mari din toate domeniile: social, 
economic, politic, militar etc. , se reflectă în apariţia structurilor, instituţiilor, 
organismelor etc., supranaţionale. A doua, contestarea internă, exprimată prin 
revendicările anumitor colectivităţi care încearcă să-şi afirme în faţa statului 
naţional o identitate politică şi culturală proprie prin intermediul revendicării 
unei puteri politice proprii, revendicare a cărei intensitate şi al cărei conţinut 
variază vizibil în funcţie de împrejurările şi cazurile concrete. 

Această contestare e provocată, cel puţin în Europa, de un proces de slăbire 
vizibilă a statului-naţiune, avînd drept consecinţă o criză de legitimitate şi, nu de 
puţine ori, o slăbire reală a capacităţii de conducere politică, economică, ca urmare 
a cedării unei părţi din competenţele sale, fie în favoarea organismelor 
supranaţionale, fie în favoarea organelor şi entităţilor infranaţionale. 

Să vedem cum se manifestă această dublă contestare, atît în perspectivă 
internă cît şi externă. 

În ultimul pătrar al veacului trecut şi la începutul celui actual s-a produs o 
însemnată dezvoltare a capitalului monopolist. Monopolurile şi trusturile au avut 
iniţial un caracter în primul rînd naţional, provocînd un proces de colonizare în 
sfera politică. Fără îndoială, începînd cu cel de-al doilea război mondial, într-un 
proces oarecum paralel (deşi nu aceasta era cauza unică), întreprinderile 
monopoliste au iniţiat o strategie de internaţionalizare a capitalului care şi-a 
urmat cursul implacabil pînă azi. 

Astfel apar întreprinderile transnaţionale, fenomen atît de important şi de 
generalizat încît el a influenţat ca nici un altul istoria economică mondială de 
după 1 9  50. Experţii prezic un mare vii tor acestor întreprinderi precum şi o creştere 
neîntreruptă a lor, dat fiind faptul că, pe lîngă putere, ele mai au şi o mare viteză 
de extindere, o mai mare rapiditate de adaptare datorită unor caracteristici ca 
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diversificarea, mobilitatea şi modificarea continuă a formelor de implantare şi 
extraordinara lor putere de atracţie, care provoacă la rîndul ei un efect de imitaţie 
din partea celorlalte întreprinderi. 

Influenţa întreprinderilor transnaţionale nu e doar economică. Activitatea lor 
presupune mai mult de 80% din comerţul mondial (a se vedea „ The Economist " din 
1 martie 1986, pag. 53 ). Ele se manifestă în mod clar şi în plan tehnologic, cultural 
şi ideologic (ca agenţi ai promovării modelului civilizaţiei de consum şi a orientării 
fondurilor) şi politic, atît pe plan intern, cît şi internaţional. 

Statul naţional e afectat direct de acest proces de internaţionalizare. Astfel, 
în domeniul economic se produce o diminuare clară a capac�tăţii lui de a lua 
decizii economice autonome, după cum o arată nu numai pierderea puterii 
regulatoare în politica fiscală şi monetară, ci şi a multor altor instrumente 
economice şi politice. Pierderea identităţii statului-naţiune apare şi în domeniul 
politicii, dat fiind transferul competenţelor fundamentale din partea statului către 
instituţiile comune ale Comunităţii Europene sau către alte s tructuri 
supranaţionale. 

Diminuarea sau limitarea suveranităţii se manifestă în mod dramatic în 
domeniul politicii militare şi de apărare care constituie, după cum se ştie, una 
din raţiunile cele mai importante, dacă nu chiar raţiunea fundamentală pe care 
şi-o acordă sieşi statul naţional , justificarea istorică a propriei existenţe. În cazul 
Europei Occidentale, Alianţa Atlantică reprezintă o organizaţie supranaţională 
sub conducerea unui comandament militar integrat în timp de pace, cazul cel 
mai tipic de autodizolvare a raţiunii de a fi a statelor naţionale. Triplul funda­
ment pe care se bazează statul naţional: teritoriu, populaţie, suveranitate, nu mai 
are nici un sens, fiindcă se deznaţionalizează armata: în interior, statele naţionale 
se transformă în regiuni militare şi armata nu mai îndeplineşte obiectivul istoric 
al apărării statului naţional. 

Pare greu, chiar riscant, din punct de vedere ştiinţific să prevezi evoluţiile 
viitoare. Între asemenea tendinţe pare plauzibilă afirmaţia că actualele state-naţiune 
din lumea dezvoltată îşi vor continua drumul spre integrarea şi identificarea cu 
structuri juridico-politice mai vaste. 

Astfel, excluzînd evenimente excepţionale ce ar contrazice tendinţele actuale, 
se pare că nu există motive speciale să se presupună că statele naţionale vor fi 
capabile să instaureze un echilibru adecvat între schimburile interne şi externe 
şi nici măcar între propriile regiuni. Pe de altă parte, rolul lor de mediator între 
regiunile economice şi centrii de putere supranaţionali şi capacitatea de a-şi 
exercita un control adecvat şi efectiv asupra comportamentelor oligopolurilor 
devin mereu tot mai restrînse. Se vorbeşte tot mai des de procese de dezvoltare 
regională care depăşesc limitele teritoriale stricte între state (de pildă axa atlantică, 
axa mediteraneană sau diversele programe de dezvoltare transfrontaliere, ca axa 
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Aquitania/Navarra/Euskadi etc). De aceea, pare inevitabilă reorganizarea puterii 
la scară suprastatală. 

Criza statului naţional nu se manifastă numai în domeniul supranaţionalului, 
ci şi în interior, după cum am menţionat deja. În interior, statele naţionale au tendinţa 
de a evolua spre un control tot mai accentuat şi spre centralizarea juridico-politică, 
spre diminuarea autonomiei individului şi a societăţii civile în general. Înlocuirea 
statelor naţionale cu structuri integratoare de nivel superior, fără o corespunzătoare 
transformare internă a acestora, ar presupune înlocuirea unui anume număr de state 
naţionale cu un macrostat naţional, care nu ar face decît să reproducă, agravîndu-le 
pînă la proporţii nebănuite, toate defectele actualelor state naţionale. 

Transformările actuale vor afecta în mod substanţial anumite instituţii sau 
structuri capitale ale actualei ordini politice. Una dintre ele e chiar statul-naţiune. 
Statul-naţiune va suferi o importantă transformare care poate duce chiar la dispariţia 
lui prin integrarea sau depăşirea lui de către o serie de structuri suprastatale. 

E necesar să stabilim aici mai multe precizări terminologice. Cînd mă refer 
la eventuala dispariţie a statelor naţionale, nu mă refer la dispariţia statului înţeles 
ca abstracţie a unei puteri politice supreme, ci la dispariţia unei forme anume 
prin care s-a exercitat puterea politică în ultimele două secole. 

Conceptul de stat constituie, cum bine afirma Otto Hintze, o noţiune plastică, 
un tip ideal în interiorul căruia trebuie delimitate măcar alte două abstracţii : 
statul constituţional şi statul naţional. În timp ce statul constituţional de drept 
continuă să se menţină pe deplin în forma statului social de drept, nu acelaşi 
lucru se poate spune despre statul naţiune înţeles ca structură sau loc al unei 
identităţi absolute între teritoriu, popor şi suveranitate. 

Simbioza între revoluţia industrială şi statul naţional va ceda locul unei noi 
simbioze între revoluţia tehnologică şi un nou tip de stat pe care încă nu-l putem 
defini, dar care ar putea fi denumit provizoriu stat comunitate. 

Progresiva înlocuire a statelor naţionale va duce la transformări importante 
în principiile de bază ale actualei ordini politice între care trebuie să menţionăm 
în primul rînd principiul suveranităţii. Este ceea ce se întîmplă de fapt în procesul 
unificării europene. Pînă acum, statul şi dreptul au fost strîns legate. Dreptul, în 
sensul său clasic, a constituit întotdeauna o emanaţie a suveranităţii statale. Nu 
se recunoaşte alt drept decît cel generat de propriul stat: dreptul internaţional e 
acceptat doar în măsura în care statul îl legitimează . 

Fără îndoială, în procesul unificării europene sînt depăşite limitele clasice 
ale suveranităţii; mai ales trei dintre ele: supremaţia, indivizibilitatea şi unitatea 
statului. Pe lîngă legile statului, există legi sau norme comunitare, există legi 
sau norme regionale sau autonome sau cum vrem să le spunem. Cum se va vedea 
mai tîrziu, avem în momentul de faţă pacturi sau acorduri juridice valabile între 
entităţi interregionale, transfrontaliere etc. 
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Curentul care se face simţit acum în Europa oferă importante similitudini 
- mai puţin distanţa în timp - cu procesul de formare al statelor naţionale 
-început în epoca modernă şi terminînd cu Revoluţia Franceză. Astfel, ca şi atunci, 
o serie de foste formaţiuni sociale şi colectivităţi teritoriale - regate, pays d 'etat, 
pais d 'election etc. , s-au subsumat unor structuri politice mai ample - statele 
naţionale; acuma acestea din urmă se află într-o situaţie similară. 

În formarea statelor naţionale s-a produs în general o importantă eroare, 
aceea de a face tabula rasa din toate formaţiunile sociale şi teritoriale premoderne 
şi de a omogeniza diversitatea culturală, subsumîndu-se totul unei unice culturi 
naţional-statale. 

Această eroare a avut consecinţe istorice importante; unele dintre ele apar 
şi astăzi, uneori chiar cu o mai mare intensitate şi gravitate, după cum arată 
explozia naţionalismului în întreaga Europă, declanşată de diversele naţionalităţi 
şi regiuni care în vremea statelor naţionale n-au putut să se constituie în state 
naţionale proprii. 

Criza statului-naţiune· ca formă de organizare juridico-politică generală şi 
universală, şi înlocuirea lui cu structuri supranaţionale poate să ne ducă la aceeaşi 
greşeală, chiar mai gravă decît aceea comisă acum două secole. Trebuie să 
constituim o Europă supranaţională. Dar această Europă nu se poate constitui 
împotriva naţiunilor şi regiunilor, nici la marginea lor, ci trebuie să fie rezultatul 
acestei varietăţi, al bogatei şi complexei interdependenţe sociale şi culturale dintre 
diferitele colectivităţi care compun societatea europeană. 

De aceea, reorganizarea macroputerii implică o reorganizare profundă a 
microputerilor la scară infranaţională. Ceea ce punem în discuţie nu e unul sau 
altul dintre statele naţiune concrete, ci statul naţiune în sine, ca mod specific de 
organizare a societăţilor moderne. Internaţionalizarea activităţii politice şi 
instituţionalizarea corespunzătoare vor permite ca statul naţiune să nu mai fie 
punctul central pe care se bazează actualele sisteme politice şi vor produce, în 
consecinţă, efecte importante în conţinutul şi atitudinea faţă de conceptul de 
naţiune, concept care, ca şi acela de stat naţiune, nu va mai fi axa fundamentală 
a sistemului politic. Este evident că dacă statul naţional nu va mai avea sens, cu 
atît mai mult nu vor avea sens revendicările naţionaliste ce-şi propun crearea 
unui stat naţional propriu şi independent. 

În epoca noastră nu mai pare logică, cum se întîmplă în statele naţionale 
constituite, apărarea statului naţiune ca o unitate sacră şi de neatins. La fel, nu 
mai pare adecvată, cum se mai întâmplă în cazul unor mişcări naţionaliste, 
punerea în discuţie a existenţei anumitor state naţionale fără a pune în discuţie 
în acelaşi timp propriul stat naţional considerat în sine. 

Gînditorilor politici din secolul aţ XIX-iea le revine responsabilitatea de a 
nu fi ştiut să prezică rolul pe care urma să-l joace în viitor naţionalismul. 
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Gînditorilor politici din secolul nostru le revine o responsabilitate chiar mai 
mare: de a nu fi ştiut să dea soluţii şi alternative la aceasta. Este foarte probabil 
că gînditorilor politici din secolul XXI nu le putem imputa o asemenea 
responsabilitate, şi aceasta nu datorită vreunei mai mari lucidităţi sau inteligenţe 
faţă de predecesorii lor, ci pentru că schimbările înseşi pot să ducă la o reducere 
însemnată a importanţei şi gravităţii problemei naţionaliste. 

3. Revendicările naţionale. Dialectica stat naţional/stat federal 
Criza statului naţional implică consecinţe importante în dezvoltarea prezentă 

şi viitoare a revendicărilor naţionale. Istoric vorbind, una din trăsăturile esenţiale, 
în practică semnul distinctiv al naţionalismului, îl constituie dorinţa de a-şi forma 
un stat naţional propriu. În momentul actual se produce sau teoretic măcar ar 
trebui să se producă o schimbare a obiectivului principal, consubstanţială 
declinului statului naţional ca formă de structurare ganeralizată a puterii politice. 
Altfel spus, obiectivul revendicărilor naţionaliste nu trebuie să fie atît crearea 
unui stat naţional, cît obţinerea unei puteri politice proprii suficiente pentru a-şi 
structura modul de viaţă în interior şi pentru a-şi regla relaţiile externe cu alte 
naţiuni sau colectivităţi. 

Revendicările naţionaliste s-au bazat în secolul trecut pe principiul 
naţionalităţilor. Atît datorită influenţei, imediat după primul război mondial, a 
doctrinei wilsoniene, cît şi a tezelor leniniste, principiul naţionalităţilor a fost înlocuit 
în primul pătrar al veacului nostru cu principiul autodeterminării popoarelor. Acest 
principiu se afirmă începînd cu acea epocă ca un drept cu caracter general, avînd de 
aceea un conţinut univoc în sensul recunoaşterii capacităţii de autodeterminare a 
popoarelor în a-şi alege propriul viitor. Sub protecţia lui, s-au pus revendicări politice 
foarte variate şi care, concret, cuprind formule diverse ca unirea cu un stat deja 
constituit, integrarea într-o instanţă superioară prin formule de autonomie, federaţie 
sau confederaţie sau constituirea unui stat naţional propriu şi suveran. 

Pînă acum, majoritatea revendicărilor naţionale istorice s-au concretizat în 
exigenţa constituirii statelor naţionale suverane. Fără îndoială nu e întîmplător 
că, cu mici excepţii, actualul val naţionalist din Europa Occidentală prezintă 
conotaţii specifice care-l diferenţiază de alte valuri naţionaliste din trecut, în 
măsura în care revendicările sale nu sînt îndreptate direct spre exigenţa creării 
unui stat naţional propriu. 

În perfectă consonanţă cu criza statului naţional, actualul val naţionalist 
apare configurat ca o anumită formă de dezintegrare care permite simultan o 
formă de integrare mai amplă pe drumul spre o nouă ordine politică, toate acestea 
ca o consecinţă a unui dublu proces centrifug şi centripet, simultan şi 
complementar care tinde să restructureze entităţile socio-politice cu caracter 
centripet compatibile cu entităţile economice-normative cu caracter centrifug. 
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Tocmai în cadrul acestei duble tendinţe trebuie să fie luat în considerare 
astăzi dreptul la autodeterminare şi nu prin utilizarea unor scheme sau criterii 
din secolul trecut, nici datorită diferenţelor insurmontabile - prin relaţie 
mimetică cu procesul decolonizării lumii a treia. Dreptul la autodeterminare, ca 
drept esenţialmente democratic, continuă să constituie în abstract un principiu 
cu o validitate generală în măsura în care presupune forma cea mai înaltă de 
exprimare a voinţei suverane a popoarelor. 

Totuşi, problema acestui drept nu stă atît în recunoaşterea validităţii sale în 
abstract, cît în aplicarea lui în practică. La fel ca oricare alt drept, acela al 
autodeterminării nu e un drept absolut, exercitarea lui fiind deci limitată de 
exercitarea altor drepturi. În ciuda acestei limitări, exercitarea acestor drepturi 
permite libera alegere dintr-un· spectru larg de opţiuni practice, care merg de la 
integrarea în alt stat, pînă la crearea unui stat naţional independent. Nu există 
motive juridice sau politice pentru a interzice una sau alta dintre aceste opţiuni. 
Problema cînd optăm, nu e una de legitimitate, ci de oportunitate. 

Întrucît aceasta e problema cea mai controversată, trebuie să insistăm mai 
ales asupra exprimării practice a acestui drept : constituirea unui stat naţional 
independent, şi aceasta pentru că el a reprezentat pînă acum forma cea mai 
frecventă în care s-a concretizat exercitarea acestui drept. Cum am menţionat 
deja, statul-naţiune, condiţionat de transformările sociale, economice, politice, 
militare, tehnologice şi culturale etc., nu pare un instrument potrivit pentru a 
organiza şi structura noua societate tehnologică. Statul naţional începe să fie tot 
mai puţin sinonim cu independenţa. De aceea atît statele naţionale constituite, 
cît şi cele care doresc să se constituie şi-au pierdut sensul, cel puţin în lumea 
civilizată şi, mai ales, în Europa. . 

De aceea, problema naţională în Europa nu mai e sinonimă probabil cu 
problema creării de noi state naţionale, ci cu depăşirea sau dispariţia celor 
existente. Devine necesară o redesenare a hărţii europene, în acord cu mişcarea 
centrifugă şi centripetă deja menţionată. Care vor fi entităţile rezultate din aceste 
mişcări nu se poate preciza dinainte. Ajunge să indicăm deocamdată că, dat fiind 
caracterul dinamic al formaţiunilor sociale, nu are sens să le acordăm un conţinut 
acritic şi anistoric. 

Europa constituie actualemente o realitate foarte complexă care se exprimă 
la trei nivele globale: 1. statele naţionale care, în ciuda faptului că sînt încă în 
forma dominantă de stat, sînt afectate de o criză gravă; 2. diverse organizaţii 
suprastatale de integrare, încă slabe, dar care arată în mod clar dorinţa de a se 
transforma în realităţi imposibil de neglijat; 3 .  reapariţia sau după caz, 
consolidarea unor formaţiuni sociale care-şi proclamă puterea politică proprie. 

În acord cu concepţia clasică despre suveranitate, statele naţionale au tins 
în trecut spre autosuficienţă. Probabil că expresia cea mai explicită a unei 
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asemenea autosuficienţe apare reflectată în concepţia tradiţională despre frontieră 
ca o linie rigidă de separaţie ce delimitează perimetrul în care îşi exercită 
suveranitatea fiecare stat. Dar intensificarea schimburilor reciproce de bunuri şi 
produse, mobilitatea persoanelor ca urmare a bunăstării economice, şi uşurinţa 
comunicării, apropierea progresivă î.n plan cultural, datorată dezvoltării şi 
schimburilor reciproce de bunuri materiale de cultură şi în domeniul mass-mediei, 
într-un cuvînt internaţionalizarea absolută în toate domeniile vieţii golesc repede 
de sens această concepţie învechită asupra frontierei, înlocuind-o cu un nou con­
cept înţeles ca o zonă privilegiată de întîlnire pentru dezvoltarea cooperării 
internaţionale, pulverizînd astfel conceptul clasic de suveranitate. 

Toate statele, dar mai ales cele europene sînt în mod irevocabil de acord 
asupra necesităţii întăririi legăturilor de cooperare şi asupra renunţării la părţi 
fundamentale ale suveranităţii lor, atît în aspecte teritoriale, cît şi în cele 
sectoriale. Exercitarea puterii de către stat nu mai are un caracter exclusiv. Ea se 
bazează pe criterii alternative, de împărţire şi concurenţă. Relaţiile intereuropene 
bazate pînă recent pe antagonismele între diferite state naţionale se bazează acum 
tot mai mult pe o fructuoasă şi pozitivă relaţie de cooperare, care se extinde 
dincolo de nivelele şi structurile strict statale. Exercitarea relaţiilor internaţionale 
nu mai e un drept exclusiv al statelor, ci şi al entităţilor şi instituţiilor regionale 
tot mai prezente în viaţa internaţională (acordul de cooperare transfrontalieră, 
conferinţe ale autorităţilor locale şi regionale, înfrăţiri de localităţi etc.) mergînd 
pînă la entităţi private cu caracter comercial, profesional, cultural. 

S-a terminat definitiv cu liniaritatea statului naţional bazat doar pe două 
entităţi: poporul, înţeles ca suma indivizilor cetăţeni, şi statul. Suveranitatea 
poporului continuă să fie o condiţie sine qua non pentru existenţa puterii politice 
democratice. Fără îndoială, în societatea actuală a complexităţii, cetăţenia şi 
naţionalitatea n-au de ce să fie unite în mod necesar. 

Fiinţa umană individuală e o entitate foarte complexă, atît în ea însăşi, cît şi 
în relaţia cu ceilalţi indivizi, şi de aceea nu poate fi redusă la simpla condiţie de 
cetăţean. Într-o societate dezvoltată ca cea de astăzi sîntem în acelaşi timp şi 
îară soluţie de continuitate, membrii ai unei familii, ai unei unităţi de înrudire, 
ai unui cerc de prieteni, ai unui grup de vecini, ai grupurilor cu care trăim 
experienţe comune, ai unei colectivităţi religioase anume, ai unei comunităţi 
lingvistice, ai unei regiuni, ai uneia sau mai multor structuri politice dezvoltate 
la scări şi pe segrrente diferite, ai unor grupuri ideologice sau colectivităţi ce 
urmăresc scopuri comune de diferite tipuri şi aşa mai departe. Toate şi fiecare în 
parte din aceste legături produc efecte în care interacţionează elemente de 
asemănare şi diversitate, ca şi atitudini subiective de solidaritate şi alienare. 

Acest ansamblu de noi realităţi cere o schimbare profundă în concepţiile 
teoretice pe care s-au bazat în mod tradiţional statele naţionale. Se precizează 
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noi formule de organizare a puterii politice şi noi instituţii politice bazate pe principiul 
fundamental al cooperării între naţiuni, capabil de a le înlocui pe cele actuale, bazate 
şi avîndu-şi originea în antagonisme şi în apărarea a ceea ce e al tău de toţi ceilalţi. 
Faţă de exclusivismul statului naţional bazat pe principiul unităţii indivizibile şi 
sacre, trebuie să recuperăm o veche concepţie filozofico-politică regulatoare a 
organizării colectivităţilor umane care niciodată n-a dispărut complet, dar care în 
societatea complexă de astăzi apare ca indispensabilă - federalismul. 

Federalismul şi instrumentul său juridico-politic corespunzător, statul fede­
ral, constituie un vechi vis european care pînă la urmă s-a întrupat în afara 
Europei. El constituie una din ideile cele mai apreciate de către diverşi gînditori 
europeni de la Kant la Frantz şi de la Proudhon la Troţki, trecînd prin Rousseau 
pentru care sistemul federativ de guvernămînt este unicul care întruneşte 
avantajele statelor mici şi mari, sau prin Montesquieu şi Tocqueville, cu 
contribuţiile lor şi cu apărarea statului federal. 

Federalismul şi, în consecinţă, statul federal ca tehnică concretă de aplicare a 
lui, sînt incompatibile cu statul naţional. Acesta din urmă presupune existenţa unei 
comunităţi politice care tinde să omogenizeze toate comunităţile existente pe teritoriul 
său; în fond, natura sa tinde spre totalitarism, exprimat prin unitatea limbii, 
uniformitatea obiceiurilor şi a culturii. De această unicitate depinde propria sa 
existenţă. Statul federal, ca expresie a spiritului federalist permite reglarea acestei 
diversităţi, a eterogenităţii, dezvoltarea diferenţelor într-un climat de egalitate. 

Statul federal care, în timpul ultimelor două secole a reprezentat opţiunea 
minoritară în Europa, constituie acum din nou modul şi instrumentul adecvat 
pentru a organiza şi a da conţinut real acestei filozofii a diversităţii şi 
eterogenităţii, alternativă la societatea tehnologică actuală. Federalismul apare 
în acest moment ca un compromis sau o întîlnire între două părţi opuse. Pe de o 
parte, accesul maselor la cultură, conştientizarea de sine şi de grup, apariţia 
revendicărilor naţionaliste provoacă devalorizarea particularităţilor şi prăbuşirea 
diviziunilor naţionale. Pe de altă parte, aceste forţe sînt echilibrate de impera­
tive economice care cer concentrarea resurselor, uşurinţa în comunicare şi 
adoptarea măsurilor de coordonare şi integrare. Statul federal apare ca o structură 
capabilă să concilieze ambele tendinţe stabilind baze solide pentru a asigura 
armonia şi echilibrul întregului ansamblu de asemenea realităţi eterogene. 

Relaţia între diferitele colectivităţi integratoare ale sistemului federal trebuie să 
se bazeze în mod necesar pe noţiunea de coordonare. Tocmai acesta este caracterul 
de bază al sistemului federal, care deosebeşte de formula statului unitar descentralizat 
la oricare nivelele sale, inclusiv la nivelul autonomiei politice. Dacă guvernele 
autonome sînt subordonate guvernului central, regimul continuă să fie unitar; 
federalismul implică cooperare, coordonare, interdependenţă, compromis şi aceasta 
atît la nivel naţional sau regional, naţional statal cît şi european. 
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Chiar dacă este absolut legitimă echivalarea dreptului la autodeterminare 
cu formarea unui stat naţional, în practică aceasta implică reproducerea şi 
accentuarea profundelor defecte ce afectează societatea tehnologică actuală. 
Revendicarea statului naţional duce la dirijarea întregii activităţi înspre formarea 
acestui stat, fără ca nici măcar să se ţină seama de faptul că acest viitor stat va fi 
mai puţin progresist decît acela din care s-a desprins - dacă trebuie să considerăm 
statele naţionale ca o structură progresistă. În orice caz, aceasta duce la anularea 
iniţiativei societăţii, ducînd la necesitatea unei transformări. 

Ceva asemănător se întîmplă în statele naţionale deja constituite unde are 
loc o mitizare în vădit dezacord cu realitatea. O asemenea mitizare care, din 
păcate, pare destul de generalizată printre forţele sociale şi politice, atît 
conservatoare cit şi progresiste, transformă statul-naţional într-o instituţie 
inatacabilă, considerînd ca neapărat reacţionare, chiar subversive, orice tip de 
activităţi care ţintesc la slăbirea sau depăşirea lui. 

Acest ansamblu de noi realităţi duce la o profundă schimbare în concepţiile 
teoretice pe care s-au bazat în mod tradiţional statele naţionale. Ne aflăm în pragul 
unei noi lumi. Cum am menţionat deja, simbioza stat naţional/revoluţie industrială 
tinde să fie înlocuită de noi forme de organizare şi structurare politică care pot 
transforma statul-naţiune într-o simplă categorie istorică comparabilă cu statul feu­
dal sau absolutist. În căutarea noilor forme de structurare juridico-politică trebuie să 
nu cădem din nou în aceeaşi greşeală ca revoluţionarii liberali în momentul formării 
statelor naţionale. Noua hartă a puterii politice din Europa. din Uniunea Europeană, 
trebuie să ţină cont de diversitatea culturală, socială a popoarelor şi colectivităţilor 
care o compun, evitînd în acelaşi timp distrugerea formaţiunilor deja existente. 

4. Faptul naţional şi regional în perspectiva Uniunii Europene 
Pînă recent, regiunile 1 nu au avut în sînul Comunităţii Europene o existenţă 

oficială. A trebuit să aşteptăm aprobarea Tratatului de la Maastricht pentru ca 
regiunile să primească pentru prima oară un rang instituţional. După cum se 
ştie, numitul tratat prevede în art. 198 alin. A, B, C, crearea unui Comitet al 
Regiunilor cu caracter consultativ. 

E evident că soluţia problemei naţionaliste în Europa apare intim legată de 
forma care se va finaliza dezvoltarea instituţională a comunităţii; dar acordarea 
unui rol important, în calitate de subiect activ, regiunilor nu depinde doar de 
construcţia europer,nă, ci şi de recunoaşterea explicită a faptului naţional şi re­
gional de către diferitele state europene. 

De fapt, lipsa recunoaşterii faptului naţional sau regional de către comunitate 
nu a împiedicat păstrarea prezenţei mai mult sau mai puţin intense a unor regiuni 
în plan comunitar. Şi această prezenţă nu a fost determinată sau favorizată de 
instituţiile comunitare, ci de structura federală sau regională internă a statelor 
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de care aparţineau (este cazul landurilor germane, al comunităţilor autonome 
spaniole şi în mai mică măsură al unor regiuni italiene). 

De aceea, în momentul abordării problemei regionalizării europene e necesar 
să ţinem cont de o dublă perspectivă: cea statală, a fiecărui stat membru, şi cea 
comunitară, considerată în ea însăşi. 

Din perspectiva statului, experienţa unor state descentralizate, în special 
experienţa Republicii Federale Germane ne arată că prezenţa regională în Europa 
se bazează pe patru caracteristici: 

1. Implicarea directă a regiunilor în acele probleme care afectează interesele 
sau competenţele specifice lor în două moduri: 

a) printr-un birou sau o delegaţie la sediul instituţiilor comunitare, fără 
putere de decizie, dar cu o mare capacitate de informare şi gestiune, şi 

b) prin organele centrale ale statului în baza negocierii şi elaborării normelor 
comunitare dacă aceasta le afectează competenţele. 

2. Punerea în practică de către regiuni a deciziilor comunitare în toate 
chestiunile care se înscriu în atribuţiile şi competenţele lor. 

3 .  Exercitarea de către regiuni a unui rol larg şi bine conturat în aşa numitele 
„relaţii transnaţionale", adică toate acele activităţi externe destinate să le favorizeze 
dezvoltarea economică, socială şi culturală. Aşa de pildă, vizite ale delegaţiilor 
regionale în străinătate, invitarea reprezentanţilor ţărilor străine, participarea la 
manifestări comerciale sau turistice sau organizarea de întîlniri de studiu sau chiar 
încheierea de acorduri informale cu alte regiuni europene sau cu state străine. 

4. În sfirşit, în acele regiuni care se află situate în zone de frontieră, e absolut 
necesară întărirea cooperării transfrontaliere de interes comun între diferitele 
regiuni. În acest sens, o interpetare deschisă art. 8 din Actul Unic European care 
stipulează formarea unei pieţe interioare printr-un spaţiu fără frontiere interne 
ar putea uşura foarte mult dezvoltarea regiunilor de frontieră, făcînd posibilă 
crearea unor centre regionale suprastatale, rezolvînd astfel contenciosul istoric. 

E mult mai dificilă abordarea procesului de regionalizare din perspectiva 
instituţiilor comunitare. Şi aceasta din mai multe motive. În primul rînd, pentru 
că sîntem încă departe de a avea măcar un plan aproximativ referitor la tipul de 
organizare politică ce va structura Uniunea Europeană. În al doilea rînd, pentru 
că realitatea regională europeană este extrem de diversă şi de complicată. În al 
treilea rînd, pentru că, după cum am spus, regiunile nu au fost pînă acum 
recunoscute din punct de vedere instituţional. Să vedem fiecare din aceste aspecte. 

Referitor la problema instituţionalizării politice definitive a Uniunii 
Europene, orice presupunere care poate fi formulată aici nu va fi decît o speculaţie. 
Trebuie să aşteptăm pentru a vedea ce ne vor aduce încercările actuale de a elabora 
o Constituţie Europeană. Se pot imagina totuşi trei posibilităţi teoretice: o 
Confederaţie, o Federaţie sau menţinerea ca pînă acum a unui simplu condominiu 
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bazat pe înlăturarea barierelor la schimbul de mărfuri, servicii, capitaluri şi persoane, 
prin menţinerea unor organe specifice care să regleze condiţiile acestor schimburi. 

E greu de prevăzut care dintre cele trei posibilităţi se va impune. Poate va fi o 
soluţie intermediară. Ceea ce este clar e că, în orice caz, indiferent ce formulă va fi 
utilizată, conţinutul şi reglarea puterii politice şi suveranitatea vor fi total diferite de 
cele clasice. Pe lîngă clasica diviziune funcţională a puterii ( despre care rămîne de 
văzut dacă se va menţine în forma clasică cu trei puteri în stat) pare inevitabilă o 
divizare teritorială a puterii, care va trebui să fie cel puţin dublă (între state şi între 
unităţi substatale care pot primi pe teritoriile diferitelor state entităţi transfrontaliere). 

Dar pe lîngă aceste realităţi instituţionale şi teritoriale, este previzibilă prezenţa 
instituţională a multor altor protagonişti. Astfel, anumite unităţi locale, ca marile 
oraşe sau asociaţiile de municipii sau grupurile şi corporaţiile cu caracter economic, 
social, cultural, religios etc. Pe de altă parte, trebuie să ţinem cont de faptul că 
relaţia generată dintre toate aceste colective nu va fi doar verticală - în direcţia 
instituţiilor europene centrale şi viceversa, ci şi orizontală, dat fiind că se vor stabili 
multiple relaţii perfect instituţionalizate între grupuri, entităţi intermediare, localităţi 
înfrăţite, conferinţe regionale, etc., cu toate consecinţele pe care le va aduce, după 
cum am spus, acest fapt în domeniul suveranităţii. 

Referitor la instituţionalizarea regională s-a vorbit de stabilirea unei structuri 
federale cu două nivele în care să fie reprezentate nu numai statele, ci şi regiunile 
printr-un Consiliu sau Senat al Regiunilor, cu competenţe legislative proprii şi cu o 
capacitate de decizie politică proprie în problemele ce ţin de propria sa competenţă. 

Problemele legate de aceasta sînt imense. În primul rînd, în mod foarte 
sumar şi fără să intrăm în fondul acestei probleme extrem de complexe, imposibil 
de tratat în cadrul acestei modeste lucrări, trebuie să ne întrebăm dacă un Senat 
regional constituie organismul cel mai adecvat pentru reprezentarea regiunilor. 
Într-un moment cînd parlamentele şi-au pierdut nu numai o bună parte din 
capacitatea de a exercita o putere politică proprie ci chiar de a controla puterea 
guvernului şi administraţiei, cît de bine poate garanta o cameră legislativă 
prezenţa efectivă a regiunilor în sînul Uniunii Europene? 

Lăsînd la o parte această importantă chestiune, înainte de a prezenta un 
model de structurare a puterii regionale este absolut necesar să definim înainte 
ce înseamnă regiune, lucru într-adevăr foarte complicat dacă ne gîndim că 
procesul de regionalizare care are loc în Europa Comunitară e într-adevăr 
complex şi greu descifrabil. Diversitatea situaţiilor e extraordinară şi cuprinde 
aspecte importante ca tehnologia utilizată, diferenţele de organizare politică 
între state, diferenţele de natură juridică între testele instituţionale şi, mai 
ales nivelul diferit de regionalizare. Această complexitate de diversitate apare 
mai ales datorită existenţei unor tradiţii istorice diferite în cadrul diferitelor 
ţări europene. 
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În Europa Occidentală au existat trei mari modele de organizare teritorială 
ale statelor. Primul dintre ele, modelul napoleonian în mod clar centralizat, după 
care împărţirea teritorială a statului are un caracter pur funcţional. Obiectul unei 
asemenea diviziuni nu e de a reflecta, de a respecta, de a întări particularităţile 
diferitelor colectivităţi teritoriale, ci el ascultă doar de necesitatea exclusivă de a 
face mai eficientă funcţionarea statului. 

Al doilea model istoric apare în ţările germanice. În ele, colectivităţile 
teritoriale şi-au menţinut în mod tradiţional o însemnată capacitate de decizie în 
propriile lor probleme, atît în domeniul administrativ, cît şi în cel politic. E 
vorba de o descentralizare avînd o clară componentă politică structurată prin 
intermediul existenţei unui stat federal. 

În fine, al treilea model, cel anglo-saxon este şi el un model descentralizat, dar 
e vorba de o descentralizare pur administrativă şi situată mai degrabă la nivel local 
decît regional (de la data apariţiei acestei studii, sistemul administrativ britanic a 
suferit un marcat proces devolutiv, n.red). Cauno,-urile britanice s-au bucurat de un 
înalt nivel de autonomie, însă această autonomie nu are un caracter politic. 

Atît modelul germanic, cît şi cel britanic se menţin în viaţă în momentul actual, 
deşi cel de-al doilea a fost şi continuă să fie obiectul unei importante contestări în 
măsura în care, împreună cu autonomia locală se cere o autonomie politică cu caracter 
regional. Nu aceeaşi e situaţia în cazul modelului iacobino-napoleonian a cărui 
legitimitate a suferit în ultimii ani o depreciere însemnată. 

Rezultatele acestei crize variază în funcţie de ţară - Spania, Italia sau Belgia 
au optat pentru asumarea în mare măsură a modelului germanic; ele nu s-au 
structurat ca state federale, dar au recunoscut diferitelor regiuni o largă autonomie. 
Altele, ca Portugalia sau Danemarca, deşi şi-au păstrat în general strucura 
iacobină, au acordat o largă autonomie anumitor regiuni specifice. Un al treilea 
grup în care trebuie să includem Franţa, a început un proces de descentralizare 
pur administrativă. În ciuda faptului că un atare proces include crearea de regiuni, 
fără îndoială, coloana vertebrală a diviziunii teritoriale continuă să fie constituită 
de vechile departamente care au cîştigat o mai largă autonomie administrativă 
faţă de situaţia anterioară. Există în fine al patrulea grup, în ţări ca Grecia sau 
Irlanda, în care modelul iacobin se menţine, cu toate excesele sale. 

Cum se pot traduce aceste tradiţii şi aceste diferenţe într-un model regional 
unic pe scară europeană? 

După cum s-a mai semnalat, Comunitatea Europeană nu s-a preocupat de 
faptul regional, sau dacă a făcut-o, a făcut-o într-un mod absolut birocratic şi 
inofensiv. Astfel, biroul statistic al Comunităţii Europene, în acord cu alte servicii 
ale Comisiei, a stabilit la vremea ei o Nomenclatură a Unităţilor Teritoriale 
Statistice (NUTS) avînd ca obiect întocmirea unei scheme unice şi coerente de 
repartizare teritorială pentru stabilirea statisticilor regionale ale Comunităţii. 
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În acord cu normele din Regulamentul Comunităţii nr. 2052/88 al 
Consiliului, referitor la obiectele Fondurilor structurale, această nomenclatură 
constituie referinţa indispensabilă pentru definirea regiunilor mai puţin 
dezvoltate, ariilor industriale în declin şi ariilor rurale susceptibile de a primi 
ajutor economic din partea Comunităţii. Nomenclatura NUTS serveşte nu numai 
pentru adunarea, dezvoltarea şi armonizarea statisticilor regionale din 
Comunitate, ci şi pentru analiza social-economică a regiunilor şi pentru definirea 
politicilor regionale comunitare. 

După cum arată chiar Comunitatea, criteriile urmate de ea pentru a stabili 
nomenclatura NUTS sînt următoarele : 

1. A face să coincidă în mod substanţial această nomenclatură cu diviziunile 
instituţionale actuale din statele membre, în baza distincţiei generale între două 
nivele regionale (land, Region şi Comunidad Autonoma pe de o parte şi Kreis, 
Departamenta şi Provincia pe de alta). 

2. Excluderea acelor unităţi teritoriale cu caracter specific stabilită exclusiv 
pentru anumite domenii de acţiune. 

3. Excluderea teritoriilor cu caracter local. 
Bazîndu-se pe aceste criterii, Comisia a stabilit o clasificare ierarhică pe 

trei nivele (NUTSl ,  NUTS2, NUTS3). Conform acestei clasificări NUTS2, ca 
regiuni de bază constituie cadrul utilizat în general de către statele membre pentru 
aplicarea politicilor regional-naţionale. Pe de altă parte, NUTS 1 înţeles ca mari 
regiuni socio-economice, grupînd diferite regiuni de bază, trebuie să constituie 
nivelul la care trebuie analizate problemele regionale comunitare, ca şi 
consecinţele realizării uniunii vamale naţionale. În fine, în NUTS3 sînt incluse 
acele regiuni de dimensiuni destul de restrînse pentru a permite analiza economică 
complexă, astfel încît pot fi utilizate pentru stabilirea diagnosticurilor punctuale 
sau pentru a fixa locul de aplicare privilegiată a acţiunilor regionale. E necesar 
să ne amintim că Comunitatea utilizează termenul generic de regiune pentru a defini 
toate aceste colectivitaţi sau entităţi teritoriale, oricare ar fi statutul lor juridic, sau 
chiar ficţiuni juridice. Astfel, în conceptul de regiune sînt incluse realităţi atît de 
diverse ca landurile şi Kreis-urile germane, comunităţile autonome şi provinciile 
spaniole, departamentele franceze, sau abstracţii ca regiunea nord-est sau sud pentru 
Spania, care ar include Ţara Bascilor, Navarra, Aragon şi La Rioja şi respectiv 
Andaluzia, Murcia, Ceuta, Melilla şi Insulele Canare. 

Ca rezultat al acestei clasficări, nomenclatura NUT S împarte teritoriul 
Comunităţii Europene în 66 de regiuni de nivel NUTSl ,  176 de regiuni de nivel 
NUTS2 şi 829 de regiuni de nivel NUTS3. 

Cum se poate observa, diviziunea stabilită de Comisie are la bază exclusiv 
criterii cu caracter economic, lăsînd aproape în totalitate la o parte orice 
consideraţii de ordin juridic, politic, istoric, cultural etc. În ciuda pretinsului său 
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caracter inofensiv sau poate din acest motiv, nomenclatura NUTS nu are decît prea 
puţine lucruri în comun cu diviziunile teritoriale reale stabilite în diversele state 
membre. Astfel, de pildă, nivelul NUTS 1 nu e corelat cu structurile juridico-politice 
sau administrative practic în nici unul dintre statele membre şi chiar există cazuri 
cînd Constituţia (art 145 pct. 1 interzice în mod expres unirea Comunităţilor 
Autonome sau, în limbaj comunitar, gruparea diferitelor NUTS2 şi NUTSl ). 

Instituţionalizarea regională în interiorul unui număr semnificativ de state 
membre s-a realizat prin intermediul unui proces divers, amplu şi complex, re­
flex al diferitelor condiţii geografice, economice, sociale, politice etc. Naţiuni, 
regiuni şi teritorii istorice sînt realităţi vii care nu pot fi ignorate, iar factorii 
istorici, politici, instituţionali, culturali etc. sînt la fel de importanţi ca venitul 
pe cap de locuitor, tarifele sau fluctuaţiile economice ale pieţii şi nu de puţine ori 
ei apar strîns legaţi. 

De aceea, nu trebuie să ne surprindă lipsa de corespondenţă între inofensiva 
împărţire în NUTS şi complexa împărţire administrativă stabilită de difecitele 
state membre. Apar situaţii foarte eterogene care pot fi rezumate astfel: 

În primul rînd, trebuie să trecem în revistă în statele europene existenţa a 
două categorii de regiuni: Regiuni Autonome sau politice şi regiuni administra­
tive care au puţine lucruri sau nimic în comun unele cu altele. În al doilea rînd, 
în interiorul regiunilQr politice apare o clară eterogenitate în aspecte importante 
ca nivelul de competenţă, sistemul de distribuţie material şi funcţional sau de 
asemenea competenţe, formula de participare la organismele politice ale statului, 
relaţiile de colaborare între stat şi regiunile autonome, controalele stabilite şi 
sistemul financiar corespunzător. 

În ciuda acestor fapte, în cadrul fiecăreia din cele trei categorii, regiuni 
autonome sau politice, regiuni administrative şi provincii, apar anumite trăsături 
care ne permit să stabilim o tipologie generală comună pentru fiecare dintre ele, 
însă e necesar să amintim că o asemenea tipologie are un caracter doar 
aproximativ, neinfluenţînd în mod amănunţit nuanţele, de multe ori foarte vizibile 
care pot separa entităţi situate la acelaşi nivel. 

Diferenţele dintre diferitele categorii apar atît în domeniul material cît şi în 
cel funcţional, dar mai ales în acesta din urmă. Din punct de vedere material, în 
ciuda enormelor diferenţe de nivel de competenţă, trebuie să observăm că există 
un nucleu material de bază comun practic tuturor regiunilor politice, adminis­
trative sau provincii. Acest nucleu material de bază cuprinde în general 
următoarele domenii: sector primar în general, bunăstare şi asistenţă socială, 
educaţie (cu multe limite), cultură şi activităţi recreative, amenajarea teritoriului, 
locuinţe, transporturi, şosele, mediul înconjurător şi planificarea regională şi 
provincială. Alt grup de competenţă destul de frecvent întîlnit, dar numai în 
ţările cu o mare tradiţie descentralizatoare e cel referitor la ordinea publică. 
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Diferenţele sînt mult mai substanţiale în privinţa capacităţii de punere în practică 
şi a limitelor de exercitare a acestor competenţe ca şi sistemul de conducere stabilit. 
Ţinînd cont de toţi aceşti factori iată o încercare de tipologie generică. 

În ceea ce priveşte regiunile politice sau autonome trebuie să distingem 
două nivele diferite. În primul rînd, aici sînt incluse landurile germane, 
comunităţile autonome spaniole, regiunile şi comunităţile belgiene, regiunile 
autonome Azore şi Madeira în Portugalia şi regiunile cu statut special în Italia, 
în al doilea rînd avem regiunile italiene cu statut ordinar. Între regiunile din 
primul nivel există diferenţe însemnate, detaşîndu-se în primul rînd landurile. 
Importanţa lor nu derivă atît din mai mult sau mai puţin extinsul domeniu mate­
rial sau funcţional cît mai ales din sistemul specific de participare la decizia 
statului, stabilit de Constituţia germană care stipulează că nu pot fi adoptate 
deciziii care să afecteze landurile fără consimţămîntul prealabil al acestora. 

În ceea ce priveşte regiunile administrative, bilanţul este foarte sărac şi în 
mod clar negativ. În unele ţări ca Portugalia şi Marea Britanie, ele sînt pure 
abstracţii. În cazul Franţei activitatea regiunilor rămîne limitată la clarificarea 
activităţii regionale, dar fără capacitatea politică şi financiară de a face apoi 
efectivă această clarificare. Eşecul descentralizării franceze arată clar necesitatea 
de a se acorda o autentică putere politică şi legislativă regiunilor dacă se vrea 
într-adevăr o descentralizare efectivă. O 

NOTE 
1 .  Pentru a prelua terminologia comunitară, utilizez conceptul de „regiune" într-un sens 

larg pentru a defini o serie de colectivităţi teritoriale care au sau aspiră la o identitate şi o 
prezenţă proprie în sînul Comunităţii Europene în formă complementară sau alternativă faţă 
de prezenţa Statelor Europene. De aceea, în acest concept larg de regiune trebuie incluse 
realităţi foarte diferite între ele, care merg de la naţiuni rară un stat propriu pînă la simple 
unităţi administrative descentralizate. 

* 

Gurotz JÂUREGU/ Profesor de Drept Constituţional Unversidad def Pais Vasco (Euskal 
Hemko Unibersitatea) 

Raport prezentat la Congresul Internaţional „Naţionalisme în Europa. Trecut şi prezent". 
Santiago de Compost.ala 27129 septembrie 1 993 
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Provincia ratată 

(Eseu despre Transilvania) 
ALEXANDRU C!STELECAN 

Motto: Je vous aime el vous adore: que pretendez-vous encore? 
(Rică Venturiano) 

Istoria, se ştie, simplifică şi idealizează. Cu atît mai vîrtos varianta ei vulgarizată 
prin manualele şcolare. Nu e o chestiune de metodă, e o problemă de condiţie. Eveni­
mentele nu sînt niciodată ceea ce au fost, ele sînt valorificate dintr-o perspectivă ce 
le îngăduie totdeauna implicarea în prezent. De aceea nu există un singur trecut. 
Există doar o multitudine de variante ale acestuia, mai verosimile sau mai aberante. 
Trecutul, dincolo de simpla factologie, e mai ipotetic decît viitorul. Deşi o simplă 
iminenţă, acesta din urmă există fără condiţionări. Trecutul, în schimb, deşi e o 
certitudine, există doar în funcţie de interesele prezentului. El nu mai are 
consistenţă, poate fi umflat sau subţiat după voie. Ca să dau doar un singur 
exemplu, grosier prin actualitatea lui politică şi prin esenţa sa electorală, cei 
doi-trei mineri morţi sau guvernarea ţărănistă în '27 constituie şi azi o armă 
redutabilă împotriva rămăşiţelor naţional-ţărăniste, în vreme ce despre cei 
douăzeci de morţi ce împovărează somnul de veci al lui Cuza nici chiar istoricii 
nu mai spun nimic. Într-un caz se pompează vitejeşte într-un eveniment, în celălalt 
evenimentul e vidat de conţinut pînă la scoaterea lui din anale. 

Evenimentul prin excelenţă al istoriei noastre a fost, fără dubiu, Unirea din 
1918. Niciodată istoria n-a fost mai fastă pentru români. Nici înainte, nici după. 
Nici chiar îndată după. Despre ea istoria ne-a transmis imaginea unei sărbători 
în care tot natul a ţinut-o într-o euforie îndesată, fără umbră de necaz ori contra­
rietate. Împlinind idealul românilor - singurul, de altfel. din toată existenţa lor 
şi exersat şi acesta mai degrabă prin pusee decît prin consecvenţă (idealul naţional 
e un fel de gripă pentru români) - Unirea a fost, fireşte, de îndată mitologizată 
şi sacralizată. Proiecţia în mit a evenimentului l-a golit, fireşte, de notele discor-
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dante, valorificîndu-le doar pe cele solare, extatice. Dintr-un spasm istoric Unirea 
a devenit repede o simplă procesiune beatitudinală. Chiar dacă următoarea gene­
raţie va azvîrli - nu numai fără ezitare, dar şi fără ruşine - bună parte din 
artizanii ei în închisori, şi încă sub titlul de „ trădători de ţară", Unirea va fi 
însuşită şi de comunişti, după şlagărele internaţionaliste, ca un eveniment sac­
ral, vidat de tensiuni şi complexitate şi contras într-o singură linie groasă de 
avînt naţional. Felul în care făptuitorii României Mari - cei ce n-au avut norocul 
să moară înainte de 1945 - au sfirşit în beciuri şi mizerie, reprezintă, probabil, 
o ruşine unică prin performanţa ei. V îşinski e, pentru asta, o scuză slabă şi absolut 
deplorabilă. Elementul decisiv în această pagină stupefiantă de mîrşăvie l-a cons­
tituit, de fapt, entuziasmul naţional spre abject şi abominabil. 

Mitologizarea evenimentului şi golirea lui de protagonişti (programatică în 
istoria comunistă) au şters, desigur, tensiunile pe care acesta, în complexitatea 
lui, le-a implicat (lăsînd în urmă doar opoziţia, pe cît de îndîrjită, pe atît de 
retardată, a ungurilor) şi l-a calificat, în memoria urmaşilor, drept feeria naţională 
prin excelenţă. Totuşi, notele euforice, evident copleşitoare, n-au reuşit să 
estompeze pînă la totala voalare unele dizarmonii şi dezacorduri, unele inerente 
procesului, altele injectate dinafară. De n-ar fi fost decît celebra grevă a tipo­
grafilor din 13 decembrie 19 18 (la nici două săptămîni după proclamaţia de la 
Alba Iulia ! )  şi tot se poate vedea că, mai pe faţă sau mai pe ascuns, existau şi 
grupuri ce nu participau din toată inima la banchetul general al naţiunii. 
Comuniştii vremii, oricît de puţini erau, îşi vor înscrie urgent în program 
dezmembrarea statului „ imperialist" român, preferînd o anulare a legalităţii 
propriei lor existenţe unei anulări a punctului din program. Proiectele „federaliste" 
şi-au adus şi ele nuanţele lor la complexitatea momentului, sancţionat, totuşi, de 
istorie ca unul eminamente euforic şi beatudinal. 

Un conflict de interese şi de mentalitate, chiar dacă n-a luat forme grave şi 
n-a avut consecinţe funeste la prima vedere, s-a declanşat, totuşi, între regăţeni 
şi ardeleni. El s-a declanşat chiar în toiul festivităţilor, dublînd toasturile cu 
scrîşnete şi grimase. Consumat cel mai adesea în surdină şi culise, el a marcat 
apoi toată viaţa politică dintre războaie, dominată compact de liberali şi agitată 
doar de incoerenţa unei linii politice ardelene. Liberalii s-au considerat - şi în 
bună măsură cu dreptate - victorioşii procesului de unire, însuşindu-şi opera şi, 
mai cu seamă, roadele acesteia. Transilvania n-a fost, în viziunea lor, chiar ceea 
ce a fost Basarabi2, dar nici foarte departe de statutul de provincie de pradă al 
acesteia. Gluma lui Urmuz cu luarea transilvănenilor fără Transilvania era, 
probabil, numai în parte gratuită. Ea răstălmăcea doar ceea ce exista în cugete 
mult mai grave : luarea Transilvaniei fără transilvăneni. Ceea ce, de s-ar fi putut 
face, ar fi uşurat, cu siguranţă, lucrurile. Că acest gînd n-a ajuns să prindă chiar 
consistenţa unei articulări rămîne pentru veşnicie un merit patriotic. Dar nici 
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foarte departe de a-i da glas n-au fost unii dintre cei implicaţi în evenimente, 
oameni, altfel, de merit. Un ecou al conflictului subteran, dar îndestul de aspru, 
dintre „noii veniţi" şi regăţeni se găseşte într-un memoriu din 1919 al - pe 
atunci - locotenentul-colonelului Ion Antonescu. Se vede din el destul de bine 
că în horă se dădeau destule ghionturi şi că multe îmbrăţişări erau mai pasionale 
decît cerea simpla fericire a regăsirii de frate. Antonescu e venerat azi de românii 
verzi ai Ardealului, probabil pentru bovarismul şi platonismul cu care a acţionat 
pentru recîştigarea Ardealului de nord. În privinţa Ardealului el are, însă, merite 
mult mai mari decît ambiguităţile obţinute de la Hitler în schimbul multor divizii. 
El este cel care a trasat, cu o claritate de-a dreptul cinică, destinul ardelenilor în 
noua patrie (l-a trasat, fireşte, în sensul „clarviziunii", nu în sensul că l-a 
determinat). Iată ce scria el, negru pe alb, ministrului Aurel V lad din cabinetul 
Vaida (Memoriul a fost publicat de Viorel Faur în nr. 6/1990 al revistei orădene 
Unu ' ') : , ,Ştiu, d-le ministru, o regulă elementară de morală m-a învăţat aceasta 
de cînd eram copil, că atunci cînd cineva este primit într-o casă nu începe prin 
a critica că este murdară şi are lucruri stricate, ci cel mult pune, în caz cînd are 
bunăvoinţă, conştiinţă şi pricepere, o mînă pe mătură şi alta pe ciocan. Noi, d­
/e ministru, pungaşii şi netrebnicii din România mică v-am deschis uşile casei 
noastre jăcînd, după cum desigur cunoaşteţi destul de bine, sacrificii imense. În 
consecin,tă, venind la noi în casă cred că ave,ti numai datoria să îndrepta.li răul 
şi să înlăturaţi murdăria. N-ave,ti însă, după concepţia mea, dreptul de a critica ''. 
Cu siguranţă că „ deschisul uşilor " şi „ primirea în casă '', văzute ca nişte favoruri 
dacă nu nemeritate, oricum îndoielnic meritate, nu vor cădea bine nici azi nici 
unui ardelean. Ca să nu mai subliniem dihotomia de o vehemenţă cazonă dintre 
„ datoria" rezervată ardelenilor şi eradicarea scurtă a „drepturilor". Toate astea 
sînt semnele unei mentalităţi care i-a aşezat de la bun început pe ardeleni într-o 
poziţie de inferioritate. Antonescu nu are aici decît privilegiul unei exprimări 
mai fruste, mai din topor. Nu fudulia sa cazonă e semnificativă, ci clarviziunea 
cu care a exprimat ceea ce abia urma să vină pentru ardeleni: mîna pe mătură şi 
Ia treabă ! Deşi, se-nţelege, nu Antonescu a fost cel ce a decis, destinul ardelenilor 
cam acesta a fost: nişte oameni care măturau de zor murdăria făcută de alţii, fără 
dreptul de a crîcni şi, mai ales, fără să prididească. Ei n-au reuşit niciodată să 
înfrîngă „mentalitatea Antonescu", exprimată atît de franc şi de falnic de soldat 
şi exersată subtil şi eficace de politicianismul şi birocraţia liberale. Au rămas 
mereu cu un statut special şi ambiguu : ceva nedefinit între musafir şi slugă. Într­
atît de musafiri încît în 1940 chiar unii dintre ei au consimţit la cedare ! 

Acest sindrom al musafirului în propria casă bîntuie şi azi unele partide care 
trăiesc din spaima că Unirea n-a fost definitivă, că ei pot fi „cedaţi" ca nişte slugi 
medievale. Toate astea sînt semne că în mentalitatea de întemeiere, în spiritul fondator 
al României s-a instaurat o falie pe care deceniile scurse n-au putut s-o umple. 
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Împotriva acestei falii originare nu s-a dus nicicînd o politică înţeleaptă, de sudare 
armonioasă. Nici sub vechea democraţie, nici sub comunişti, şi cu atît mai puţin azi. 

Probabil că guvernul Vaida (şi ministrul alertat de matrapazlîcurile din 
finanţe) nu şi-a înţeles misiunea în sensul în care i-a fost, de fapt, acordată: de 
cabinet simbolic şi mire efemer. N-ar fi fost de mirare să se fi luat în serios 
( celebra sărăcie cu duhul ardelenească !) şi să-şi fi dat oarece aere triumfaliste. 
Existau, de altfel, şi suficiente premise şi suficiente motive pentru asta. Dacă ne 
gîndim doar la literatură (, . Poemele luminii " apăreau în 1919, ,, Jon " în 1920), 
provincia îşi anunţa o intrare deloc timidă în viaţa României şi ameninţa cu un 
impact spiritual vehement. Adăugîndu-se vechilor exporturi civilizatorii - forme 
de viaţă statală, organizare culturală şi socială, cadre culturale, nobiliare şi 
ordinare evident mai de calitate decît cele transcarpatine - recentele succese 
motivau, cel puţin în conştiinţa provinciei, ifosele şi aroganţa cu care ea venea 
la întregire. În plus, ea nu era traumatizată de doi ani de expectativă şi tîrguială 
în faţa idealului. Europenitatea ei era mult mai pronunţată şi mai adîncă, nu 
doar una de poleială, şi se credea cu totul îndreptăţită să-şi menţină, dacă nu 
chiar să-şi intensifice, aspiraţiile la împlinire şi la un destin catalitic pentru 
întreaga ţară. Ambiţia acestei provincii a fost, de altfel, dintotdeauna aceea de a 
deveni centru. Elanul ei cam asta a însemnat în primii ani de după Unire: un 
asalt asupra centrului, conştiinţa arogantă că ea e centrul. În infatuarea cu care 
îşi trăia primele succese - politice, organizatorice, culturale etc. - ea n-a 
presimţit că destinul ei e, de fapt, mătura şi că vocaţia sa „ constructivă , . (după 
Mircea Zaciu) va fi repede cenzurată şi tot atît de repede refulată. Transilvania a 
fost mereu o margine cu veleităţi de centru. Pînă în 1918 ea a trăit într-o aberaţie: 
ataşată unei cîmpii (pustei), în loc să-şi ataşeze ea această cîmpie ca pe o terasă. 
Însăşi configuraţia reliefului dicta o inversare de roluri: nu muntele se ataşează 
cîmpiei, ci cîmpia se ataşează muntelui. Anul 1918 i-a dat iluzia că va înfrînge 
această perversiune a istoriei şi că va iradia cu autoritate într-o nouă lume. În 
agonia aspiraţiilor sale există, însă, o margine fatală. Triumful ei de o clipă n-a 
făcut decît să-i deschidă un nou ciclu al ratării. De această dată nu din 
incompatibilitate funciară, ci din incongruenţă. Ultimul strigăt disperat al acestei 
margini asfixiate de neputinţa de a deveni centru e Emil Cioran. 

Intrînd, în plină idilă festivă, prin guvernul Vaida, într-un conflict cît vădit, 
cît ocult de interese si - mai ales - de mentalităţi cu conaţionalii, ardelenii au 
reculat repede într-un provincialism arţăgos. Cu atît mai băţos cu cît era mai 
îngust şi cu atît mai tenace cu cît era mai opac. Viaţa provinciei va fi marcată în 
continuare de un stătut aer de insatisfacţie, de frustrări ce fierb ca o drojdie. 
Potenţialul ei spiritual va rămîne marginalizat, nevalorificat, iar virtuţile ei vor 
deveni curînd pitoreşti, dacă nu de-a dreptul ridicole. Înainte de a fi o provincie 
ratată, Transilvania a fost una dezamăgită. Dezamăgirile ei nu pot fi puse-însă în 
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cîrca altora. Ea trebuie să şi le asume integral şi să-şi descopere singură punctul 
fragil al spiritului ei casant. Iar incompatibilităţile, oricît de voalate azi, cu spiritul 
muntean şmecher şi saga ce nu trebuie rezolvate printr-o continuă abdicare, soluţie 
ce a fost iniţial impusă şi a sfirşit prin a fi aleasă. Europenismul natural al 
provinciei n-are de ce se sfii în faţa internaţionalismului gureş de pe Dîmboviţa. 
Transilvania are o adevărată cultură a convieţuirii, călită într-o lungă istorie 
agonică - şi adesea chiar sîngeroasă - şi e o adevărată ruşine felul în care se 
pune în situaţia de a primi lecţii de toleranţă. Nimeni nu poate scoate Transilvania 
din ratarea ei tot mai accentuată decît înşişi transilvănenii. Dar pentru asta ei 
trebuie să fie ceea ce la prima vedere par şi adesea chiar au faima că sînt : nişte 
oameni serioşi. Cîtă vreme orice bufon care urlă despre „ ţărişoară" îi va duce de 
nas, ei nu sînt decît nişte naivi retardaţi. Cîtă vreme „seriozitatea" lor va fi un 
moft de ţaţă sau de lele, Transilvania va excela doar prin veleităţi ridicole şi 
pretenţii găunoase. Potenţialul ei e unul al centrului. Dar el trebuie pus în act. 
Geografia îi impune să iasă din mentalitatea „obsidională" şi să intre într-una 
„imperialistă". Dar pentru asta ea trebuie să iasă, mai întîi, din cultura de ceteraşi 
şi grafomani în care se complace şi să nu mai vadă în aceasta suprema ei realizare. 
Cîtă vreme emblemele sale sînt cine ştie ce rapsoadă populară, poetul de la ziarul 
local şi organizatorul de festivisme, e mai bine s-o lase baltă decît să dea un 
spectacol grotesc al pretenţiilor. 

Seria ratărilor ardelene e nesfirşită. Ea poate începe chiar cu ratarea politică. 
Bună ca politică de rezistenţă, ca politică iredentă şi de opoziţie, politica ardeleană 
nu s-a dovedit deloc strălucită în reconstrucţia ţării. Verificată, dar poate şi 
deformată, în focul unor lupte mult mai grele. de emancipare naţională, ea a eşuat 
lamentabil îndată ce a trecut Carpaţii. Guvernările ardelene interbelice n-au fost 
solide şi n-au marcat aproape deloc faţa ţării. Ele par azi simple antracte ale 
liberalismului, intervale de guvernare cedate mai curînd de liberali decît cîştigate. 
Precare, şubrede, scurte, măcinate şi din interior şi din afară, ele au fost mai 
degrabă anonime decît glorioase. Eşecul lor e aproape desăvîrşit, admirabil prin 
regularitate - dacă n-ar fi avut şansa funestă a unui guvern ce s-a înscris definitiv 
în istorie: guvernul Groza. Atît şi e destul pentru a-i ţine pe ardeleni cît mai 
departe de jilţul puterii. Frustrarea lor e mai profitabilă ţării decît succesul. Căci 
dacă ratările lor politice sînt relativ inocente şi remediabile, triumfurile lor sînt 
prea sumbre pentru a ni le mai putea permite. Ardeleanul în guvern e un soi de 
calamitate: ori se duce singur de rîpă, ori duce şi ţara după el. Acest lucru par a­
l fi înţeles nu doar vechii liberali, dar chiar şi comuniştii :  nici măcar în CPEx-ul 
plimbat o vreme dintr-o boxă elegantă într-alta nu se găseau alţi ardeleni în 
afara minoritarilor de coloratură. La acest palier, marginalizarea provinciei a 
fost un proces constant. Programul liberal a culminat doar în cel comunist, între 
ele neexistînd o soluţie de continuitate. Ardeleanul în guvern nu poate avea decît o 
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singură funcţie: aceea de decor. El figurează acolo pe post de satisfacţie şi concesie 
oferite provinciei. El alină un orgoliu iritabil, dar rareori va ieşi din funcţia sa 
decorativă şi din condiţia de zorzoană a guvernului. Atît în arborele puterii, cît 
şi în arborele genealogic al fiecărui român, ardeleanul e foarte prezentabil. O 
mătuşă din Ardeal rămîne încă un punct forte al genealogiei personale şi o glorie 
sui generis. Orice român care poate invoca o astfel de strămătuşă, fie şi prin 
alianţă, devine automat suspect de seriozitate - o trăsătură ce n-a ajuns încă să 
stîrnească un dispreţ reflex. Dar viziunea politică ardeleană n-are anvergură şi 
nici supleţe. Provincialismul agresiv şi handicapat din acest domeniu reprezintă 
limita de sus, cea jovială, a ratării ardelene. Mai mult de atît nici chiar un ardelean 
nu poate. Şi nici n-ar fi drept să i se pretindă. Vederea lui politică se loveşte tot 
timpul de zidul Carpaţilor. La urma urmei, cine poate vedea peste falnicii . . .  ? 
Ardeleanul e un politician cu obloane (cel mai adesea etnice). Pentru el ţara nu e 
decît o Transilvanie lăţită. Veleităţile de centru ale provinciei îşi găsesc în el cel 
mai prost misionar. Dar şi cel mai strălucitor terfelitor al năzuinţelor sale. 

Corelativă ratării politice e ratarea administrativă. Evident mai buni 
gospodari şi poate chiar cu o oarecare vocaţie funcţionărească, ardelenii n-au 
prea apucat să-şi administreze propria provincie. În cadrul imperiului, problema 
nici nu se punea, accesul lor limitîndu-se la funcţiile mărunte. Nici după Unire 
lucrurile nu s-au răsturnat spectaculos. Inventîndu-se o lipsă de cadre specializate 
- în administraţie şi învăţămînt - Regatul şi-a împins încoace armatele de 
funcţionari şi apostoli. Avea, în sfirşit, prilejul să-şi plătească vechile datorii 
culturale şi civilizatorii şi să „ridice" noua provincie. Această „ iluminare" cu 
apostoli olteni a dat destulă literatură (şi destul de proastă, din păcate) şi i-a pus 
pe ardeleni în contact direct cu morala fanariotă veche, dar foarte vivace. Deşi 
cu faima că sînt greoi la minte, ei au prins repede lecţia şi chiar gustul acestei 
morale de pişicher. Dacă nu-şi poate revendica mari tradiţii, peşcheşul nu e, 
totuşi, ceva şocant şi dezonorant în Ardealul de azi. Poate doar tarifele să fie mai 
mici, mai degrabă însă din respect pentru centru decît din sfială. Tradiţia liberală 
a importului de aparat birocratic a prosperat cu atît mai vîrtos şi metodic sub 
comunişti. După opinia prozatorului Alex. V lad, primii-secretari din judeţele 
ardelene funcţionau şi ca - sau mai ales - ,, nişte comisari pentru balcanizare ". 
Rămăşiţele acestor apostoli culturali sau administrativi fac astăzi gloria 
„ardelenismului", o mentalitate retardată şi agresivă ai cărei vajnici atleţi sînt 
fie ardeleni de primă generaţie, fie români nou-nouţi. 

Şirul ratărilor ardelene e tot atît de lung pe cît e cel al calităţilor ardelene. 
La fiecare calitate - o strălucită ratare. Cea mai impunătoare e, fireşte, ratarea 
morală. Din rigorismul ardelean, din eticismul jenant prin tezism şi didactică, din 
corectitudinea relaţiilor umane ca şi din candoarea şi rectitudinea oamenilor de pe 
aici a mai rămas doar atîta nostalgie cît să întreţină o literatură. Ce ştim din cărţi 
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despre ardeleni nu se mai potriveşte deloc cu ceea ce ştim despre ei din stradă. 
Nostalgia livrescă după tipul ardelean riguros. cioplit dintr-o bucată, cam primitiv, 
dar drept, e cel mai sigur semn că acesta nu mai există. Nostalgia e fiica absenţei; 
ceea ce nu mai e - aceasta e hrar.a ei dulce şi amară. Ceea ce e în locul a ceea ce a 
fost cîndva e doar o circumstanţă care dă acestei nostalgii o notă dramatică. Strămoşii 
noştri sînt coşmarul nostru. Transilvania e azi o temă literară nostalgică şi desuetă: 
ardeleanul - o infatuare mai tristă ca o romanţă ce plînge tinereţea pierdută. 

Cele de mai sus pot intra. fireşte. într-un scenariu mai general al degradării 
sau al omogenizării în degradare. El nu poate ascunde însă procesul specific de 
ratare al vocaţiei provinciei. Acest proces e sesizabil chiar şi în clipele de triumf 
ale spiritului ardelean. Şi nu există un mai necontestat triumf al acestui spirit 
decît opera lui Lucian Blaga. Cu ea. spiritul ardelean şi-a revelat dimensiunile şi 
aptitudinile europene: prin ea el a cristalizat deplin  în universali tate. C. Noica a 
fost de părere că. aşa cum veacul trecut a culminat în Eminescu. cel în curs a 
culminat. la noi. prin Lucian Blaga. Din însăşi această înaltă recunoaştere se 
iveşte ratarea specific ardeleană, retragerea în virtualitate şi incompatibilitatea 
cu spiritul transcarpatin: în vreme ce creaţia eminesciană a fecundat şi continuă 
să fecundeze întreaga cultură română. cea blagiană a avut un cu totul alt destin 
de rodnicie. Fi losofia lui Blaga e şi acum exotică. departe de a prinde răd,1cini in 
spiritul românesc. Poezia lui a făcut un mic epi!!"iHS :1 c'upă anii '60.  mai degrabă 
un puseu de mimetism. decăzînd apoi. tot rna i  : ,  . � ;.;muat. dintre factorii catalitici 
ai liricii noastre. Alt triumf ardelean - pr ·  ., 1 11 1  Liviu Rebrearn. - a rămas . în 
fond. la fel de singular şi ipotetic. În cwda celor spuse de manuale şi chiar de 
oameni respectabili, Liviu Rebreanu nu e un scriitor cu urmaşi. ' '1dată ce el a 
desăvîrşit romanul social şi obiectiv, acesta a luat-o pe cu totul alte căi. 

Rigoarea rebreniană a construcţiei. geometria epică au fost abandonate de 
proza noastră în pripă. dar cu hotărîre. Ultimul mare triumf ardelean e. fireşte. o 
pură disperare: Cioran. Dar şi patet ismul său a ajuns. încă înainte de a-i fi citite 
cărţile. o simplă fandoseală purtată strident de toate coafezele culturale şi de 
toate leliţele de presă. De pe această culme patosul cioranian nu mai are cum 
iradia. Şi pe el l-a înghiţit trista soartă a iniţiativelor spirituale ardelene : grotescul. 

Nici o iniţiativă ardeleană nu prinde rădăcini în spiritualitatea noastră. Fie 
că sînt de bun simţ, fie că sînt deşănţate, ele se sting aproape imediat. Prin 
Budai-Deleanu şi Codru-Drăguşanu ardelenii au inventat umorul românesc, 
pentru a sfirşi repede şi lamentabil în faima de oameni fără umor. Această carenţă 
a devenit chiar semnul lor de recunoaştere. Nici iniţiativele lor aberante n-au 
avut mai mare succes. Proiectul grandios al scrierii etimologice s-a prăbuşit 
imediat în ridicol. Nici nu are importanţă că cel ce l-a ruinat a fost tot un ardelean, 
Titu Maiorescu. Bunul simţ, cu care el a triumfat, e o formă de lene în cultură. 
Galii n-au fost atît de leneşi şi iată că limba lor nu sună deloc grotesc. Poate că 
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şi noi, dacă am fi învăţat-o după principii etimologiste, ne-am fi obişnuit cu ea şi 
nu ni s-ar părea azi un monument al ridicolului. 

Altă ratare dureroasă a Transilvaniei e ratarea vocaţiei sale religioase. Pro­
vincia şi-a „inventat" o variantă proprie de religie, iar aceasta - greco­
catolicismul - a devenit nu numai elementul ei diferenţiator, dar şi pragul de pe 
care ea s-a lansat în istorie. Cînd spun „ inventat", nu mă gîndesc la vreo 
cronologie dezordonată, care ar face din greco-catolicismul românesc 
premergătorul celui ucrainean. Toată lumea ştie că acesta are o bună sută de ani 
mai mult decît cel românesc. Şi nici nu vreau să insinuez că ar fi vorba de vreo 
inovaţie confesională strict român�ască. Nu e vorba de atîtea şi de asemenea 
valenţe protocronice, ci doar de faptul că, dintre toate popoarele care, parţial, şi 
l-au însuşit, greco-catolicismul părea cel mai potrivit românilor. Nu numai pentru 
că-i întorcea în comunitatea latină şi sub aspect confesional, dar şi pentru că, 
odată reintegraţi în Europa, ei conservau, chiar prin unirea religioasă făcută în 
această formă, o notă marcant diferenţiatoare, menţinîndu-se în tradiţia 
răsăriteană a Sfinţilor Părinţi şi participînd la catolicism ca un rit distinct. 
Întîlnind ideea latină, greco-catolicismul a promovat, pentru români, o mistică a 
originilor şi le-a revelat, în forme moderne, conştiinţa naţională. A „inventat" 
sau descoperit această conştiinţă, a transformat neamul într-o naţiune şi l-a 
înzestrat cu energiile conştiinţei naţionale. A trezit această conştiinţă din somnul 
ortodox şi a făcut-o activă, a lansat-o în istorie şi a transformat idealul naţional 
într-o vehemenţă. Unirea spirituală cu Roma a fost marele început al cruciadei 
europene a românilor, o iniţiativă ardeleană care brusca renaşterea spiritului 
naţional şi îi oferea un cadru latin pentru desăvîrşire. Ea punea România în 
cadrul ei spiritual firesc, rupînd-o de tradiţia slavă şi împingînd-o în latinitate. 
Prin modul patetic în care a participat la istorie şi cultură, prin fervoarea 
conştiinţei de neam şi prin cea religioasă, greco-catolicismul a devenit pe drept 
a doua biserică naţională. El părea să fie linia de triumf a spiritului ardelean. 
Dar n-a fost decît un martiriu. Din punct de vedere religios, Transilvania e azi 
înainte de 1700. Istoria îi prescrie reculuri fatale şi replieri dureroase. Ea îşi 
asaltează mereu condiţia de provincie, dar se regăseşte totdeauna într-un provin­
cialism disperat de propriile-i margini. 

Dincolo de circumstanţe, există ceva profund şi ireductibil în structura noastră 
care respinge transilvanismul. Cu maxim respect, dar ferm, îl împinge spre 
margine. E o problr.mă de respingere sau atest spirit nu se lasă el însuşi asimilat? 
Pînă unde e suportabilă aptitudinea pentru profunzime şi temeinicie a ardeleanului 
şi de unde devin ele impracticabile pentru ansamblul naţional şi pentru el însuşi? 
De ce calităţile dominante ale Transilvaniei trebuie să rămînă provinciale, respinse 
mereu şi cu graţie de spiritul românesc? Ce-i împiedică pe ardeleni să-şi transforme 
provincia în centru? Mătura pusă de Antonescu în mîna lor s-a transformat din 
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obligaţie în vocaţie? Această provincie refulată şi ratată, exasperată de propriile-i 
calităţi şi îmbuibată de propriile-i defecte, nu şi-a găsit încă locul. Ea trebuie să 
cucerească România dacă vrea să-şi vadă destinul împlinit. □ 

* 

Alexandru CISTELECAN, absolvent al Universităţii Babeş-Bolyai din Cluj, este redac­
tor şef adjunct al revistei Vatra din Tîrgu-Mureş şi lector la Universitatea Transilvania din 
Braşov. Este autorul cărţii Poezie şi livresc, Editura Cartea Românească, Bucureşti 1987. 

Eseu publicat iniţial în Gazeta de Mureş nr. 4 şi 5 din 1 993 . 
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România într-o „Europă a regiunilor" 
GABOR KOLUMBÂN 

Schimbarea paradigmelor: statul naţional în Europa regiunilor 
Paradigma „Europei regiunilor" s-a născut ca o mişcare de emancipare sau 

ca rezultat al unei mişcări de europenizare a nivelelor de subsidiaritate regională 
în Europa. Iniţiatorii ei au fost regiunile din ţările federale: cei mai puternici 
gînditori şi lideri de opinie în favoarea acestui concept de „Europă a regiunilor" 
provin din Elveţia şi din Gemrnnia. Modelul de unificare europeană propus iniţial 
în Tratatul de la Maastricht a apărut ca urmare a unui proces de dezvoltare a 
relaţiilor internaţionale în Europa de după al doilea război mondial. De la început 
nu s-a dorit altceva decît corectarea greşelilor tratatelor de pace de după primul 
şi al doilea război mondial, un fel de compensare şi un model de colaborare 
dintre cele două mari puteri, Germania şi Franţa, astfel încît să se elimine 
elementele de discordie care au generat două războaie mondiale într-o singură 
jumătate de secol. Elementul de bază a fost cel economic. Aşa s-a născut prima 
dată acordul privind cărbunele şi oţelul, şi după aceea s-a conturat comunitatea 
economică, iar mai apoi a apărut ideea Uniunii Europene. În aceste tratative, 
statele erau reprezentate de guvernele lor, apărînd în procesul de unificare ca 
state naţionale. Singurul nivel de subsidiaritate vizibil în procesul unificării 
europene a fost cel statal. Cu timpul s-a remarcat însă că există diferenţe foarte 
mari între diferitele zone ale Europei, iar dacă se doreşte ca noua Europă să fie 
un teritoriu administrativ lipsit de convulsii sociale şi mari procese de migrări 
dintr-o parte în alta, atunci este nevoie şi de o strategie care să dezvolte aceste 
regiuni în aşa fel încît discrepanţele să se estompeze, şi teritoriul Europei unite 
să fie un teritoriu al şanselor egale. Pentru că nu s-a dorit o amalgamare a 
naţiunilor europene, nu se punea problema schimbărilor culturale, adică s-a dorit 
ca totuşi populaţia să rămînă compactă în teritoriile naţionale şi mişcarea liberă 
a bunurilor, persoanelor şi a capitalului să aibă loc la nivel individual, şi nicidecum 
să capete dimensiuni colective. 
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leşea deja în evidenţă unul dintre paradoxurile intrinseci ale unificării europene: 
s-a dorit ca Uniunea Europeană să fie un model de stat modem, al cărui cetăţeaţi să 
deţină drepturi foarte largi; politicienii au înţeles însă că acest lucru nu se doreşte de 
către statele naţionale şi nu se doreşte nici de către comunităţile respective, existînd, 
prin aceasta, pericolul alunecării spre un fel de confederaţie europeană de state 
naţionale, care ar fi fost numai o soluţie pe jumătate pentru că s-ar fi bazat pe un 
naţionalism al diferitelor naţiuni care s-ar fi raliat să formeze Uniunea Europeană. 
Aşadar, nu se poate, nu s-a putut construi un stat naţional european; de pildă, 
implicaţiile monedei unitare, ale euro-ului, sînt deja de acest fel: o monedă unică 
conţine anumite mesaje, ea presupune o entitate politică unică, de aceea s-a dorit 
diluarea acestui mesaj; pe de altă parte, nu s-a dorit ca Uniunea Europeană să fie o 
ceată de certăreţi naţionalişti, care încearcă tot timpul să se trişeze reciproc, cine 
primeşte mai mult de la fondurile Uniunii şi aşa mai departe. Deci, trebuia ales între 
cele două modele: statul unitar european şi confederaţia europeană, iar în urma acestei 
dileme politice au apărut regiunile. 

Statele naţionale - din punct de vedere istoric destul de recente în dezvoltarea 
Europei -, nu răspundeau în suficientă măsură intenţiei construcţiei europene. Se 
ridică întrebarea cum de au putut regiunile să devină aşa de puternice în procesul 
unificării europene încît să formuleze chiar o altă paradigmă. Consider că asta se 
datorează faptului că erau diferenţe foarte mari de structură internă a ţărilor europene. 
Franţa, prin excelenţă prototipul statului unitar, şi Germania federală nu se puteau 
aduce la numitor comun, competenţele care se aflau la nivelul guvernului în Franţa 
şi la nivelul landurilor în Germania nu erau echivalente. Ne putem închipui, de 
pildă, cu cine trebuia să stea de vorbă un ministru de finanţe din Franţa? Nu cu 
ministrul de finanţe din Germania pentru că ministrul de finanţe din Germania este 
guvernatorul numai a unei părţi a finanţelor germane, restul intrînd în competenţa 
miniştrilor de finanţe ai landurilor. 

O a doua problemă este faptul că în gîndirea politică europeană a apărut tocmai 
prin Tratatul de la Maastricht o breşă care a amînat strategia de unificare europeană 
bazată pe state naţionale: principiul subsidiarităţii1 , introdus ca un principiu 
guvernator al administraţiei publice locale şi statuat ca un principiu obligatoriu pentru 
toate statele care vor semna Tratatul de la Maastricht. Dacă principiul subsidiarităţii 
începe să funcţioneze, deja înseamnă că o serie de competenţe interne în stat apar la 
nivele din ce în ce mai joase, landurile (în Germania), respectiv localităţile şi judeţele 
în celelalte ţări, devenind astfel mai puternice. 

În principiu, se poate afirma că regiunile existau de fapt în istoria Europei 
înainte de ideea de Europă a regiunilor, dar, prin construcţia statelor naţionale, 
ele s-au aflat Ia un moment într-un con de umbră; pe de altă parte, statul naţional 
este incapabil în momentul de faţă să răspundă tuturor provocărilor integrării 
fiind, de aceea, necesar ca, în cadrul acestui principiu al subsidiarităţii, să lase o 
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mai mare libertate de mişcare regiunilor. Dacă ne uităm însă la detalii, atunci 
trebuie să accentuăm cîteva chestiuni. În primul rînd, principiul subsidiarităţii 
s-a afirmat datorită faptului că politicienii care erau adepţii statului naţional, au 
recunoscut că aceste sfidări ale Europei provenite atît din integrare cît şi din 
globalizarea economică, dar mai ales din exigenţele sociale şi culturale ale 
locuitorilor Europei, nu pot fi satisfăcute adecvat de la nivelul statului naţional 
unitar, deci trebuie creat ceva la nivele mai joase: a fost, aşadar, un fel de 
parteneriat între comunităţile locale şi stat, care a dus la creşterea competenţelor 
la nivelele substatale. În al doilea rînd, trebuie să recunoaştem că prin integrarea 
europeană statele naţionale îşi pierd o parte din suveranitate - introdus fiind 
conceptul de suveranitate limitată. Limitele sînt impuse de o altă entitate de 
subsidiaritate care este Uniunea Europeană, sau altfel spus, este o suveranitate 
limitată de celelalte state care sînt în uniune. Această suveranitate a fost limitată 
tot timpul, dar limitată prin alte procedee, războaie, tratate internaţionale ş.a.m.d. , 
fără să fie o legătură organică, resimţită tot timpul ca într-o echipă, dacă eu mă 
mişc, atunci se mişcă şi el. Nu, din cînd în cînd constatam că nu sîntem suverani 
cum susţinea teoria. Economia este un element care slăbeşte suveranitatea foarte 
clar, prin procesul globalizării; din moment ce capitalul se mişcă liber şi 
proprietatea economiei practic e globalizată, despre ce suveranitate se mai poate 
vorbi, mai ales dacă facem o comparaţie cu ce a fost acum o sută de ani sau cînd 
s-au format statele naţionale? Este limpede că această cedare a suveranităţii către 
Uniunea Europeană este un proces extrem de dur, statelor naţionale le mai rămîn 
foarte puţine competenţe după integrarea europeană. 

Pierderea acestei suveranităţi atrage după sine ca prim domeniu intrarea 
regiunilor în relaţiile internaţionale. Pînă nu demult nu se putea concepe ca un 
land din Germania să aibă legături directe cu un canton din Elveţia sau cu un 
judeţ sau provincie din Italia, un departament din Franţa, de pildă; toate legăturile 
aveau ca actori numai statele. 

Acest proces se face tot mai simţit şi în Europa de Est. După schimbarea din 
'89 s-a putut observa că una dintre libertăţile cîştigate pentru autorităţile locale 
au fost relaţiile internaţionale. Se poate invoca aici că motivul a fost unul de 
ordin strict pragmatic, atragerea de fonduri în ţară, dar nu interesează aici 
motivaţia, fapt este că atît politica cît şi legislaţia au tolerat acest proces, iar 
acesta a evoluat într-atît încît la ora actuală nivelele de subsidiaritate substatală 
în Europa de Est sît1 t mult mai active în relaţiile externe decît sînt statele naţionale 
înseşi. Există un avantaj în faptul că nu sîntem răspunzători politic faţă de o 
naţiune abstractă, ci ne adresăm unui nivel mai jos; sîntem răspunzători în faţa 
comunităţii locale care ne-a dat o libertate mai mare de mişcare şi sîntem un fel 
de agenţi care aduc capital, care mediază în economie, care mai fac şi politică, 
încercăm să ne aducem contribuţia la aplanarea unor conflicte, ne-am implicat 
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în soluţionarea conflictelor din Iugoslavia, lucrăm în promovarea integrării ţărilor 
est-europene. Cam acesta este background-ul problemei. 

Reevaluarea noţiunii de regiune 
Integrarea europeană atrage după sine în mod logic şi o reevaluare a 

regiunilor de vreme ce sîntem martorii integrării europene şi ai globalizării 
economice, două lucruri care se leagă unul de celălalt, integrarea europeană fiind 
un răspuns dat sfidărilor globalizării economice, dorindu-se formarea unei pieţe 
mari împotriva altor pieţe mai mari şi ele, cum ar fi Statele Unite, Orientul sau 
China, ş.a.m.d. Însă la nivelul cetăţeanului, cele două mari procese nu se leagă 
aşa de evident, ele fiind percepute mai degrabă ca două sfidări separate care însă 
au acelaşi rezultat în conştiinţa individului, şi anume pierderea siguranţei de 
sine, apariţia unor pericole noi. Singura reacţie la aceste procese este întărirea 
identităţilor locale, culturale, naţionale, ca urmare a proceselor de globalizare 
apărînd un reflex de întărire a comunităţii locale, regiunile şi administraţiile 
existente în regiune devenind un fel de ancoră sau sprijin: , ,nu ştiu ce se întîmplă 
cu mine, unde voi găsi loc de muncă, dar cel puţin autoritatea de care sînt legat, 
care-mi furnizează apă, energie, transport şi aşa mai departe, e a mea, pot s-o 
controlez, îl cunosc pe primar, aleg consiliul local ş.a.m.d. şi astfel mă simt mai 
sigur în regiunea mea". Acesta este procesul care a dus la apariţia regionalismului. 

Mai este un alt lucru important: prin recunoaşterea acestor procese la nivelul 
politicii europene, după cîţiva ani de lupte între regionalişti şi adepţii unificării 
statelor naţionale, prima dată cînd s-a modificat Tratatul de la Maastricht, s-a reuşit 
crearea Consiliului Regiunilor. A apărut astfel prima structură de decizie în cadrul 
Uniunii Europene, care a fost la început un for consultativ, dar care în momentul 
actual - sub numele de Comitetul Regiunilor - este o instituţie destul de puternică, 
de acelaşi nivel ca şi Comitetului European, deci aproape de nivelul noului guvern 
european. În plus, s-a format acel organism neguvernamental, Adunarea Regiunilor 
Europene, care cuprinde în momentul de faţă mai mult de 300 de identităţi teritoriale 
de nivel regional. Apoi s-a reuşit înfiinţarea în cadrul Consiliului Europei, a Camerei 
Puterilor Locale şi Regionale (CPLR), format din două camere, Camera Locală şi 
Camera Regiunilor. Deci, aşa evoluînd lucrurile, la ora actuală în structura instituţiilor 
europene deja regiunile îşi au aleşii lor, şi chiar se insistă ca Parlamentul european 
să fie un parlament bicameral, cu nn Senat şi un Parlament, iar autorităţile locale, 
regiunile să aibă reprezentanţi în Senat. 

Pentru tranziţia de la modelul iniţial al Uniunii Europene, ca reuniune a 
statelor naţionale, la modelul de Europă a regiunilor s-a găsit un compromis 
foarte creativ şi pozitiv, recunoscînd la ora actuală rolul regiunilor în procesul 
de integrare europeană - se vorbeşte deja de integrare europeană la toate nivelele 
de subsidiaritate2 • Integrare la nivelul statului, integrare la nivelul regiunilor şi 
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integrare la nivel local. Acest proces este lipsit de convulsii politice în momentul 
de faţă, toate instituţiile au legitimitate, disputele se poartă numai pe terna întăririi 
unor puteri de influenţare şi de decizie, dar cred că putem spune că s-a schimbat 
paradigma iniţială de unificare europeană şi că noi trebuie să ne racordăm deja 
la această nouă paradigmă, dominantă, şi nu la cea anterioară. 

În afara construcţiilor instituţionale de unificare, se mai pune şi problema sistemului 
de valori care generează Europa unită: de la necesitatea unificării pieţelor, care a generat 
primul model, s-a ajuns la modelul „Europa diversităţilor", unde o Europă unită nu se 
mai doreşte numai din considerente economice, ci şi culturale. Identitatea cetăţeanului 
european presupune faptul că Europa urmează să fie „ţara" care va avea un avantaj 
strategic faţă de toate celelalte mari puteri în lume, şi anume capacitatea de promovare 
şi de management a diversităţilor culturale şi naţionale existente. 

În gîndirea europeană s-a făcut o tranziţie de la problematica drepturilor 
omului care a devenit un standard global, ajungîndu-se la recunoaşterea 
drepturilor minorităţilor, fără să se spună că este vorba şi de drepturi colective, 
dar este evident că dacă recunoşti dreptul la diversitate, diversitatea nu mai este 
individuală, ci constituie o valoare de grup, de comunitate. Europa a introdus în 
gîndirea internaţională de drepturile omului această dimensiune, a comunităţii, 
a grupului, şi există multă iniţiativă pornită din sfera europeană care îmboldeşte 
UNESCO şi ONU la recunoaşterea drepturilor colective. 

În cazul ţărilor est-europene, unde problemele minorităţilor după '89 au 
căpătat foarte multe dimensiuni tranşante, deja apariţia regionalismului şi a 
competenţelor la nivel regional în problemele minorităţilor reprezintă un argu­
ment în plus în favoarea Europei regiunilor. 

Se mai impun cîteva clarificări conceptuale, deoarece noţiunea de regiune are 
un înţeles extrem de diversificat, ea poate fi înţeleasă ca regiune geografică, istorică, 
administrativă şi aşa mai departe. Pentru ca toate aceste înţelesuri să fie aduse la un 
numitor comun, la ora actuală în gîndirea europeană politică se consideră regiune 
un teritoriu administrativ, aflat imediat sub nivelul de stat. Definirea se face pe baza 
a două criterii. În primul rind, regiunea trebuie să fie o unitate administrativ­
teritorială, să aibă personalitate juridică, să funcţioneze conform democraţiei şi 
principiului subsidiarităţii. trebuie să aibă un consiliu ales ş.a.m.d., şi să se afle 
imediat sub nivelul de stat. Aşa se defineşte nivelul de subsidiaritate regional, care 
se defineşte şi prin contrast faţă de nivelul local de subsidiaritate unde localitatea 
este limita teritorială a administraţiei locale. Acest lucru este foarte important pentru 
că în această problemă vor apărea diferenţieri de la stat la stat, de la ţară la ţară. 

Regiunea nu se confundă cu ceea ce în epoca premodernă erau provinciile 
istorice, ci în momentul de faţă regiunea are o definiţie juridică în Europa. O 
definiţie conformă cu constituţia fiecărei ţări şi, spre exemplu, în Germania regiunea 
este landul federal, în România judeţul, în Ungaria tot judeţul, în Franţa şi Spania 
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provincia. Acest fapt va ridica o sumedenie de probleme privind diferenţele de putere 
economică, de întindere teritorială şi numărul de locuitori care pot împiedica 
parteneriatele dintre regiuni, repercutîndu-se astfel asupra proceselor de regionalizare. 

O a doua clarificare conceptuală are ca obiect diferenţierea dintre regionalism 
şi regionalizare. Acestea sînt două procese care, de exemplu, la nivelul Consiliului 
Europei au solicitat constituirea de grupuri de lucru separate, destinate acestei 
problematici. Regionalismul este un proces mai mult sau mai puţin spontan, orientat 
de jos în sus, şi ia forma conturării unor identităţi regionale pe baza colaborării 
culturale, de limbă, de tradiţii, apartenenţă la o regiune geografică, stil de viaţă, 
mod de gîndire ş.a.m.d. În acest sens regionalismul este mai flexibil, poate să 
depăşească graniţele unor state; în regionalism am avea regiuni care nu constituie 
unităţi administrativ-teritoriale în sensul strict al cuvîntului, care depăşesc frontiere, 
care depăşesc chiar mai multe regiuni administrative ş.a.m.d. 

Noţiunea de regionalizare, pe de altă parte, presupune un proces aferent, rezultat 
al unei decizii politice privind reorganizarea administrativ teritorială a unei ţări. 
Regionalizarea este o problemă internă a unui stat, ea de regulă se face prin metode 
juridice şi administrative, adică are la baza ei o decizie la nivel constituţional sau la 
nivel parlamentar, prin care se înfiinţează u11ităţi regionale administrativ-teritoriale 
şi se deleagă competenţe în această direcţie. De pildă, în Franţa are loc un proces de 
regionalizare prin crearea unor provincii, regiuni, care cîştigă o structură instituţională 
şi cărora li se deleagă nişte prerogative de la guvernul central. La fel, regiunile din 
Spania sînt rezultatul unor procese de regionalizare. Acesta este miezul problemei :  
dacă structurile care se înfiinţează sînt alese sau sînt numite; de regulă, în prima 
fază ele se numesc, guvernatorii sau miniştrii sînt numiţi, delegaţi din partea 
guvernului, pentru ca apoi. să apară şi consilii regionale alese sau chiar parlamente 
regionale. Un exemplu foarte bun de regionalizare este ceea ce se întîmplă în Marea 
Britanie, devoluţia puterii conducînd aici chiar la constituirea de parlamente locale 
regionale, alocîndu-se totodată o serie de competenţe foarte largi regiunilor. Desigur 
este un lucru fascinant să vezi dacă cele două procese - regionalism şi regionalizare 
-, cum e cazul Angliei; se întîlnesc undeva sau nu. În toate democraţiile aceasta e 
problema: dacă voin,ta de auto-organizare a societăţii civile coincide cu concepţiile 
de structurare ale sferei politice. Acesta constituie un aspect foarte interesant şi în 
ţările Europei de Est. 

Regionalismul în România de azi 

Voinţa politică 
În România există o voinţă de regionalizare, dar foarte slabă. Pînă la. ora 

acuală nici o putere politică şi nici un partid politic nu şi-a asumat un program 
de regionalizare a României, ceea ce nu înseamnă însă că nu se gîndesc la acest 
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lucru sau că nu se lucrează în această direcţie. În cercurile specialiştilor există deja 
desenate diferite hărţi, cam cum s-ar putea reorganiz.a teritoriul administrativ sau 
harta administrativ-teritorială a României, dar acestea sînt deocamdată experimente 
de laborator. Singurul mesaj politic s-a dat în mai 1997, cînd s-a lansat Cartea verde 
a politicilor de dezvoltare regională în România. Acest mesaj era evident: elita politică 
de după '96 este partener cu Uniunea Europeană în ceea ce priveşte programele de 
regionalizare în Europa. Interesant, că acest document strategic s-a elaborat în cadrul 
unui program PHARE (deci banii au venit din partea Uniunii Europene), de către 
vechiul guvern. O echipă de experţi a lucrat timp de un an şi a făcut studii de 
discrepanţă regională pe judeţele din România, fiind clar că guvernul României este 
partener la procesul iniţiat de Uniunea Europeană, dar odată terminate aceste studii, 
deciziile s-au temporizat pentru că vechiul guvern nu dorea să lanseze mesajul poli­
tic rezultat în urma acestui program. Noul guvern a preluat documentele imediat, 
văzînd ce conţin ele a considerat că se apropie de gîndirea lui politică asupra 
teritoriului naţional al României, şi a găsit o formă de lansare oficială, dar fără 
constituirea unui document legal. După care s-a stopat totul. Actul fiind consumat, 
putem să stăm liniştiţi. Astfel totul a rămas la stadiul unui studiu şi o cartă, care este 
un fel de îndrumar. 

Parteneriatul nostru cu Uniunea Europeană în procesul de dezvoltare 
regională era înţeles într-un fel de către Uniune şi în cu totul alt fel de către 
politicienii români. Momentul adevărului a fost conferinţa de lansare a Cartei, 
unde experţii europeni au constatat că în România nu se doreşte înfiinţarea unor 
regiuni, unde au venit la microfon toţi reprezentanţii puterii, ai autorităţilor 
locale, discursul fiind de fiecare dată acelaşi: că sîntem convinşi că acest demers 
nu va duce la federalizarea României şi nu se vor crea noi unităţi administrativ 
teritoriale. Impactul cel mai marcant l-a avut acea hartă pe care trebuiau să se 
marcheze cu opt culori diferite cele opt macroregiuni de dezvoltare. Găselniţa 
acestei denumiri, .. macroregiune de dezvoltare ", nu avea sens pentru experţii 
occidental_i pentru care ori e regiune ori nu e regiune. Ce înseamnă 
„macroreg_i:'une"? Care este diferenţa între regiune şi macroregiune? Dar dacă ne 
situăm în contextul românesc, această denumire era cu totul justificată, pentru 
că Ia noi regiunea este judeţul, deci, dacă creezi ceva care e mai mare decît 
judeţul, trebuie să rezulte o macroregiune. Logica era corectă. În momentul 
adevărului s-a spus foarte clar că zonele colorate pe hartă nu constituie altceva 
decît zone de colal:orare în vederea dezvoltării social economice. Nimic altceva. 
Fără să aibă personalitate juridică. 

Tot programul PHARE s-a axat pe studiul discrepanţelor de dezvoltare dintre 
judeţe şi găsirea unor soluţii pentru eliminarea acestor decalaje în dezvoltarea 
judeţelor României (nu o dată s-a semnalat că, după '89, discrepanţele economice 
din ţară, în loc să se aplaneze, au devenit şi mai mari ca înainte). Judeţele bogate 
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s-au îmbogăţit, judeţele sărace au devenit mai sărace, trebuia deci făcut ceva. Şi 
s-a concluzionat ca obiectivul politicii de dezvoltare regională în România să fie 
dublu. Primul: eliminarea discrepanţelor dintre judeţe, judeţul fiind unitatea în 
cadrul căreia se măsoară discrepanţa, şi, al doilea, aducerea României mai aproape 
de structurile regionale ale Europei prin crearea unor instituţii - dar nu unităţi 
administrativ-teritoriale - care să fie capabile să absoarbă, să gestioneze fondurile 
structurale ale Uniunii, care se vor deschide în perspectivă şi pentru ţările asociate. 

Exista perspectiva unor linii de finanţare care ar fi riscat, în absenţa 
regiunilor, să nu aibă destinatar. În consecinţă, Uniunea Europeană ne-a ajutat 
să ne creem destinatar pentru fondurile pe care ea vroia să ni le dea şi de care noi 
avem nevoie. Lucru ce s-a reuşit într-o formă de compromis foarte dezavantajos 
pentru Uniunea Europeană: pînă la terminarea acestui proces Uniunea a cheltuit 
ceva bani, a cerut ceva şi a primit în schimb un model indigen românesc, care nu 
are nimic de-a face cu regionalizarea. Deci voinţa politică de regionalizare s-a 
contramandat practic. La ora actuală toată lumea ştie că nu există o voinţă politică 
afirmată privind regionalizarea României, ea nefiind totuşi o ţară cu statut spe­
cial în această privinţă. Nu există nici în Ungaria voinţă politică pentru 
regionalizare; acolo a fost tot aşa un program PHARE, s-au creat regiunile de 
dezvoltare - ungurii preferîrrd însă un model legiferat3 , deci acolo nu a apărut o 
cartă, ci s-a făcut o lege a dezvoltării teritoriale şi prin această lege s-au creat 
structurile, dar nu s-au creat regiunile nici acolo. Chiar am asistat la o conferinţă 
unde Hans Becker, şeful delegaţiei Uniunii Europene la Budapesta, a criticat 
vehement guvernul maghiar pentru că se împotriveşte regionalizării Ungariei, 
cu toate că astfel ţara nu va fi pregătită pentru integrare. Astfel de demersuri nu 
s-au făcut în România, pentru că Karen Fogg cunoştea mult mai bine gîndirea şi 
politica românească şi nu-şi putea permite critici. 

Revin la ideea că apariţia în atari condiţii a ideii regionalismului şi 
regionalizării în România, a deviat oarecum procesul de la cursul său normal. 
Chiar şi la ora actuală, prea mult se simte influenţa disfuncţionalităţilor, faptul 
că vrem să eliminăm ceva care ne marchează. Deci regiunile sărace sau judeţele 
sărace şi slab dezvoltate au o influenţă foarte puternică asupra proceselor de 
dezvoltare. Riscăm să fie un proces de dezvoltare ghidat de regiunile rămase în 
urmă. Şi acesta este un aspect foarte important. 

A doua problemă, convergentă cu cea dintîi, este faptul că riscăm ca aceste 
structuri să nu fie destinate dezvoltării, ci cheltuirii unor fonduri de la Uniunea 
Europeană precum şi de la bugetele locale şi central. Se poate, desigur, spune că 
aceste fonduri sînt fonduri publice şi vor fi alocate pe programe specifice în 
deplină transparenţă şi în condiţiile unui control democratic; e adevărat, dar 
pentru mine este o diferenţă de la cer la pămînt să creez ceva pentru dezvoltarea 
unei zone sau să creez ceva pentru cheltuirea unor fonduri care vor avea ca efect 
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dezvoltarea. Eu nu neg faptul că fondurile structurale au un efect de dezvoltare, 
dar este o diferenţă de concepţie asupra dezvoltării în cele două abordări ale 
problemei. În prima abordare, poţi să ai o dezvoltare endogenă, unde te bazezi 
pe resursele tale şi încerci să faci ceva pentru tine şi te foloseşti şi de resursele 
externe, iar în a doua abordare rişti ca să fie un proces de dezvoltare exogen, 
unde sursele de dezvoltare atrase, investiţiile străine generează şi modelul de 
dezvoltare şi direcţia în care te dezvolţi, care s-ar putea de aceea să nu fie durabilă. 
Sînt binecunoscute modelele de dezvoltare din Africa, unde s-au investit bani 
imenşi în anii 70-80, unde au fost procese de dezvoltare dirijate de fondurile de 
investiţii şi programele de ajutor, dar care nu sînt durabile pentru că nu sînt 
conforme aşteptărilor localnicilor. În cazul Japoniei, toată criza economiei se 
datorează acestui lucru, că Japonia şi-a deschis economia pentru aceste fonduri 
externe şi nu a reuşit să modeleze economia pe structura spirituală şi -culturală a 
Japoniei, iar cînd a ieşit la iveală acest lucru, s-a prăbuşit totul: cultura occidentală 
de afaceri nu era conformă cu cultura şi tradiţiile japoneze. 

Eu am sesizat acest pericol care există în procesul de dezvoltare regională 
din România, dar trebuie să recunosc că nimănui nu-i pasă de acest lucru, sîntem 
aşa de porniţi să facem rost de banii promişi, încît acestea sînt nişte lucruri care 
crează numai supărări. 

Iniţiative locale 
Totuşi, ce s-a întîmplat după apariţia cărţii verzi este un lucru foarte frumos şi 

important, pentru că, fără să aibă nici un motiv financiar imediat, fără să aibă nici 
un cadru legislativ, judeţele au înfiinţat macroregiunile, chiar înaintea apariţiei legii. 
Asta înseamnă că aşteptau numai să li se dea undă verde. Şi din opt macroregiuni 
preconizate şi conturate în harta respectivă, şapte deja sînt constituite şi au structurile 
aferente înfiinţate. A opta nu s-a constituit pentru că reprezentanţii judeţelor nu s-au 
înţeles unde să fie agenţia de dezvoltare regională. Au existat discuţii foarte aprinse 
care s-au soluţionat; de pildă, aceea dacă prefecţii trebuie sau nu să facă parte din 
consiliile de conducere ale agenţiilor de dezvoltare regională - o luptă cu impact 
politic imens, cîştigată de către conducerile alese ale judeţelor, astfel încît în legea 
care a fost aprobată de parlament, prefecţii nu au drept de vot în consiliul de conducere 
a regiunii de dezvoltare. Pentru mine, ce s-a întîmplat în aceşti doi ani este un lucru 
fantastic, şi relevă faptul că în România există un regionalism autentic, care şi-a 
găsit un debuşeu în acest document şi care încearcă să se impună. Este extrem de 
important că judeţele şi-au găsit o competenţă legitimă în procesul de dezvoltare. 
Asta este fantastic pentru că pînă nu demult nu s-a ştiut cine este răspunzător de 
dezvoltare. Nu mai exista un consiliu naţional de dezvoltare4

, ministerele nu mai au 
nici fondurile necesare, dar nici strategiile de dezvoltare, fiind ocupate complet cu 
managementul dezastrului economic şi instituţional; dar totuşi, există o capacitate 
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de dezvoltare în ţară. Sînt arii care se dezvoltă, apar pieţe noi, apar industrii noi, 
servicii noi, deci ţara se dezvoltă, dar e>..1rem de diversificat, atît din punct de vedere 
teritorial, cît şi din punct de vedere al domeniilor, al sectoarelor de dezvoltare, iar 
pînă acum nu exista în ţară un loc unde se pot coordona aceste procese. Prin crearea 
acestor macroregiuni de dezvoltare s-a găsit o pîrghie de racordare a judeţelor la 
procesele de dezvoltare. 

Dacă vrem să definim macroregiunea· de dezvoltare, trebuie să spunem că 
este o formă, un cadru de administrare, de colaborare a judeţelor, în vederea 
realizării unor programe de dezvoltare care le depăşesc graniţele administrative, 
care sînt comune şi au un impact de dezvoltare asupra tuturor judeţele implicate. 
Deci prin crearea macroregiunii de dezvoltare, le-au fost extinse judeţelor 
competenţele într-o formă extrem de subtilă, prin preluarea acestora de la stat -
o devoluţie prin colaborare -, născîndu-se astfel un nivel de subsidiaritate unde 
efortul local de dezvoltare poate fi coordonat cu efectul sectorial de dezvoltare. 
Iniţiativele ministerelor şi cele ale administraţiei locale se întîlnesc într-un punct: 
judeţul şi macroregiunea. Ceea ce înseamnă că fondurile alocate pentru dezvoltare 
cîştigă o valoare sinergică, nu mai apare situaţia în care unul cheltuieşte bani 
pentru aducţiune de apă, celălalt cheltuieşte bani pentru înfiinţarea unui drum, 
celălalt face o fabrică, iar apa nu curge unde este drumul şi fabrica nu este 
amplasată lîngă drum: astfel de lucruri se pot evita acum şi se pot corela diferitele 
eforturi de dezvoltare. Este un lucru fantastic. Încă nimeni nu a spus - din 
păcate am ajuns iar să nu se spună nişte lucruri în România - că, prin această 
extindere a judeţelor, se naşte al doilea nivel de subsidiaritate în administraţia 
publică românească. Din păcate, în legea administraţiei publice locale şi în 
Constituţie s-a introdus conceptul de autonomie locală numai pentru un singur 
nivel de subsidiaritate, administraţia publică locală, precizîndu-se că oraşele şi 
comunele nu se subordonează judeţelor, deci, de fapt, consiliul judeţean este la 
acelaşi nivel de autonomie ca şi consiliul local. Singurul lucru pe care noi îl 
avem este o diferenţiere de competenţe, din moment ce consiliul local este com­
petent la nivelul localităţii, noi sîntem competenţi în coordonarea eforturilor 
localităţilor. Dar această coordonare se face pe picior de egalitate. Al doilea nivel 
de subsidiaritate nu înseamnă acest lucru. El se află deasupra celorlalte niveluri, 
deciziile unui consiliu regional fiind obligatorii pentru consiliile locale; într-o 
regiune modernă europeană, nivelul doi de subsidiaritate deţine şi competenţe 
legislative, putînd să impună regulile de joc în multe domenii, desigur, nu în 
afacerile externe, nu în apărare, dar în ordinea publică şi în strategiile de 
dezvoltare. De pildă, cine dă girul pentru strategia de dezvoltare a judeţului? 
Este o problemă reală care nu s-ar pune dacă am fi avut un nivel regional la 
judeţ. Consiliul judeţean aprobă strategia de dezvoltare a judeţului. Nu sîntem 
însă în această situaţie şi-atunci tot ce pot să fac este să mă duc la primării şi să 
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le cer strategiile de dezvoltare locală, pe care pot să le aibă sau nu. Dacă le au e 
cazul fericit, atunci coroborez toate datele şi le integrez într-o strategie judeţeană, 
dar dacă nu, sînt nevoit să stau şi să aştept. De pildă, la ora actuală pentru judeţul 
Harghita nu am reuşit să producem un document cu valoare obligatorie, care să 
fie o strategie de dezvoltare la care să se racordeze toată lumea din acest judeţ. În 
discursuri, în interviuri spunem ce vrem să facem şi încotro ne îndreptăm, dar 
asta nu constituie un document obligatoriu. Aceasta este diferenţa dintre o regiune 
perfect constituită şi situaţia judeţelor de la noi. Prezentul proces de dezvoltare 
regională prin crearea macroregiunilor atrage totuşi judeţele spre apariţia acestui 
nivel de subsidiaritate, consiliile care vor decide asupra proceselor de dezvoltare 
macroregională fiind formate din preşedinţii consiliilor judeţene, iar, din 
momentul în care ei aprobă o strategie de dezvoltare macroregională, ceilalţi 
trebuie să se racordeze la ea pentru că a fost o competenţă dată acestui nivel prin 
lege. Să vedem, dar, cum arată acest sistem, acum cînd există legea dezvoltării 
regionale. Din fericire, cînd s-a formulat proiectul de lege pentru dezvoltarea 
regională imediat s-a formulat şi legea zonelor defavorizate, şi avînd două legi care 
vor avea ca obiect pe de o parte dezvoltarea regională şi problemele zonelor 
defavorizate (zone miniere, cu şomaj ş.a.m.d. ) pe de altă parte, am contracarat primul 
efect nefast, acela că săracii ar impune linia care ar trebui urmat. Această lege a 
dezvoltării regionale înfiinţează la nivelul fiecărei macroregiuni o agenţie de 
dezvoltare regională. Macroregiunea nu constituie o personalitate juridică. Ea ia 
naştere ca urmare a asocierii libere a consiliilor, fiind un fel de asociere în 
participaţiune, cum este în dreptul civil. Există deja cadrul legal pentru acest lucru, 
pentru că, în baza legii administraţiei publice locale, judeţele se pot asocia pentru 
furnizarea unor servicii publice. În problema de faţă, serviciul public furnizat prin 
acest mecanism este dezvoltarea. Ca structură executivă se înfiinţează o agenţie de 
dezvoltare regională care are personalitate juridică şi este condusă de către un consiliu 
de administraţie format din preşedinţii consiliilor judeţene şi reprezentanţi ai 
consiliilor locale din componenţa macroregiunii respective. Se pot invita prefecţii şi 
alte organisme implicate în procesul de dezvoltare, dar răspunderea politică pentru 
procesul de dezvoltare este garantată de către participarea şi dreptul de vot al 
preşedinţilor consiliilor judeţene. La nivel naţional se înfiinţează Consiliul Naţional 
de Dezvoltare, care va avea subordonată o agenţie naţională de dezvoltare; consiliul 
naţional se formează la paritate din reprezentanţii macroregiunilor (opt preşedinţi 
de consilii judeţeni;,J şi reprezentanţii ministerelor, acest consiliu fiind prezidat de 
primul ministru. Este o structură foarte bună, pentru că înseamnă că dezvoltarea 
regională devine o politică naţională şi există un control local asupra deciziilor care 
se iau la nivelul naţional. 

Fondurile care se alocă pentru dezvoltarea regională provin din trei surse 
bine delimitate. Bugetele consiliilor locale participă cu un aport regional, consiliul 
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naţional prin bugetul naţional alocă o parte din bugetul naţional al României, iar 
Uniunea Europeană vine cu fondurile structurale şi cu alte forme de finanţare care se 
vor naşte conform acestor legi (trebuind şi ei să se adapteze aşadar acestor forme). 

În plus, există această lege privind zonele defavorizate, unde statutul de 
regiune sau zonă defavorizată este propus de către consiliul de dezvoltare regională 
al zonei respective şi se aprobă de către guvern. 

În general, eu cred că modelul românesc de dezvoltare regională este un 
efect fericit al dialogului care se poartă între administraţia publică locală şi cea 
centrală; preşedinţii consiliilor judeţene fiind bine pregătiţi în probleme de 
administraţie, am avut o putere de negociere faţă de guvernul central mai mare 
decît se aştepta şi astfel am ajuns să obţinem aceste puteri în procesul de dezvoltare 
regională. A fost o luptă dură dusă cu prefecţii care doreau să pună mîna pe 
politicile de dezvoltare regională, dar fără să aibă o contribuţie la aceasta întrucît 
prefectura nu are fonduri, nu are buget, voiau aşadar să impună un control poli­
tic, dar fără să aibă vreo responsabilitate politică. Aceasta e problema prefecţilor: 
nefiind aleşi, ei pot zice ce vor, pot face ce vor, singurul care îi poate sancţiona 
- prin demitere - este guvernul. În schimb, aleşii sînt sancţionaţi de electorat. 

Mai există o altă problemă: cum se leagă procesele de regionalism cu politicile 
de regionalizare? La început era clar că din partea Uniunii Europene au existat tendinţe 
de regionalizare pe care noi le-am contracarat opunîndu-le procesul nostru de re­
gionalism. Urmează să vedem dacă aceste lucruri se îmbină sau nu. 

De la premise istorice spre soluţii viabile 
Regiunile nu transgresează, ci doar împart regiunile istorice. Pe de altă 

parte, nu exista altă cale decît asocierea judeţelor, iar prin această asociere, 
regiunile au limite administrative; macroregiunile neavînd personalitate juridică, 
limita de judeţ devine implicit limită de macroregiune. Aceasta este o problemă 
extrem de dificilă pe care încă nu ştim cum s-o soluţionăm. În judeţul Harghita 
am găsit o metodă: am intrat în două macroregiunij , legea nu interzice să faci 
parte din două macroregiuni, şi cred că prin acest lucru am creat un precedent 
care va fi folosit şi de alţii aflaţi într-o situaţie similară cu a noastră. 

Regionalismul în România are două surse motrice. Prima este de natură 
istorică şi politică : România s-a format prin unificarea a trei regiuni care erau 
entităţi politice-administrative. Această istorie politică ar fi putut duce la modelul 
elveţian, provinciile tradiţionale să devină state federale şi să avem o confederaţie 
de tip elveţian. La fel, formarea statului german s-a făcut prin unificarea unor 
stătuleţe, era clar că se formează de jos în sus o unitate de stat şi nu se poate 
forma altfel decît respectînd nişte suveranităţi substatale existente dinaintea 
statului. Dar asta este numai una dintre sursele motrice ale regionalismului din 
România şi oricum este din ce în ce mai puţin pronunţată. Timpul care a trecut 
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de la formarea statului naţional unitar român estompează aceste efecte la nivelul 
identităţilor regionale, existenţa celor trei provincii capătă din ce în ce mai puţine 
conotaţii politice, deci eu nu cred că tendinţele actuale de regionalism ar creşte 
sau ar întări latura politică a regionalismului anterior statului naţional. 

Am avut multe procese care au lucrat împotriva acestui lucru, în primul 
rînd există acea migraţie fantastică de la o regiune la alta, din anii dezvoltării 
industriei socialiste. După aceea există o conştiinţă politică naţională unitară; 
dacă statul român devine stat de drept, atunci acest lucru va duce la întărirea 
identităţii de cetăţean român în dauna identităţilor politice regionale. 

A doua fortă motrice este -aş îndrăzni să spun - prefeudală, deci regionalismul 
prepolitic care mai dăunează în România şi care este un regionalism după părerea 
mea durabil, în sensul cuvîntului că este oarecum autoalimentat, deci care renaşte 
tot timpul, se reproduce. Acest regionalism provine din relaţia omului cu natura, şi 
are temei cultural şi economic. România este o ţară arhaică unde porn;lerea populaţiei 
rurale atinge 60%, rurală în sensul de mentalităţi şi mod de viaţă ş.a.m.d. Chiar 
dacă trăieşte într-o metropolă, îşi păstrează această gîndire tradiţională. România se 
află oarecum într-o stare premodernă, cu toate identităţile aferente: identităţi locale, 
identităţi microregionale şi regionale foarte puternice, dacă avem în vedere de pildă 
limba română, ea este una cu foarte multe dialecte. La noi folclorul trăieşte şi la ora 
actuală şi nu reprezintă nicidecum o recuzită de muzeu. În plus, economia este în 
continuare tributară aceleiaşi mentalităţi, agricultura şi ramurile economice bazate 
pe resurse naturale mai sprijină aspectele de protecţie socială directe ale economiei. 
Dacă ne uităm la sistemul de protecţie socială a României, putem să ne dăm seama 
că nu este un sistem modem, nu se bazează pe redistribuirea unor fonduri colectate, 
ci este o formă de subzistenţă directă, unde agricultura se face pentru a da de mîncare 
familiei, unde activitatea economică implică participarea familiei în foarte multe 
asociaţii familiale ş.a.m.d. Economia de după '89 este o economie de tip premodern, 
cu multe mecanisme de schimb bazate pe troc, cu consum direct, producere directă 
de bunuri ş.a.m.d. Aceste lucruri nasc conştiinţă regională. Avem cîteva cazuri foarte 
tranşante cum este cazul moţilor - o conştiinţă formată pe baza meşteşugului, 
îndeletnicirii economice şi a amplasamentului geografic al comunităţilor de sate din 
Munţii Apuseni. Există identitatea de maraIIJ-ureşean, identitatea de basarabean, 
identitatea de secui, care este, la fel, o identitate prenaţională. Aceasta din urmă va 
deveni identitate politică dacă lucrurile nu vor merge cum trebuie; dar acum nu se 
pune această problemă şi, dacă se reuşeşte integrarea secuilor în naţiunea culturală 
maghiară, acest lucru va fi benefic pentru stabilitatea regiunii deoarece atunci se va 
evita procesul de identificare politică a secuilor. 

Regionalismul, în percepţia publică din România este văzut în legătură cu 
provinciile istorice şi în legătură cu teorii ale apartenenţei la lumi şi civilizaţii 
diverse. Este această regionalizare, care pînă acum este rodul sau instrumentul 
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dezvoltării, poartă acestă regionalizare în ea elemente care să justifice reţinerile faţă 
de ea? Regionalizarea, aşa cum o vedem în cele opt regiuni, ar putea duce la 
dezvoltarea diferită între diversele provincii istorice româneşti şi, respectiv, la întărirea 
unor regionalisme provinciale care să ducă, de exemplu, la forme de federalizare? 

Pentru a răspunde la aceste întrebări trebuie să revenim puţin la realizarea hărţii 
colorate amintite. Constituie o mare problemă aceste limite ale macroregiunilor, 
pentru că limitele moştenesc împărţirea administrativ- teritorială actuală a României. 
Dacă judeţele au fost create pe considerente neorganice sau nenaturale - şi ştim 
foarte bine că aşa s-a procedat - în România mai existau raioane pe vremuri şi din 
considerente politice s-au desfiinţat raioanele şi s-au făcut judeţele - dacă judeţele 
nu s-au constituit corect, atunci macroregiunea, din păcate, moşteneşte această 
greşeală politică. � fi preferat ca limitele macroregiunii să nu coincidă cu limitele 
administrativ-teritoriale ale judeţelor, dar aceasta ar fi dus la apariţia nivelului local 
de subsidiaritate în procesul de decizie al macroregiunii şi, practic, la excluderea 
judeţului din proces, ceea ce ar fi dus la eliminarea unor capacităţi şi expertize aflate 
la nivelul consiliilor judeţene din procesele de dezvoltare. 

Macroregiunea s-ar fi format din asocierea liberă a localităţilor, comunelor şi 
municipiilor. Fără judeţe. Este un model apropiat de modelul maghiar. În Ungaria, 
prin legea dezvoltării regionale, pe lîngă judeţe apar şi municipiile, oraşele şi nişte 
asociaţii subregionale. Dar acel model permite ca de pildă o regiune să se formeze 
prin unificarea unor oraşe din două judeţe diferite. În România regionalismul nostru 
cere o astfel de flexibilitate. Dar să dau exemple concrete. Primul: în microregiunea 
din jurul Tuşnadului, a Lacului Sf Ana, Balvanyos era clar că, din considerente de 
dezvoltare regională, noi trebuia să colaborăm cu comunele din Covasna şi Harghita. 
Ei, dacă eu vreau să introduc acest proces la nivel macroregional în dezvoltarea 
turismului în zona centrală a Transilvaniei, atunci evident că este foarte bine că 
judeţul Covasna este în macroregiune, dar nu am nevoie de tot judeţul Covasna 
pentru acest proces. La fel am o colaborare în zona salinei Praid-Muntele de Sare, 
unde trebuie să am o colaborare cu judeţul Mureş pentru că Sovata şi Praid fac parte 
din aceeaşi microregiune. Acestea sînt cazurile fericite, cînd s-a rezolvat prin 
apartenenţa judeţului Mureş, Harghita şi Covasna în macroregiunea Centru. Dar ce 
mă fac cu Valea Ghimeşului, unde am o vale întreagă cu sate din judeţ, unde 
colaborarea se face cu sate din judeţul vecin, din Moldova, unde deja judeţul Bacău 
face parte din altă macroregiune de dezvoltare. Deci limita de judeţ dintre Harghita 
şi Bacău rupe o microlegătură de colaborare firească benefică care nu mai poate fi 
integrată în acelaşi program macroregional. Deci va trebui să am un program de 
colaborare dintre două macroregiuni ca să satisfac o colaborare existentă la nivelul 
microregiunii noastre. Aceasta este o problemă care va fi dificil de rezolvat, dar care 
va trebui rezolvată în cele din urmă deoarece, în definitiv toate aceste macroregiuni 
se mărginesc cu alte macroregiuni cu care pot să aibă interese comune strinse. 
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Zonele de frontieră tot timpul nasc efecte de perimetru. Există, două cazuri 
limită: cînd zona de frontieră este adecvat stabilită, se naşte un efect pozitiv prin 
care cei care se află la graniţă devin puncte de legătură şi tranzitează valori şi se 
dezvoltă prin aceasta. În cazul în care aceste limite nu se stabilesc corect şi în mod 
profesionist, aceste limite devin prea depărtate de zonele de atracţie ale centrului şi 
devin dublu marginalizate: periferia ambelor macroregiuni. Asta se întîmplă şi cu 
statele. În general, cînd se trasează graniţe, există aceste două posibilităţi, şi eu cred 
că delimitarea actuală a macroregiunilor nu s-a făcut pe considerente foarte detailate, 
ci s-a făcut pe considerente geografice şi demografice, deci să fie cam acelaşi număr 
de oameni în fiecare, şi pe considerente de dezvoltare şi disparităţi dintre judeţe, 
adică în fiecare macroregiune să existe 2-3 judeţe puternice care să tragă după ele 
judeţele slabe. De pildă, Banatul nu are nimic de-a face cu judeţul Hunedoara, dar au 
pus Hunedoara acolo, pentru ca Aradul, Caraş-Severinul şi Timişul care pînă acuma 
au format Banatul clasic, să tragă după ele şi Hunedoara. La fel, Transilvania de 
sud-est este formată din Mureş, Harghita, Covasna; Braşov. Nu are nimic de-a face 
cu Sibiu şi cu Alba. Dar au fost incluse Alba şi Sibiul în această macroregiune ca să 
meargă trenul înainte. Eu aş fi preferat o formă mai liberă, bazată pe programe de 
dezvoltare şi fiecare judeţ să aibă posibilitatea să se integreze în mai multe 
macroregiuni. De pildă, noi în dezvoltarea turismului în Harghita sîntem interesaţi 
să colaborăm cu judeţele din Valea Prahovei pentru că sîntem interesaţi de trecătoarea 
care traversează Carpaţii la Braşov. Şi avem cu autostrada, cu aeroportul, cu atragerea 
turiştilor o serie de interese comune de investiţii de dezvoltare care sînt ale noastre. 
Nu pot să găsesc un program comun cu Alba, o să ne certăm ani de-a rîndul şi tot 
timpul ei vor fi foarte supăraţi pe noi că nu sprijinim această macroregiune şi ei nu 
ajung să obţină fonduri; însă nu vom fi în stare să punem pe masă un proiect 
macroregional care să fie benefic şi pentru Harghita şi pentru Alba şi pentru Mureş. 
Un studiu făcut de nişte cercetători de la Universitatea din Cluj arată că judeţul 
Harghita este separat în două: partea estică - Gheorgheni, Miercurea Ciuc - are 
relaţii mai puternice cu Moldova. Tradiţional aşa s-a făcut. Partea vestică (zona 
Odorheiu Secuiesc) gravitează spre Cluj. Adevărul este că odorheienii nu trec muntele 
numai cînd este nevoie, deci acest judeţ este un judeţ artificial, n-are nimic de-a face 
cu natura lucrurilor: muntele de regulă separă regiunile, nu le unifică, t(ecătorile 
sînt cele care unifică regiunile. Asta este una dintre probleme. 

A doua problemă este faptul că totuşi există nişte colaborări interregionale dintre 
Moldova şi Transih·,mia, respectiv vechiul Regat şi Transilvania, care au existat tot 
timpul şi care acum, cu tranziţia spre o economie postindustrială, capătă nişte valenţe 
noi. Dacă ne gîndim la dezvoltarea turismului, la dezvoltarea industriei silviculturii, 
la accesul la pieţele din fosta Uniune Sovietică, la colaborarea din zona Mării Negre, 
atunci ne dăm seama că noi avem foarte multe lucruri în comun, pentru care trebuie 
să facem programe comune. Eu, personal, redescopăr că Moldova are o valoare 
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strategică pentru secuime, şi încerc acum să iniţiez pograme pentru repararea 
drumurilor pentru că noi putem să producem aici, dar piaţa noastră e foarte mică şi 
atunci trebuie să exportăm; cînd o regiune devine puternică, se pune problema 
expansiunii, şi unde să faci această expansiune dacă n-ai legăturile făcute? 

Sînt două strategii divergente. Prima strategie este dezvoltarea de regiuni 
în sensul „soft" al cuvîntului, şi trebuie să vă mărturisesc că eu sînt adeptul 
acestui tip de regionalism, eu vreau ca regiunile să aibă graniţele difuze, să nu 
se ştie clar unde începe şi unde se termină regiunea şi să nu am probleme unde 
să pun tăbliţa bilingvă, deci 2 km în jos sau 2 km în sus. Consider regiunea ca o 
entitate culturală şi economică în primul rînd, şi nu una administrativă. Şi dacă 
reuşesc să organizez problemele de graniţă ale regiunii prin procedee şi politici 
culturale, atunci asta îmi conferă o flexibilitate mai mare. Ne putem imagina 
diferenţa dintre o regiune soft şi una hard în felul următor: regiunea soft comunică 
pe toată latura graniţei, este o structură deschisă, pe cînd regiunea hard este o 
structură închisă care comunică numai pe porţile prestabilite, de regulă, prin 
limitele administrative. Regiunea geografică era o regiune închisă în zonele 
premodţrne pentru că nu puteai să treci munţii decît pe culoarul trecătorii re­
spective. Eu cred că dacă mergem pe ideea regiunii hard, pierdem o serie de 
oportunităţi de dezvoltare care ţin de tehnologii şi de economii soft, deci care 
sînt mai sensibile la cultură decît la amplasamentul geografic, de pildă. Pentru 
mine este mai important în procesul de dezvoltare regională ce limbă se vorbeşte, 
ce se cîntă, ce se dansează, cum se munceşte, ce religie are o populaţie, decît ce 
zăcămînt se află în pămîntul respectiv, ce drumuri duc în zona respectivă, ce 
trecători există ş.am.d După mine, actuala formă a politicii de dezvoltare din 
România este o îmbinare fericită dintre regiunea soft şi regiunea hard pentru că, 
dacă judeţul devine o regiune hard, iar eu am o regiune soft deasupra ei, atunci 
am o flexibilitate şi o libertate mai mare. Dar pentru asta trebuie să fac întîi 
regiunea soft să funcţioneze, să văd beneficiile, după care să refac judeţele după 
alte graniţe şi să am o structură a judeţelor hard refăcută, care deja să reflecte 
ceva mai mult din tendinţele de regionalism natural care există în zonă. Graniţele 
hard ale macroregiunii prezintă aceste pericole, adică ele pot să repolitizeze 
regiunile tradiţionale: dacă geografia şi amplasamentul munţilor devin importante 
la nivelul regiunii avînd astfel efect asupra dezvoltării, regiunile mai favorizate 
din punctul de vedere al infrastructurii şi al amplasamentului geografic devenind 
mai dezvoltate, nu vor mai vrea după aceea să dea resurse către nivel naţional. 
Aşa începe să apară regionalismul politic de tipul celui din Italia de Nord. Dacă 
noi sîntem conştienţi de aceste lucruri atunci, prin politici de dezvoltare regională, 
putem evita aceste tendinţe nedorite. 
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NOTE: 
1 .  Principiul subsidiarităţii afirmă necesitatea ca, în rezolvarea problemelor publice, 

competenţele şi mijloacele să fie stabilite, respectiv localizate, la nivelul administrativ (de 
subsidiaritate) cel mai apropiat de cetăţean şi de locul de apariţie a problemei. 

2. Recent, la Adunarea Generală Anuală a Adunării Regiunilor Europene de la Linz (2-
4 decembrie 1 998), s-a lansat noua strategie a organizaţiei sub conceptul „Europa prin regiuni". 

3 .  Procesul s-a legiferat şi în România, prin Legea dezvoltării regionale, care consacră 
pe deplin principiile statuate de Carta Verde. · 

4. Legea dezvoltării locale prevede înfiinţarea Comisiei Naţionale de Dezvoltare 
Regională. 

5. Chiar dacă Legea dezvoltării locale nu o face, Normele metodologice apărute la această 
lege - din păcate - interzic acest lucru, şi obligă judeţele să facă parte dintr-o singură 
macroregiune. 

* 

Gabor KOLUMBÂN (n. 1959), a absolvit Facultatea de Fizică a Universităţii din Bucureşti 
în 1984. Între 1991-1993 a fost vicepreşedinte pe probleme organizatorice a UDJ-.AR, între 
1992-96 vicepreşedinte, iar din 1996 este preşedinte al Consiliului Judeţean Harghita. Ca 
membru al delegaţiei României la Consiliul Europei. face parte din Comisia-de Regionalism, 
Federalism, Minorităţi. 

Textul de faţă constituie forma revizuită de autor a unui interviu realizat de Smaranda 
Enache în iulie 1 998, înainte de votarea Legii dezvoltării regionale. 
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De la „problema transilvană" 

la „problema europeană" 

Centrul Intercultural al Ligii PRO EUROPA a organizat, cu prilejul lansării 
numărului 8 al trimestrialului Altera la data de 3 iunie 1 998, la Universitatea Babeş-Bolyai 
din Cluj, o dezbatere publică la care au participat: Molnar Gusztav (Budapesta), Victor 
Neumann (Timişoara), Sorin Mitu (Cluj), Adrian Marino (Cluj), Bakk Mikl6s 
(Lugoj), Paul Philippi (Sibiu), Alexandru Cistelecan (Tirgu-Mureş), Marius Laz.ăr 
(Cluj), şi mulţi alţii. Dezbaterea a fost moderată de doamna Smaranda Enache, 
copreşedinta Ligii PRO EUROPA şi coeditoarea revistei Altera. 

Smaranda ENACHE:  Aş dori să încep prin a-l prezenta pe domnul Gusztav 
Molnar: filosof, politolog, licenţiat al acestei universităţi (Universitatea Babeş­
Bolyai, n.red.), actualmente director de studii la Institutul Central-Europene din 
Budapesta, din cadrul Fundaţiei Teleki. Domnul Molnar Gusztâv, pe vremea cînd 
era redactor la Kriterion în Bucureşti, a avut un episod care poate ar trebui să 
facă parte dintr-o istorie nescrisă a disidenţei româneşti; a fost membru al unei 
asociaţii informale - ,, Limes ,. - care a funcţionat între 1985 - 1987 la Bucureşti 
şi din care mai făceau parte şi Cs. Gyimesi Eva, Bir6 Bela, Szilâgyi N. Sândor şi 
alţii care, profitînd de o fereastră în cenzură, de faptul că studiile teoretice în 
general nu erau supuse atenţiei speciale a cenzurii şi a Securităţii, au reuşit să 
organizeze acest cerc de dezbateri. Respectivele dezbateri erau înregistrate, 
numărul transcrierilor din acea perioadă depăşind 1000 de pagini; textele şi 
comentariile ajungeau uneori la opoziţia anticomunistă din Ungaria pe care au 
alimentat-o de multe ori cu idei novatoare, de unde se vede că această cooperare 
transfrontalieră dintre Budapesta şi Bucureşti are sensuri multiple şi este profi­
tabilă. În momentul de faţă, domnul Molnâr Gusztâv a avut bunăvoinţa să ne 
predea studiul intitulat „ Problema transilvană ., ,  pe care îl veţi găsi în Altera 8 .  
Acest text, după cum se va vedea din cele ce urmează, a stîrnit destule pasiuni, şi 
eu cred că o să mai aibă oarecare postseisme. El s-a bucurat încă în momentul 
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apariţiei sale de o replică de la cîţiva autori dintre care în primul rînd doresc să 
îi amintesc pe Gabriel Andreescu, şi Antonela Capelle-Pogăcean, întîmplător o 
consăteană a domnului Molnar Gusztav, care se găseşte la Paris şi care este şi ea 
o absolventă a Universităţii Babeş-Bolyai. 

Gusztav M OLNAR: Studiul „ Problema transilvană" propune o analiză 
geopolitică a problemei, şi bineînţeles nu am de gînd să reiau toată argumentaţia 
sa, ci doar cîteva puncte esenţiale. Trebuie să pornesc de la întrebarea: ,, Ce este 
geopolitica?'' Nu vreau să intru în amănunte, să complic lucrurile: geopolitica se 
ocupă cu analiza diferenţelor spaţiale, teritoriale ale fenomenului politic. Şi cînd 
spun fenomen politic, înţeleg lucruri mai complexe decît politica în sens restrîns. 
În opinia mea, politica include totalitatea faptelor care pot avea o relevanţă poli­
tică, aşadar cultura politică, mentalitatea, imaginarul colectiv, ş.a.m.d., într-un 
cuvînt, o întreagă civilizaţie. Bineînţeles, diferenţele spaţiale, teritoriale care 
sînt evidente şi a căror afirmare este banală, cunosc şi o dimensiune temporală. 
Aici se impune să introducem o nouă tematică, şi anume interferenţele, 
paralelismele dintre discursul geopolitic şi discursul istoric. Desigur, există 
interferenţe, paralelisme, dar există şi o diferenţă fundamentală între cele două 
tipuri de discurs. Discursul geopolitic porneşte întotdeauna de la o problematică 
formulată în prezent, oferind doar accidental o analiză a anumitor fapte din trecut 
- în măsura în care ele au relevanţă în problematica prezentului. Ceea ce, 
bineînţeles, înseamnă că geopolitica nu este o ştiinţă. Nu ştiu dacă istoria sau 
alte discipline umaniste sînt sau nu sînt ştiinţe, nu mă pronunţ în această 
problemă, dar cel puţin geopolitica, în sensul în care o văd eu, nu numai că nu 
este ştiinţă, dar totodată ştie că nu este ştiinţă, şi încearcă să nu uite acest lucru. 
Rămînînd încă la dimensiunea temporală, citez dintr-un teoretician al post­
modernismului, care spune următoarele despre succesiunea temporală: ,,Pentru 
a înţelege succesiunea temporală trebuie să o privim din ambele direcţii deodată. 
A tunci timpul nu mai este rîul care ne poartă cu el, ci rîul din perspectiva aeriană, 
de unde putem cuprinde cu ochii ambele direcţii deodată, dintr-o singură privire". 

Trebuie să vă mărturisesc că nu am de gînd să intru în meandrele postmoder­
nismului literar. Eu concep postmodernitatea într-un sens mult mai concret: dacă 
modernitatea înseamnă, a însemnat, epoca statelor naţionale, epoca naţiunii, atunci 
postmodernitatea înseamnă epoca statelor postnaţionale, epoca postnaţiunii. Cînd 
vorbesc de geopolitică, înţeleg o geopolitică postmodemă. Permiteţi-mi o paranteză: 
acum cinci ani am publicat un studiu în revista „ Korunk " ,  şi spre surpriza mea, 
studiul a fost tradus după doi ani în româneşte. A apărut în antologia revistei 
„ Korunk · · ,  şi a atras atenţia unui colonel de armată care, întîmplător, se ocupă şi de 
geopolitică şi care a început să publice o serie de studii legate de acest studiu vechi 
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de 5 ani, serie care a ajuns la partea a şasea, nefiind totuşi finalizată. Încîlcite sînt 
uneori căile pe care ideile unui om ajung la public. 

Puteţi bineînţeles să mă întrebaţi ce vreau eu cu tradiţia transilvană? Unde 
vreau să ajung cu acest interes pentm epoca postnaţională? Ce vreau eu să fac cu 
tradiţia transilvană care este, cel puţin pentm români, eminamente naţională? Este 
binecunoscut faptul că geneza întregii conştiinţe naţionale la români se leagă de 
tradiţia transilvană. Ce relevanţă are atunci Transilvania în epoca postmodernă? 
Este o contradicţie aici. Trebuie să spun că, dacă vorbesc despre tradiţie, nu o fac în 
sens esenţialist, nu mă gîndesc la ceva care există şi trebuie numai relevat; dimpotrivă, 
tradiţia este inventată, constmită fără încetare. Eu nu mă gîndesc la o tradiţie relevată, 
ci la una inventată, şi am în vedere perioada actuală: naţiunea a încetat să mai 
reprezinte acel imaginar colectiv care pentru toţi constituia valoarea supremă, pentru 
care se murea. Nu se mai moare pentru asta în perioada actuală, sau se mai moare, 
dar în alte părţi, nu ne interesează acum acele zone. Aşadar inventată, dar de către 
cine? Bineînţeles de către ardeleni. Asta înseamnă retransilvanizarea Transilvaniei, 
după vorba criticului Alexandru Cistelecan, o revalorizare a ei în sens postnaţional. 
Ce înţeleg prin aceasta? În sensul geopoliticii postrnodeme, Ungaria sau România, 
ca entităţi geopolitice, cel puţin pentru mine, nu prezintă nici un interes. Transilvania, 
în schimb, poate să fie interesantă. Dacă nu sînt interesante Spania sau Marea Britanie, 
sînt în schimb interesante Scoţia, Catalonia. Ce înseamnă asta? Cred că problema 
geopoliticii nu mai are actualitate astăzi cînd vorbim de problema Transilvaniei. Şi 
cînd vorbim de rivalitate teritorială în Transilvania, numai doi parteneri pot să intre 
în joc: România şi Ungaria. A trecut vremea acestei rivalităţi, din fericire, şi tocmai 
asta este una din condiţiile care fac posibilă această valorificare a Transilvaniei. 

Am exagerat bineînţeles cînd am amintit numele unor entităţi subnaţionale 
ca fiind foarte importante şi interesante, însă am făcut-o gîndindu-mă la următorul 
aspect care este într-adevăr foarte interesant în filosofia politică de astăzi: 
problema eliberării teritoriilor de sub tutela unicităţii, deoarece eu pornesc de la 
ideea pluralităţii teritoriilor. Şi cînd vorbesc de asta - şi ştiu că este o problemă 
foarte, foarte delicată care eventual ar putea fi înţeleasă greşit - permiteţi-mi să 
citez ce înţeleg eu prin pluralismul teritoriului : , ,A sta nu înseamnă că statul 
naţional va trebui să-şi împartă cu statul vreunei alte na,tiuni dominaţia 
atotputernică pe care o exercita mai devreme asupra propriului teritoriu suveran. 
Totodată, nu poate însemna nici apariţia unor noi exclusivităţi teritoriale 
subnaţionale pe teritoriul dat al respectivului stat naţional, prin împărţirea în 
vreun fel a precedentei suveranităţi teritoriale unitare ". Această pluralitate nu 
înseamnă introducerea mai multor univocităţi, a mai multor unităţi teritoriale 
exclusiviste una lîngă alta, ci că teritoriul naţional, statul naţional, care pînă nu 
demult era considerat unitatea de bază a sistemului politic internaţional, devine 
în momentul de faţă plural, în sensul în care apartenenţa teritorială nu mai poate 
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fi exclusivistă: aparţii de un sat, de o comună, de un judeţ, aparţii de o regiune, 
aparţii la o ţară, iar după ţară urmează o entitate supranaţională. Deci am ajuns, 
cel puţin în Europa, la o structură triadică, care se formează sub ochii noştri: 
triada stat regional - stat naţional - stat federal. Iar dinamica celor trei nivele 
înseamnă astăzi Europa, în care statul naţional, ca unitate juridică şi simbolică, 
nu dispare, însă devine numai unul dintre cei trei agenţi care intră în joc. 

Problema este că la ora actuală, la nivel mondial, asistăm la un lucru ciudat, 
şi anume la o degradare lentă, sau uneori violentă, a structurilor statale. Acesta 
este un fenomen într-adevăr universal, care se manifestă în statele europene sau 
în state create de europeni: Belgia, Italia sau Canada, Mexic, spaţiul postsovietic 
sau spaţiul ex-iugoslav, dar se manifestă şi în Africa, unde majoritatea statelor 
practic devin nişte fantome, se dezintegrează. Chiar şi ultimul mare eveniment 
internaţional, criza din Asia de Sud-Vest, se înscrie în aceeaşi categorie :  
Indonezia, despre care toată lumea credea că peste cele 1 OOO de insule ale sale 
constituie un stat, o naţiune, este acum un stat care se pulverizează; specialiştii 
încep acum să-şi dea seama că nu există naţiune indoneziană. Nu vreau să reiau 
exemplele, pentru că sînt nenumărate, ci vreau să ajung la posibilul antidot 
împotriva acestui proces general de dezintegrare, de entropie, dacă vreţi. 

Observăm un lucru curios, Occidentul este acea parte a lumii care ştie 
antidotul, iar această capacitate evolutivă a Occidentului îmi pare formidabilă. 
După cum spune Huntington, Occidentul a depăşit deja era anarhiei şi a 
războaielor intestine, îndreptîndu-se spre statul universal. Aşadar, cel puţin în 
Europa occidentală, are loc o reaşezare pe trei nivele, în acelaşi timp însă se 
formează şi o unitate mai mare, o unitate transatlantică între Europa occidentală 
şi SUA. Nici SUA nu îşi mai este sieşi suficientă, pentru că este vulnerabilă la 
nord, la sud: graniţa cu Mexicul, de pildă, prezintă foarte multe probleme, chiar 
dacă nu ameninţări în sensul tradiţional ;  la nord alt pericol îl reprezintă 
dezintegrarea Canadei. Ce va face SUA atunci? Va integra pur şi simplu 
provinciile anglofone? ... Am amintit SUA, pentru că toată lumea îşi închipuie 
că este o ţară fără probleme. 

După părerea mea, constituirea acestor unităţi supranaţionale este rară îndoială 
o şansă, şansa scăpării de dezintegrare. Înseamnă construirea unei structuri cu trei 
componente: statul local (regiunea), statul-naţiune şi suprastatul (acesta din urmă 
reglînd fenomenele economice la nivel federal). Asistăm acum la introducerea 
monedei unice în cadrul Uniunii Europene. Şi mai este un aspect, o dimensiune 
esenţială care pînă acum a lipsit, dar urmează să intre în atribuţiile acestui stat 
federal sau stat cvasi-federal : garantarea păcii interne şi a păcii externe, aşadar dimen­
siunea politicii externe. Nu aş vrea să recurg prea mult la citate, dar de curind a 
apărut în „ Curentul "  un interviu dat de Jaques DeLorre preluat din „ Observateur ", 
în care se afirma cam acelaşi lucru despre introducerea votului majoritar în domenii 
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în care pînă acum nu era permis, şi despre competenţele care totuşi rămîn în mîinile 
statului naţional şi pe urmă în mîinile statului local. Karen Fogg acum doi ani, aici 
în Aula Magna spunea: ,, Identităţile locale, precum cea catalană sau a locuitorilor 
Rheinlandului sau a transilvănenilor, devin în Europa la fel de importante ca 
identităţile naţionale. Guvernele locale şi regionale devin vehicole care exprimă 
identită,ti locale şi mobilizează energiile locale în re,teaua colaborării care se 
difuzează în toate direcţiile ,lărilor Uniunii Europene .,_ 

Lucrurile să zicem că se prezintă destul de clare în Europa occidentală. Nu 
vreau să sugerez că totul s-a decis, că totul merge într-o direcţie univocă, care ar 
exclude posibilitatea unor conflicte majore. Am însă convingerea că prin introducerea 
refom1ei constituţionale în Marea Britanie de către Blair, balanţa s-a înclinat definitiv 
în favoarea forţelor federale. De vreme ce Marea Britanie pare să se ralieze acestui 
nucleu federal, lucrurile par să se fi decis în Europa. Sigur, există o luptă surdă, o 
defensivă surdă a grupurilor pronaţiune, în Anglia de pildă conservatorii, dar jocurile 
par a fi făcute. Întrebarea mea este următoarea: ce se va întîmpla cu acele părţi din 
Europa care nu se vor putea integra în următorii zece ani în structurile euroatlantice? 

Timpul nu îmi permite să dezvolt această idee, dar, după părerea mea, 
România va figura printre aceste ţări. În ceea ce priveşte NATO, lucrurile sînt 
clare: România nu are nici o şansă să fie nominalizată anul viitor în valul doi, 
iar în ceea ce priveşte Uniunea Europeană trebuie să treacă cel puţin cinci-şase 
ani pentru ca problema să fie pusă măcar. Şi nici atunci nu putem şti dacă 
răspunsul va fi pozitiv. Înseamnă că pentru România (nu numai pentru România, 
ci şi pentru Ucraina, Bulgaria) urmează nişte ani destui de grei, în care alternativa 
între care trebuie să aleagă forţele politice şi intelectuale din aceste ţări va fi de 
departe foarte simplă: mergem în continuare către Occident, către Europa, cu 
toate că, cel puţin deocamdată, ea nu ne vrea, sau, dimpotrivă, ne supărăm, cum 
vedem că face chiar autoritatea supremă din România dînd dovadă de nervozitate, 
de ranchiună, de supărare, care nu aduc nici un folos ţării. Într-un asemenea 
context geopolitic destul de sumbru, de ce să nu recunoaştem, se va pune problema 
regionalizării României. Eu am scris acest studiu în vara anului trecut, era încă 
perioada în care toată lumea era optimistă, aşadar îmi puteam permite să formulez 
integrarea ca pe o posibilitate reală, însă chiar şi atunci informaţiile pe care le 
aveam la dispoziţie mă îndemnau să fiu sceptic în privinţa şanselor reale · ale 
României; aveam totuşi impresia că cei aflaţi la conducere au toate şansele să se 
menţină pe drumul cel bun chiar şi după momentul adevărului, şi că momentul 
adevărului va fi de fapt anul viitor în aprilie. 

Am convingerea fermă că această criză politică care continuă în România 
este o criză profundă, structurală, nicidecum una superficială, a cărei rezolvare 
să implice doar înlocuirea anumitor forţe cu altele, care pe urmă o să funcţioneze. 
Nu, aici este ceva structural. Horea Roman Patapievici a avut în acest sens cîteva 
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încercări de analiză legate de catastrofa identitară la români. În orice caz, ca să 
termin printr-o frază destul de brutală, să provoc pe marginea acestei idei, eu 
cred că România ca stat naţional unitar nu poate ieşi din această criză, lucru care 
însă se poate încerca la nivel regional. În acest context, Transilvania nu apare ca 
un proiect raţional introdus de sus în jos, căci, după cum spunea Gabriel Andre­
escu, nu există forţe politice pentru a realiza în România o reformă constituţională, 
care necesită două treimi din voturile parlamentarilor. Are deplină dreptate, nu 
se poate. Se poate însă altceva. Nimeni nu poate opri apariţia unei mişcări regio­
nale, a unei mişcări de idei, poate chiar a unui partid regional, care să iasă din 
tiparele etnice şi stereotipiile politicianismului, care nu mai are nici o şansă de 
reformă. Aş vrea să termin aici, cu această provocare, să vedem dacă o acceptaţi. 
Nu justeţea acestei fraze, ci dacă acceptaţi situaţia, faptul că în România s-a 
ajuns la situaţia în care această frază să fie formulată. 

Smaranda ENACHE: Articolul este mult mai bogat în nuanţe, şi plecînd de 
la rezultatele alegerilor, de două ori, în observaţia domnului Molnar, Transilvania 
a ales - mai mult decît restul ţării - o tendinţă pro europeană, de democraţie 
pluralistă. Evident că dezbaterea l-a provocat pe Gabriel Andreescu. Nu pot rezuma 
în cîteva cuvinte bogăţia răspunsului lui, vă recomand să citiţi acest material, 
dacă timpul vă permite. În esenţă, Gabriel Andreescu consideră că acest tip de 
gîndire în monade pe care îl practică domnul Gusztav Molnar, această ideologizare 
a problemei poate fi utilă pentru a trece de la problema transilvană la problema 
europeană; şi de asemenea, studiul domniei sale are şi un accent care reduce 
orgoliul nostru de ardeleni, deoarece, în concepţia domniei sale, - şi aici trebuie 
să simplific foarte mult - rezolvarea problemei minorităţii maghiare, care în 
Transilvania reprezintă cam 23-24% din populaţie, spre deosebire de acel 7% per 
ansamblu în România, este pe cale de a avea loc, ceea ce face ca această problemă 
să nu mai existe. Într-un fel Gabriel Andreescu vede rezolvarea problemei 
transilvane ca pe o rezolvare a aspiraţiilor identitare ale maghiarilor şi nu găseşte 
loc în studiul domniei sale nici unui fel de regionalism care să fie practicat de 
către români. 

O altă replică inclusă în „Altera" aparţine domnului Victor Neumann, pe care 
avem bucuria să îl avem de faţă, şi pe care vreau să-l rog să comenteze. 

Victor NEUMANN : O primă problemă: nu cred ceea ce spunea domnul 
Gusztav Molnar, că nu este vorba de ştiinţă în cazul geopoliticii. Tot ceea ce ţine 
de ştiinţă în activitatea politicului, este studiat cu mijloacele ştiinţelor sociale şi 
nu putem face abstracţie de studiile privind evoluţia evidentă în domeniul acesta, 
după cum nu putem face abstracţie de o anumită interdisciplinaritate. Unui ins 
care vrea să cunoască politica astăzi, îi este imposibil să facă abstracţie de evoluţia 
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ideilor politice din secolele XIX şi XX, îi este imposibil să facă abstracţie de 
structurile sociale existente, de evoluţia individului şi a comunităţii şi îi e 
imposibil să ignore datele şi faptele care stau dedesubtul oricărei teorii. Deci, 
cred că, în modestia domniei sale, domnul Gusztâv Molnâr, s-a derogat de 
accepţiunea ştiinţifică. Eu aş pune o contranotă, şi aş spune că domnia sa a 
elaborat acest studiu frecventînd o bibliografie internaţională, de o �arte bună 
calitate şi de ultimă oră, iar ideile pe care le prezintă în studiul domniei sale sînt 
idei care în mare măsură sînt acceptate de istoriografia universală, de politologia 
universală sau de alte ştiinţe sociale. Îmi pare însă nouă ipoteza de lucru pe care 
o lansează în legătură cu Europa Centrală şi de Est, şi mai precis în legătură cu 
România, problema Transilvaniei, şi legătura acesteia cu Europa. Cred că în 
ceea ce priveşte problema României, domnia sa, chiar cu întrebarea provocatoare 
lansată în final, ar trebui să ne reţină atenţia şi să pornim de aici dezbaterea 
asupra lucrurilor. Dumneavoastră ştiţi prea bine cum s-a creionat statul naţional 
în Europa Centrală şi de Est. Vreau să menţionez că micile diferenţe care există 
în perimetrul acesta sînt incerte: între Ungaria, Polonia, Cehia şi respectiv Bul­
garia şi Ucraina, diferenţele datează din 1956. Pentru a înţelege lucrurile trebuie 
să ne întoarcem în secolul al XV II-iea, nu putem face abstracţie nici de istorie şi 
nici de conceptele de filosofie politică. Mă refer aici la statul multinaţional, la 
Volkskultur şi la Volksgeist, concepte pe care sînt construite aceste state. Nu se 
pot sustrage acestei tipologii nici Polonia, nici Ungaria, nici România, nici ex-Iu­
goslavia nici chiar Grecia, care este acum integrată în structurile Uniunii Europene. 
Ca să fiu şi mai clar, problema etnicului este dominantă în aceste state şi aceasta 
reiese din formarea naţiunilor în aceste state, unde vecinul constituie duşmanul 
principal, unde este respins orice tip de alteritate pentru a-şi putea fiecare construi 
grupul cultural sau etnic. Pentru etnic eu am un alt termen, respectiv comunitate 
lingvistică sau religioasă. Termenul de etnic este unul tribal, şi noi totuşi ne 
folosim de el în continuare. Karl Popper arată foarte bine în studiile sale de 
filosofie de ce termenul de „etnic" poate fi sinonimizat cu cel de „trib", făcînd 
trimitere foarte clară la studiile lui Hegel care pleacă de la ideea de Volkskultur 
în construirea statului german; în acelaşi chip se referă la cercetările şi 
interpretările date într-o manieră benignă de Herbert la începutul secolului XIX­
lea şi la mitopoeticul Volksgeist dat de Fichte; în concluzie, acest termen con­
duce la esenţialism, întrucît pe acest termen se construieşte idealul de stat unic, 
care construieşte statul în funcţie de un grup lingvistic x sau y, şi care inevitabil 
a provocat în secolul XX o serie de conflicte. Ultimele le urmărim la televizor, 
între albanezi şi sîrbi. Înainte erau între sîrbi şi croaţi, între sîrbi şi musulmani, 
ş.a.m.d. Toate fac parte din registrul ideologic al Volkskultur-ului. Interesant 
este că aceste state nu s-au construit pe ideea de naţiune franceză sau pe idealul 
francez de naţiune, nici pe idealul englez, ci pe idealul pe care l-a avut Germania 
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în secolul XIX. Deutsche Ein Fluss este foarte puternic în această zonă, el este 
de fapt cel care prinde cheag în zonă, iar nu dimensiunea franceză. ,,People" nu 
înseamnă „popor" , din punctul meu de vedere şi al altor politologi, el înseamnă 
dinamica mişcării sociale. Franţa nu este construită pe un grup etnic majoritar, 
ci lucrurile sînt destul de sofisticate în Franţa şi de aceea nu o să o iau drept 
exemplu, ci o să iau modelul olandez. Naţiunea olandeză sau naţiunea engleză 
sînt construite nu pe etnic, ci pe people, pe oameni, pe indivizi şi pe comunitate. 
Fără indivizi nu există comunitate. Fără comunitate nu există pluralism. Aceasta 
este problema fundamentală. Aşa cum spunea Gusztăv Molnăr, această paradigmă 
greşită care a stat şi încă mai stă la baza funcţionării statului român, este 
contraproductivă pentru integrarea în lumea europeană. Ceea ce a reuşit să 
realizeze Ungaria, sau spiritualitatea maghiară, este că a depăşit în deceniul al 
şaselea mai multe din. elementele dominante ale acestei paradigme. Nu aş spune 
că astăzi ea este perfect înscrisă într-o paradigmă nouă, dovadă că unul din 
partidele care vor intra şi în actuala coaliţie guvernamentală nu s-a desprins de 
Volkskultur la Budapesta - partidul lui Torgyăn; totuşi, o avangardă a 
intelighen,tiei a reuşit să ridice la alte dimensiuni înţelegerea ideii de stat naţional. 
Probabil că odată cu trezirea uriui segment mai larg al intelighen,tiei în ceea ce 
priveşte schimbarea paradigmei de stat naţional, se vor putea depăşi unele 
handicapuri, probabil că atunci se va accepta şi pluralitatea, pluralitatea la nivelul 
comunităţilor lingvistice, religioase, la nivelul oricărei minorităţi. Pînă una alta, 
nu putem face confuzii, cum face domnul Manolescu, sau cum face domnul 
Liiceanu (şi la nivelul inteligh en,tiei române există nişte confuzii care nu pot 
trece neobservate, fără să nu prejudicieze mersul înainte al lucrurilor). Nu putem 
să confundăm idea de minoritate cu ideea naţională. Minoritatea, în accepţiunea 
filosofilor contemporani, este o problemă de natură morală în interiorul unui 
stat, şi nu o problemă de naţiune sau naţionalitate. Eu cred în acest lucru şi 
pornesc de la această idee. Nu putem confunda problema unei naţiuni, cu problema 
unei minorităţi, pentru a nu face confuzia pe care o fac cei doi cărturari în legătură 
cu rasismul, în legătură cu Holocaustul şi Gulagul. 

Adrian MARINO: Sînt un intelectual român care a citit cu mare atenţie 
toate aceste documente, şi în principiu nu pot decît să fiu de acord, cu unele mici 
observaţii şi unele mici nuanţe critice. Domnul Gusztăv Molnăr are integral 
dreptate. Dumnealui este însă puţin vizionar. A sărit peste o etapă. Clasa politică 
românească încă nu asimilează o serie întreagă de noţiuni, şi asta încă este im­
portant. Degeaba vorbim noi de federalizare dacă nici măcar legile privind 
descentralizarea şi finanţele locale nu sînt încă votate de Parlament. Propun de 
aceea să rezolvăm pe rînd aceste etape, să rezolvăm punct cu punct o serie întreagă 
de probleme care sînt de imediată actualitate. Unde intervine nuanţa critică? 
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Sărbătorim, şi în Ungaria şi la noi, Revoluţia din 1848 şi m-a surprins faptul că 
nici un autor nu se revendică de la marele liberal Kossuth. Îmi pare relevant 
acest lucru. În emigraţie gîndirea lui a evoluat recurgînd la unele concepte care 
se suprapun peste ale dumneavoastră, inclusiv depăşirea ideii de naţiune şi 
naţionalitate. Memoriile lui Kossuth, publicate la Paris în 1880, conţin o prefaţă 
manifest pentru publicul francez unde se află următoarele afirmaţii care poate vă 
vor surprinde pentru 'că se referă exact la ce spuneaţi dumneavoastră. ,, Naţiona­
litatea " ,  spune el, la pagina 11, ,, este un simplu accident etnografic ". Kossuth 
depăşeşte ideea de naţionalitate şi merge pe ideea statului francez, deci pe ideea 
Revoluţiei Franceze, a individului cu drepturi supranaţionale. Nu l-a interesat 
dorinţa etnică, toţi cetăţenii sînt cetăţeni cu drepturi egale, drepturile omului. 
Iată că un maghiar aderă la principiul naţionalităţilor formulat în spirit francez. 
Teorie foarte interesantă şi prin faptul că vorbeşte în repetate rînduri şi despre 
români. Despre români se vorbeşte în principiu în două contexte: în cadrul proiec­
tului de Constituţie, care n-a putut fi aplicat din cauza invaziei ruseşti şi austriece 
- în treacăt fie spus, ruşii au fost aduşi în Transilvania şi la invitaţia mitropo­
litului Andrei Şaguna, care a fost răsplătit cu titlul de ba!on. Acest lucru observ 
că se omite de obicei, dorindu-se acum chiar canonizarea lui; personal, eu nu 
sînt de acord întrucît el a fost cel care a cerut intervenţia trupelor ruseşti în Transil­
vania. Se ştie foarte bine că Şaguna îi anatemiza pe cei care foloseau alfabetul latin. 
Există texte foarte precise în privinţa asta. Uniaţii au fost cei care au adus alfabetul 
latin, Şaguna era adeptul alfabetului chirilic. Referitor la invazia austriacă, în 1857, 
a avut loc războiul franco-sardo-austriac, iar Napoleon al Iii-lea a sprijinit şi instigat 
emigraţia ungară. Cu această ocazie s-a pregătit - la instigaţia lui Napoleon al 
Iii-lea - o revoltă în Transilvania şi s-a semnat un acord secret între generalul 
Klapka şi Al. Ioan Cuza. Textul se află aici, deci nu putem spune că Kossuth nu 
s-a interesat de Transilvania, şi este exact în spiritul descentralizării culturale şi 
politice a viitoarei Ungarii. Faptul că nu s-a putut realiza această constituţie s-a 
datorat unui element francez: Napoleon al III-iea. Armistiţiul de la Vila Franco a 
abandonat emigraţia maghiară . În viziunea lui Kossuth, dacă, de exemplu, 
Consiliul general al unui comital va hotărî că va trata afacerile în limba română 
sau maghiară sau sîrbă, cetăţenii de alte naţionalităţi vor avea şi ei dreptul de a 
folosi limba maternă în justiţie sau administraţie sau în adunările publice. El 
preconiza o descentralizare pe comitate: deci în comitatele româneşti, 
autoadministrare românească. Este un progres faţă de '4 7 şi un lucru care trebuie 
luat în consideraţie. Sînt mai multe elemente, nu mai intru în detalii, nu sînt 
însă de acord că administraţia centrală este defectuoasă, contraproductivă, în schimb, 
sînt integral de acord cu faptul că predominanta imaginii rurale etniciste şi naţionaliste 
este în dauna liberalismului. Apărăm cu toţii ideea claselor de mijloc şi citadine, iar 
eu susţin că în România, pînă ce raportul sat/oraş nu basculează spre mentalitatea 
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citadină şi spre păturile mijlocii, nu se poate rezolva nici problema culturală, nici 
cea naţională. Deci în ceea ce priveşte descentralizarea, domnul Gusztav Molnar are 
dreptate cînd spune că Europa Centrală este o realitate culturală şi nu una politică. 
Şi o idee şi mai fecundă este aceea de a integra întreaga Românie la nivelul cultural 
al Transilvaniei. Cît priveşte descentralizarea am amintit ideile lui Kossuth, le-am şi 
sintetizat într-un articol: ,, Idei liberale la unguri şi români " în suplimentul 
,, Curentului "  dedicat României şi Ungariei. Şi fiindcă se vorbeşte despre linia Hun­
tington, o anchetă făcută în revista „Formula As" răspunde la un sondaj de opinie 
cu argumente antihuntington. Astfel de lucruri sînt discutate în România. Clasa 
politică de la noi nu a acces încă la aceste concepte. Parlamentul României nu 
comemorează Revoluţia de la 1848 şi Proclamaţia de la Izlaz. Dacă noi nu ne 
valorificăm propria noastră revoluţie, atunci nu putem să pretindem libertate şi 
democraţie altor persoane. 

Miklos BAKK: Studiul lui Gusztav Molnar este un studiu extraordinar, 
domnul Marino a spus că domnul Gusztav Molnar este un vizionar, eu aş spune 
că este un extraordinar producător de apropouri de lungă durată. A reuşit să 
producă o discuţie care are o durată considerabilă. Revista în al cărui colegiu 
redacţional mă aflu, a publicat mai multe studii drept replică la studiul domniei 
sale. Printre autorii care au răspuns mă aflu şi eu, însă nu voi vorbi despre ce am 
scris acolo, sper că va apare şi în limba română. Aş vrea să punctez puţin teoria 
lui Huntington precum şi relevanţa acestei teorii. Eu cred că teoria lui Huntinl}­
ton trebuie privită ca făcînd parte dintr-o categorie largă de teorii, pe care le-aş 
numi teorii ale clivajelor (există multe teorii care se referă la clivaje teritoriale 
în Europa şi în lume). Eu am încercat să fac o tipologie ad-hoc a acestor teorii 
ale clivajelor şi, deşi scala pe care pot fi puse aceste teorii este o scală continuă, 
ies în evidenţă doi poli importanţi. Este o familie a acestor teorii pe care le-aş 
numi percepţionale, ele mai degrabă reprezintă un fenomen cultural al unei elite 
care este înrădăcinată şi într-o tradiţie pe care o creează, şi într-o situaţie dată, 
Pe de altă parte, există un alt set de teorii, pe care eu le-aş numi structurale (iar 
acestea sînt foarte importante în privinţa Europei şi a discuţiei noastre pentru că 
analizează teoria lui Huntington). Şi aici există două subclase: prima se leagă de 
tradiţia preclasică, care s-a încetăţenit în primul rînd după lucrările Şcolii 
Analitice, şi aici aş aminti că un teoretician susţine că Europa modernă, cu toată 
reverberaţia teritorială, este un mesaj al elementelor civilizatorice barbare. 
Civilizaţia europeană occidentală este mai dezvoltată. Este foarte interesantă această 
discuţie în părţile Europei unde elementele occidentale sînt preponderente, dar tot 
aşa se susţine că există o scală graduală cum plecăm de la Vest la Est în privinţa 
acestor elemente. În schimb, tot în clasa teoriilor structurale, există o altă teorie - o 
concepţie foarte interesantă care merită să fie cunoscută şi de români, teoria lui Jeno 
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Sziics - şi aici ajung deja la teoria lui Huntington şi poate să aibă relevanţă în 
această problemă din punct de vedere istoric. Jeno Sziics spune că adevăratul caracter 
al civilizaţiei europene se datorează exact secolelor aşa-zis întunecate, şi aici aş aminti 
articolele apărute în presa românească, care susţin, într-un fel pe bună dreptate, că 
în Epoca medievală timpurie, în vreme ce în Europa occidentală nu a existat nimic, 
în sfera de influenţă bizantină a existat o cultură mult mai dezvoltată, iar Europa de 
Est este moştenitoarea acelor rădăcini. Jeno Sziics ne spune că producătoarea 
performanţei Occidentului este moştenitoarea zonelor întunecate. Locul acelui vid a 
fost luat de un sistem care s-a clădit foarte lent din nişte elemente contractuale ca de 
exemplu relaţia senior-vasal, care s-au extins în cele din urmă în toată Europa. Jeno 
Sziics susţine că există o diferenţă extraordinară între Europa apuseană şi Europa 
răsăriteană în această sferă, a respectării înţelegerilor, a respectării termenelor. Aşadar 
clivajul pe care îl propune Huntington se suprapune peste o altă teorie interesantă. 
Pe de altă parte, nu trebuie să uităm teoriile percepţionale, şi aici aş menţiona un 
studiu foarte important al lui Sorin Antohi, ,, Geografia culturală şi criza identitară 
românească", care a apărut în „22" şi într-un volum redactat de Gabriel Andreescu, 
şi care susţine că percepţia aparte a celor două părţi a Europei este un produs al 
modernităţii politice şi al modernităţii culturale. În secolul al XVIII-lea a existat o 
percepţie internă a Europei, marcată de o linie nord-sud - o zonă mediteraniană 
evoluată şi un Nord subdezvoltat -, linie care s-a rotit şi care acum desparte Europa 
occidentală de Europa orientală. Eu cred însă că în această problemă soluţia este 
legată de apariţia unor elite, şi de aceea eu socotesc că situaţia României nu este 
tranşată şi este mai degrabă legată de anumite oportunităţi şi nu de o deterministică 
geopolitică de genul celei pe care am prezentat-o. În final, vreau să fac două comparaţii 
în legătură cu două studii pe care le consider foarte importante: cel al lui Gabriel 
Andreescu, care spune că Transilvania trebuie să devină locomotiva României, şi 
studiul domnului Philippi despre tradiţiile federaliste ardelene. Aş vrea să remarc 
două unghiuri de vedere şi anume: Gabriel Andreescu priveşte problema României 
dinspre problema Transilvaniei, iar celălalt studiu priveşte problema Transilvaniei 
dinspre România. Cred că jocul acestor două perspective se va întrevedea în continuare. 

Paul PHILIPPI: Eu m-am exprimat deja în articolul menţionat de 
antevorbitorul meu, credinţa mea fiind că o şansă a României ar fi aceea de a 
prelua din tradiţiile transilvane elemente federaliste de pe urma cărora ar avea de 
cîştigat toată ţara. Eu cred că un federalism pe bază etnică sau pe bază teritorială nu 
este singura alternativă. Este una din marile greşeli ale istoriografiei că a interpretat 
toate marile greşeli pe bază etnică. Este o greşeală nu numai din punctul de yedere al 
consecinţelor, ci şi al realităţii istorice. Au existat în Transilvania unităţi juridice 
care erau bine definite, care au putut contribui la o pluralitate ce ar putea fi realizată 
şi în zilele noastre. Aceste valori pluraliste nu au fost exclusiv etnice, însă nici exclusiv 
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teritoriale. Au fost unităţi juridice bine definite, care au dat posibilitatea unor entităţi 
să-şi aducă contribuţia în folosul întregii societăţi, unite în interiorul anumitor graniţe 
şi sub regimul unui anumit centru. Aşadar identitatea trebuie definită într-un cadru 
juridic care să îi dea posibilitatea de a-şi aduce contribuţia proprie în ansamblul 
întregii societăţi. Acesta este ţelul, în care nici alternativa teritorială, nici cea etnică 
nu pot juca rolul decisiv, ci sînt complementare, presupunîndu-se reciproc. Cadrul 
juridic trebuie să garanteze o identitate, dîndu-i în acelaşi timp şi o responsabilitate 
pentru întreaga societate; altfel spus, orice identitate trebuie să presupună nu numai 
revendicarea de drepturi, ci şi îndatoriri. Eu cred că statul german nu a avut niciodată 
un fundament etnic, ideologia Volksgeist-ului nu a constituit niciodată baza unui 
stat de limbă germană. În schimb, această componentă de Volksgeist a fost cea care 
s-a impus în fornrnrea statelor moderne maghiar, italian şi român; statul român, care a 
atins apogeul realizării etnica-naţionale în 1918-1923, şi-a bazat toate manualele de 
istorie - care sînt fundamentul autopercepţiei româneşti a intelectualului de rînd -
pe componenta etnică. Aceasta a fost o greşeală ce persistă şi astăzi, şi care trebuie 
înlăturată prin cărţi mai bune de istorie, prin cărţi cum este cea a lui Sorin Mitu, cum 
este cartea lui Lucian Boia. De asemeni, televiziunea trebuie cucerită şi ea de asemenea 
idei. De pildă, în anul 1990 sau 1991 ,  Răzvan Teodorescu s-a adresat Parlamentului 
spunînd că este 9 ruşine că pe canalul naţional se difuzează emisiuni în limba 
minorităţilor. Eu i-am răspuns într-o emisiune, chiar a doua zi, şi s-a supărat foarte 
tare că eu i-am spus că nu noi am venit în România, ci România a venit la noi. Noi, 
ardelenii, am avut deja anumite poziţii şi anumite tradiţii care trebuiesc luate în 
consideraţie în concepţia noului stat; dacă România nu a cucerit Transilvania, dacă 
susţinem că sîntem moştenitorii de drept ai acestui teritoriu, atunci trebuie luate aceste 
tradiţii în considerare şi în manualele de istorie, dar şi în prevederile Constituţiei. 
Permiteţi-mi să dau un exemplu: în anul 1925 s-a elaborat Noua Constituţie a Bisericii 
Ortodoxe Române. Elementele transilvănene aduse de deputaţii transilvăneni nu au 
fost luate în calcul din cauza lui Şaguna, şi totul a fost elaborat după reperele vechiului 
Regat. Şi în acest domeniu acceptarea tradiţiei transilvănene ar fi, cred eu, o şansă 
pentru întreaga Românie şi la aceasta m-am referit şi în articolul meu. 

Alexandru CISTELECAN: Vreau să încep prin a arunca nişte apă rece 
peste ce s-a spus aici. Eu cred că există acum o oportunitate de a ne veni ideile la 
timp şi de a nu păţi ca în alte momente istorice cînd ele au venit după ce trecuse 
momentul lor cel mai favorabil. Aş continua cu o paranteză, ca să o luăm aşa Ia 
modul postmodern, mai puţin coerent. Eu am fost zilele trecute în Moldova, într­
o zonă foarte săracă, nu chiar Vaslui ul, ci Botoşaniul, şi vin de acolo foarte întărit 
în prejudecăţile mele transilvane. Nu. se mai aşteaptă nimeni ca Transilvania să 
devină locomotiva care va duce România în Europa. Cei din Moldova vor ca 
Transilvania să fie berbecele care sparge deja zidul care ne desparte de Europa, 
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atît de şocaţi sînt de propria lor stare economică. Să ne înţelegem:  în Botoşani 
creaţia lui Dumnezeu s-a manifestat din plin: Enescu, Eminescu, deci nu au de ce 
să aibă complexe faţă de noi, dar starea economică, care aduce după sine şi o 
diminuare civilizatorie, îi pune în situaţia de a vedea în Transilvania berbecele 
care va sparge zidul care ne separă de Europa. 

Românii au reacţionat bine în momente de disperare, nu în momente de 
discernămînt. Şi noi sîntem aici, bănuiesc, cei mai mulţi ardeleni. Cu toţii avem 
frustrări. Transilvania este astăzi pe o poziţie revendicativă, îşi revendică tradiţia, 
îşi revendică spiritul, şi-ar revendica chiar proeminenţa în structura românităţii. 
Toate - lucruri pe care noi le-am pierdut, şi din cauza asta trăim aceste frustrări, 
aceste spasme ale reactivării ardelenismului, şi cu mîndrie melancolizată zicem că 
Transilvania ar merita să fie provincia care să fie de pe treapta mai înaltă în structura 
românităţii, dar iată că nu se întîmplă aşa. Ea este a cincea roată la căruţă. De cîte 
ori se face un Guvern, dacă intră un ardelean, nu intră cel bun, de cîte ori intră un 
ardelean, el are rol figurativ ş.a.m.d. În parte, lucrurile nu ni se datorează nouă, dar 
în parte responsabilităţile ne revin. AI; pomi de la o afirmaţie: cred că linia Hunting­
ton este adevărată, aş vrea să cred că este adevărată, pe de altă parte este o linie 
Maginot, asediată din toate părţile. Este o tradiţie care trebuie inventată. Este un 
efort, nu numai de voinţă, ci şi de putinţă. Chiar aşa, vom fi în stare? Noi nu am fost 
în stare să facem din provincia noastră un model care să fie cel proeminent în România, 
şi atunci cum putem să facem altceva mult mai serios? Transilvania, dacă vă uitaţi la 
harta din '90 a alegerilor, ea şi-a anunţat încă de pe atunci tendinţa care s-a precizat 
apoi pe parcurs: această autoconştienţă a Transilvaniei e un fenomen în creştere, un 
nou misionarism pe care ea ar putea să şi-l asume în situaţii tot mai dramatice, şi 
cred că sîntem pe punctul ca din frustrările noastre şi din disperările, care nu sînt 
numai ale noastre, să remitologizăm Transilvania. Eu nu ştiu dacă la data aceasta 
Transilvania este o locomotivă - pentru că ce o acţionează? O acţionăm cu cărbuni 
şi lemne? Cu materiale vechi? O acţionăm electric, nuclear? Are două motoare şi 
fiecare trage în altă parte. Ce fel de motor vrea să fie? Nu încape nici o îndoială că 
Transilvania este doar o ipoteză, o ipoteză constructivă. O provincie fără instituţii, o 
provincie doar cu drojdia propriilor bovarisme. 

Sorin MITU : Punctul meu de vedere este mult mai sceptic, poate şi datorită 
formaţiei mele de istoric. Domnul Gusztav Molnar a plecat dinspre prezent, eu 
mă situez în afară, nu neapărat în trecut, şi aş atrage atenţia asupra carenţelor unei 
identităţi ardelene. Dacă ne gîndim la această problemă a descentralizării, autonomizării 
sau, mă rog, federalizării Transilvaniei, avem nevoie de nişte elemente pe care să se 
bazeze această realitate. Şi care ar fi acestea? Tradiţia istorică, inventată. Noi avem o 
tradiţie istorică, nu inventată, dar cu totul şi cu totul nefavorabilă unei asemenea idei. 
Tradiţia istorică inventată a Transilvaniei face din această provincie o parte însemnată 
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a României în imaginarul colectiv românesc în care nu există loc pentru o Transilvanie 
distinctă. Sigur, cum spunea domnul Cistelecan, este nevoie să construim o altă tradiţie, 
să nu mai citim istoria Transilvaniei ca pe una a conflictelor, putem găsi destule 
momente de convergenţă, de colaborare. Este un lucru, la care, personal, nu pot să 
ader. Eu deconstruiesc, analizez mitologii. Deconstruiesc o mitologie care nu este 
simpatică ca să pun în loc una care, fără îndoială, este mult mai simpatică şi pe care se 
poate construi ceva mult mai categoric, mai util şi mai de acord cu ceea ce este necesar 
astăzi; dar tot o mitologie este şi aceasta. Transilvania de astăzi, după părerea mea, 
seamănă cu restul României. Pe mine mă şochează asemănările, nu deosebirile. Eu 
stau într-un cartier de blocuri din Cluj, care este identic cu alt cartier de blocuri din 
Bucureşti, din Iaşi, de unde doriţi dumneavoastră. Este identic din punct de vedere al 
mentalităţilor, comportamentului familial, atitudinii faţă de muncă. Pe ce se poate 
clădi această identitate distinctă a Transilvaniei? Pe memoria intelectualilor? Pe tradiţii? 
Sînt foarte puternice stereotipiile pe 'care le au şi ardelenii, nici ei nu se distanţează de 
spiritul balcanic. Atît bucureştenii cît şi ardelenii aderă la acest stereotip. Totdeauna 
cînd vine un bucureştean în Transilvania, spune că: ,, la noi lucrurile merg foarte 
prost, probabil că la voi merg mai bine " . O spune cu mai multă sau mai puţină 
convingere, dar tot în virtutea unui anumit stereotip. Nu ştiu dacă aceste stereotipii 
urmează să fie confirmate sau nu de analize sociologice, sau dacă pe asemenea 
stereotipii se poate crea ceva pozitiv. Politicienii, s-a spus, - văd că nimeni nu le dă 
nici un credit - nu pot acţiona în această direcţie. Un reformism de sus nici nu e 
posibil, doar nu o să creem federalismul printr-un decret, mai ales ţinînd cont de locul 
unde ne aflăm. În Spania, Catalonia, autonomia Ţării Bascilor s-a creat pe o anumită 
realitate istorică, dar s-au mai creat acolo cîteva autonomii, oarecum prin decret, într­
o încercare de a compensa lipsa de specific, de identitate a unor zone. Poate că şi la 
noi ar fi această posibilitate, de jos în sus, dar care ar fi oare această mişcare civică 
care să facă acest lucru? Societatea civilă este atît de slabă, cetăţenii sînt atît de motivaţi 
numai de dorinţa supravieţuirii încît foarte greu îi văd aderînd la un asemenea proiect. 
Din punctul de vedere al soluţiilor lucrurile sînt mult mai dificile. 

Victor NEUMANN: Domnul Sorin Mitu a pus o problemă interesantă, a 
dublat provocarea cu ideea această a unicităţii care transpare de două ori din ceea 
ce spune domnia sa. Pe de o parte, prin analiza critică pe care o face vis-a-vis de 
spectacolul contemporan, iar pe de altă parte fiind domnia sa purtătorul unor 
clişee, fără să vrea sau fără să fi dorit. Domnia sa a învăţat într-o şcoală care a 
proliferat unicitatea culturală absolută. Noi înainte de '89 nu primeam, decît dacă 
studiam pe cont propriu, date despre alte ţări. Astfel încît, cînd dînsul se referă 
la istoria României, se referă numai la istoria românilor. Deci nu are percepţia 
pluralităţii lucrurilor. În ceea ce priveşte posibilitatea de devoluţie, există o 
problemă, aceea a pedagogiei. În societăţile est-europene, nu s-a practicat o 
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pedagogie a individului şi nici o pedagogie comunitară. Ea poate fi preluată de o 
universitate multiculturală cum este Babeş-Bolyai sau de alte universităţi pentru 
crearea a ceea ce se numeşte ideea de comunitate. Procesul este unul de lungă 
durată, nu este unul de azi pe mîine. Şi Gusztav Molnâr înţelege foarte bine că 
este o problemă de construcţie a individului, care să aibă posibilitatea de 
organizare proprie, administrare proprie, de readucere în actualitate a unor 
instituţii juridice. Ceea ce ne preocupă este organizarea la nivel local pentru mai 
buna funcţionare a comunităţii noastr�, pentru mai buna administrare a bunurilor 
noastre. Ori la nivel local, sigur că există nişte primari, consilieri etc. Deci, cu 
ajutorul lor ne putem dezvolta sau reorganiza modul de administrare. Sigur, pe 
de o parte pedagogia, pe de altă parte politica de tip local pot să confere pe lungă 
durată posibilitatea ieşirii din acest dublu clişeu pe care l-am auzit adineaori 
formulat. Şi vreau să precizez că nici ţările din Vest nu s-au dezvoltat altfel, nu 
au ajuns acolo unde au ajuns decît prin organizarea comunitară. Camunita de/ 
papalo funcţionează în Italia cu 400 de ani înainte de funcţionarea statului şi 
este foarte important să o avem în vedere. Cînd s-a constituit statul maghiar sau 
român, nu era pregătită baza socială. Exista o intelighen,fie foarte subţire la 
suprafaţă, însă clasa de mijloc nu exista. Aşadar, exista pe de o parte o nobilime 
subţire, din care s-a născut o intelighenţie foarte subţire, iar, pe de altă parte, era 
o masă compactă de ţărani care trăiau în starea în care trăiau, plus micii 
meşteşugari care erau în oraşele din Transilvania. Este o mare diferenţă între 
populaţia citadină şi cea rurală, însă aduceţi-vă aminte că oraşele Braşov, Sibiu, 
Cluj, Bistriţa sau Alba-Iulia nu numărau mai mult de 25.000-30.000 de locuitori, 
ceea ce nu înseamnă populaţia Transilvaniei în ansamblu. Numai dacă avem cu 
cine comunica putem crea partea comunitară. 

Gusztav MOLNAR: Sînt cîteva puncte la care aş vrea să mă refer. În primul 
rînd, problema analizei ştiinţifice. A fost o butadă ceea ce am spus, dar în cadrul 
disciplinelor umaniste e bine să avem mereu în vedere limitele caracterului lor 
ştiinţific. Aţi punctat cîteva elemente foarte interesante, foarte juste în legătură cu 
procesul de occidentalizare a Transilvaniei şi în special mă refer aici la ţărănime. 
Acest lucru nu s-a făcut, cu toate că în anul 1000 Ştefan a primit coroana de la Papa 
de la Roma şi nu de la Bizant, fapt ce a avut o anumită influenţă şi asupra 
Transilvaniei; spaţiul transilvan a fost unul de complementaritate adîncă, 
realmente de civilizaţie diferită. A opus rezistenţă populaţia românească din 
Transilvania la încercările de prozelitism ale protestanţilor? Nu. Cînd primele 
cărţi au fost tipărite în româneşte ca să îi atragă pe români, cine au fost cei care 
au intervenit? Au intervenit mitropoliţii din Moldova, din Muntenia, pentru a 
„apăra sufletele" care le aparţineau oarecum. Aceste diferenţe s-au menţinut multă 
vreme, însă dacă nu la suprafaţa instituţiilor politice, atunci unde erau totuşi 
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diferenţele fundamentale între instituţiile juridice şi politice din Transilvania şi 
Moldova? Ceea ce este esenţial în Transilvania este că marea masă a populaţiei, 
treptat, treptat s-a occidentalizat, deci ţărănimea a fost diferită faţă de cea din 
Regat. Asta este esenţa esenţelor, cînd măsurăm diferenţele regionale: ţăranii, 
cultura ţărănească. Aici aş vrea să vă atrag atenţia asupra unui studiu formidabil 
al profesorului George Marica scris în 1944 „ Spiritul ardelean " ,  o analiză 
sociologică a fenomenului transilvan, care concordă- în multe privinţe cu ceea ce 
spun. În anul 1 990 am observat că ardelenii au votat altfel decît moldovenii sau 
regăţenii, în 1 996 ardelenii au votat iarăşi altfel, şi în viitor vor face aşa, trebuie 
de aceea să avem în vedere lenta transformare a maselor. La nivel de elită, 
Bucureştiul a fost mereu înainte şi este şi astăzi şi nu este nimic rău în asta, ba 
chiar este o şansă formidabilă, dar la nivel de structură, nu pot să cred că România 
nu are nimic din federalism. Nu este vorba de această identitate la nivel cotidian: 
nu există numai cartiere de blocuri, există şi alte spaţii, mă refer aici la sudul 
Transilvaniei, unde influenţa săsească a fost formidabilă şi populaţia are altă 
mentalitate. Îmi pare păgubos să ne referim la diferite zone urbane fără identitate 
specifică. Acesta este · un fenomen generalizat în Europa, cartierele fără faţă 
umană. În altă ordine de idei, să rezolvăm problemele rînd pe rînd, după cum 
recomanda adineauri domnul Marino, sau să luăm exemplul lui Cioran? De acolo 
de unde privesc fenomenul românesc şi fenomenul ardelean, eu nu pot să am 
decît nişte enunţuri ipotetice, dar eu socot că a venit momentul ca o mişcare 
civică, o mişcare regională să demareze. Dacă nu va fi făcută de intelectuali 
cumsecade, de oameni cumsecade, va fi făcută de alţii. Timpul n-are răbdare. Aş 
face cîteva observaţii despre Kossuth. Este o figură emblematică a naţionalismului 
unguresc, în sens pozitiv, nu peiorativ (naţionalismul, ca termen, nu a avut iniţial 
un sens peiorativ). Kossuth nu a fost adeptul principiului etnic. Întreaga concepţie 
a Revoluţiei din 1848 a mers pe modelul iacobin şi tocmai de aceea nu a funcţionat. 
Aici trebuie să fac o mică corectare, nu trebuie să pornim numai de la dihotomia 
stat/naţiune etnică, naţiune/cetăţean, nu ambele sînt perimate. Nici naţiunea de 
tip francez care are în vedere numai cetăţeanul nu mai este valabilă, deci trebuie 
urmat modelul german. De ce în Polonia este esenţial statul centralizat? Pentru 
că polonezii au suferit, şi-au pierdut statul lor de mai multe ori şi au de ce să se 
teamă. Ce au făcut polonezii acum, de curînd? Au avut 40 de voievodate şi acum 
au introdus 1 O macroregiuni, deci au recurs la modelul european. De ce tocmai 
în România, unde există nişte precondiţii formidabile, să nu se poată face aşa 
ceva? În ceea ce îl priveşte pe Kossuth, ideea naţionalismului a avut, desigur, un 
rol formidabil în secolul al XIX-lea, dar nu mai este relevant astăzi. În legătură 
cu cele spuse de domnul Philippi, el are perfectă dreptate, dar v-aş ruga să ne 
reamintim că devoluţia conţine în componentele ei esenţiale elementul juridic. 
În Scoţia, Parlamentul regional este un element eminamente juridic. Este vorba 
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aici de o reformă constituţională, care nu destramă statul britanic, ba, dimpotrivă, 
concură la soliditatea lui. În ce priveşte deconstrucţia . . .  şi deconstrucţia este 
construcţie, poziţia analistului este una a demitologizării constante, dar pe de 
altă parte avem nevoie de mituri, trebuie să construim noi identităţi. Identităţile 
sînt imaginare pînă la urmă, şi identitatea regională trebuie şi ea construită. 

Adrian MARINO:  Dumneavoastră aveţi tot dreptul să renunţaţi la tradiţia 
liberală în Ungaria, dar în situaţia României, cînd principiile de la 1848 nici 
astăzi nu sînt aplicate - şi o să vă dau cîteva exemple - avem tot dreptul să ne 
revendicăm de la tradiţia iacobină, liberală, fiindcă ea nu este respectată, nu se 
respectă principiul proprietăţii particulare, principiul separaţiei puterilor, ş.a.m.d. 
Atunci daţi-mi voie să fiu liberal, paşoptist sau neopaşoptist, să ne batem cu 
această etapă, după care vom trece mai departe. 

Paul PHILIPPI: Exemplul scoţian nu poate fi aplicat în Transilvania. 
Problema noastră în secolul XVIII-iea era problema românilor cu Supplexul. Ei 
au vrut să fie o naţiune, dar nu au avut teritoriu, se punea aşadar problema cum 
să se formeze o entitate juridică care nu are teritoriu. Această problemă a fost 
din nou atinsă de Karl Renner, cînd a dat exemplu pentru Austro-Ungaria modelul 
universităţii săseşti care nu era definită numai prin teritoriu. Aici intervine datoria 
noastră modernă: cum putem noi construi nişte entităţi juridice care sînt 
responsabile în cadrul statului chiar dacă nu sînt fixate teritorial? 

Marius LAZĂR: La noi în Transilvania nu se spune cum e cu putinţă să fii 
universal, ci cum e cu putinţă să fii transilvănean. Mă întreb dacă putem vorbi 
despre o identitate transilvăneană şi nu de mai multe identităţi; există atîtea 
feluri în a te declara transilvănean : de la un puternic ataşament faţă de zonă, 
tradiţii, frumuseţea lucrurilor, la un anumit ideal de nobleţe pe care îl construieşti, 
dar şi un anumit mod de a te recomanda ca expert în probleme transilvănene, 
„ las ' că ştiu eu mai bine că sînt de-acolo ". Există moduri de a fi transilvan care 
înnobilează, şi există modul de a trăi într-un mod identitar, sau într-un mod care 
aspiră la închideri multietnice. Ce este cu Transilvania? E greu să o defineşti, un 
teritoriu cu o geografie istorică variabilă, istoricii ştiu cît de greu este să o 
defineşti, incluzi Banatul sau nu, incluzi Partiumul, sau te referi numai la centrul 
Transilvaniei? De la înălţimea perspectivei lui Huntington, deci de la această 
dimensiune globală care are metodologia ei, există o anumită coerenţă a modelelor 
macrosociale, însă în momentul în care te concentrezi pe o regiune cum este 
Transilvania, ele îşi descoperă inconsistenţele. Străbat aşadar un traseu de sus în 
jos spre microsocial şi văd cum obiectul meu se pulverizează din ce în ce mai 
tare, şi ca sociolog, trebuie să mă duc în comunitate, trebuie să mă duc să stau de 

119 
https://biblioteca-digitala.ro



- - ----- ------ - DIALOl_;j---- --------- -

vorbă cu indivizii, şi constat că aceste comunităţi sînt extrem de diversificate, 
sînt comunităţi în care există majoritari români atît de mulţi încît ceilalţi nici nu 
se mai văd şi unde se definesc o categorie de probleme legate de autonomia 
locală; pe de altă parte, există comunităţi în care există o paritate etnică care 
aduce un anumit tip de competiţie mai ales între elitele locale, cu clientelele şi 
reţelele clientelare în care sînt incluse, sau există zone în care românii sînt în 
minoritate şi trebuie să trăiască situaţia paradoxală de a se declara majoritari 
fiind în minoritate şi să trăiască o situaţie mental-schizofrenică dacă nu reuşesc 
să-şi definească în alţi termeni propria lor identitate. Transilvania este o 
construcţie istorică, ideologică, simbolică din care în momentul în care începem 
să construim consistenţa dispare, acest element concret; şi totuşi, dacă treci 
dincolo de Carpaţi şi Transilvania rămîne undeva în spate, prin ce se diferenţiază 
de restul? Domnul Gusztav Molnar a spus foarte bine, există o acumulare istorică 
care înseamnă istorie ţărănească, înseamnă relaţii agrare, înseamnă modul în 
care s-au împroprietărit ţăranii în Transilvania diferit de cum s-au împroprietărit 
în Sud, înseamnă o competiţie dură, pentru terenuri mici, şi toţi ţăranii din Europa 
Centrală au fost nevoiţi să emigreze din cauza acestor bucăţi mici de teren, spre 
deosebire de ţăranii din Bărăgan care au terenuri mari, pe care nu apucă să le 
lucreze, care regretă astăzi colectivizarea, pentru că nu mai au de unde să fure. 
Foarte mulţi simt pămîntul ca pe o povară, pentru că resursele de care au nevoie 
sînt enorme pentru a gestiona această bogăţie. Modul în care este structurată reţeaua 
localităţilor diferă şi el. Încă din secolul XIX, Regatul este construit în jund a 
două centre, două capitale, Iaşiul şi Bucureştiul, şi în rest aproape nimic. O 
construcţie specifică zonelor subdezvoltate. Transilvania este o reţea de orase, o 
reţea dezvoltată comunicaţional, pe orizontală, în care oamenii ştiu foarte bine 
ce sînt reţelele de comunicare, şi nu există o capitală, nu există un centru al 
Transilvaniei decît simbolic, Clujul, însă nu există o capitală în sensul de a fi 
acumulat absolut toate resursele, iar acesta este un alt element care diferenţiază 
această textură, aşa încît îmi este foarte greu să îmi asum o concluzie, şi mai 
degrabă aş lăsa discuţia deschisă. 

Smaranda ENACHE : Problema regionalismului este fără îndoială şi o modă 
şi o ideologie, dar şi un lucru absolut necesar din punct de vedere pragmatic 
întrucît concentrarea tuturor lucrurilor în acehrşi punct de decizie este foarte 
costisitoare şi cronofagă. Ideea este că regionalismul trebuie să includă şi ideile şi 
experienţa umană pe care le-am acumulat. Să nu uităm că primele mişcări 
pr-0transilvane de după revoluţie au fost PUNR şi Dacia Felix. Important este ca 
soluţiile pe care le căutăm, regionaliste sau nu, să fie soluţii integratoare, să 
răspundă cît mai multor situaţii, să fie şi democratice şi dacă se poate, să se apropie 
de acel model ideal ce include nivelul naţional, pe cel regional şi pe cel global. 
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Am şi eu unele îndoieli în legătură cu cît de calificată este Transilvania prin 
locuitorii săi, să acceadă la experimentarea unor soluţii care, fără îndoială, ar 
aduce un cîştig în păstrarea identităţii sale şi ar contribui la dinamismul regiunii 
noastre. Din păcate însă şi de-a lungul istoriei şi în momentele prezente, 
Transilvania a fost leagănul unor divergenţe puternice şi a unor curente care au 
mers împotriva curentului general al progresului. Dar nimic nu se repetă în istorie, 
zice-se, deci putem avea o anumită serenitate, înţelepţiţi de istoria Transilvaniei 
şi poate găsind resurse şi idei noi în ceea ce noi sîntem acum. Un singur lucru ar 
fi bine, să nu se mai continue, şi anume degradarea identităţii transilvane, 
degradare care nu se reduce la cartiere de blocuri şi masificare, ci înseamnă şi 
implantarea a tot felul de arhitectonici şi simboluri care contrazic atît tradiţia, 

-� . 
cît şi aşteptările oamenilor. Şi dacă minoritatea maghiară este oarecum protejată 
prin sentimentul ei comunitar, prin limbă şi prin religii, am impresia că românii 
din Transilvania, sînt paradoxal tot mai ameninţaţi de a-şi pierde identitatea. O 
identitate pentru care s-au mobilizat sute de ani: identitatea europeană. □ 
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(Fu)turism: strategiile migraţionale 

ale românilor prin Ungaria 
MARIUS CosMEANU 

Ţara mea, a cărei existenţă vedeam limpede că n-are nici o noimă, îmi părea 
ca un rezumat al neantului sau ca o materializare a imposibilului, ca un soi de 
Spanie fără secol de aur, fără cuceriri şi fără nebunie, fără un Don Quijote al 
amărăciunilor noastre. Să-i aparţii - ce lecţie de umilinţă şi sarcasm, ce urgie, 
ce lepră! 

Marea idee ce domnea acolo - eram prea insolent, prea plin de mine însumi 
pentnt a-i intui originea, profimzimea, sau experienţele, sistemul de dezastre pe 
care le presupunea. Aveam să o pricep mult mai tîrziu. 

Emil Cioran - Ispita de a exista 

1. Introducere şi cadru terminologic 
În contextul actual al procesului de integrare euro-atlantică a mai multor ţări 

din spaţiul fost comunist, fenomenul migraţiei (născut odată cu formele primitive 
de comunităţi umane) reprezintă şi astăzi un subiect cît se poate de important prin 
efectele lui politice, economice şi/sau sociale. Răspîndirea fenomenului în ultimii 
ani şi îndeosebi „simbioza" lui cu traficul de persoane, cu cel de droguri sau arme, 
cu criminalitatea sau cu alte activităţi ilegale, face ca atenţia acordată de toţi cei 
implicaţi în combaterea, controlul sau soluţionarea lui să fie tot mai mare. Interesul 
pentru cercetarea şi cunoaşterea diversităţii acestui fenomen este deci la fel de 
mare şi în ceea ce îi priveşte pe cercetătorii sociali. Astăzi, nu numai în Europa 
Centrală şi de Est, ci în întreaga lume, fenomenul migraţiei constituie una din temele 
privilegiate ale studiilor şi conferinţelor din domeniu. 

Poziţia geo-strategică a României, atît de des invocată de clasa politică de la 
noi, este cel puţin la fel de „strategică" şi pentru migranţii din fostul spaţiu sovietic 
sau din Orientul Îndepărtat, Africa şi Orientul Apropiat, care încearcă să ajungă în 
Europa de Vest. Poziţia geografică a României face deja din ea o ţară de tranzit 
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pentru imigranţi; dacă această poziţie va fi completată de o stabilitate şi o prosperitate 
economică, interesul (şi numărul) imigranţilor pentru România va creşte, iar guvernele 
viitoare s-ar putea să se confrunte cu reale probleme în acest sens. Este �devărat, pe de 
altă parte, că a avea o poziţie importantă în reţelele de migraţie din această regiune 
presupune şi anumite avantaje, îndeosebi pentru piaţa muncii. 

Pînă atunci însă, consider că orice studiu despre fenomenul migraţional, ca de 
altfel orice studiu sociologic, nu poate fi decît util şi binevenit, avînd în vedere 
decalajul şi lipsa de informaţii în acest sens faţă de majoritatea ţărilor europene, 
inclusiv faţă de cele din fostul lagăr comunist. Şi studiul de faţă se vrea, aşadar, 
o contribuţie la cunoaşterea unui fenomen social de strictă actualitate. 

Lucrarea de faţă constituie o analiză îndeosebi complementară şi secvenţială 
a unei cercetări mai largi despre migraţia străinilor în şi prin Ungaria în perioada 
ultimilor doi ani. Complementară prin faptul că cercetarea pe baza căreia a fost 
scris, urmează a fi completată în paralel şi de strîngerea unor date statistice 1 , iar 
secvenţială prin aceea că, în cadrul studierii fiecărui grup important de imigranţi 
străini care trăiesc astăzi în Ungaria, studiul se concentrează doar asupra grupului 
de imigranţi români. (Dez)avantajul unui astfel de demers ar putea fi acela că, 
abordînd doar grupul de imigranţi români, nu realizează o comparaţie cu celelalte 
grupuri de imi"granţi din Ungaria. Toate aceste comunităţi de imigranţi străini 
pot fi considerate comunităţi paralele (în sens ne-euclidian!), distincte, între 
care nu există legături strînse sau interferenţe semnificative, poate cel mult la 
nivelul activităţilor de tip mafiot, dar nu şi în ceea ce priveşte munca ilegală -
subiectul central al lucrării de faţă. 

Scopul lucrării constă nu doar în prezentarea procesului de migraţie ilegală a 
românilor, ci, desigur, şi în prezentarea fundalului (cauzelor) şi a perspectivelor 
(expectaţiilor) fenomenului1 . 

Aspectul teoretic principal îl constituie prezentarea rolului şi legăturilor existente 
între factorii sociali şi cei economici în ceea ce priveşte migraţia ilegală a românilor în 
Ungaria, ca parte a procesului de migrare a românilor spre Europa de \est sau spre ţările 
din spaţiul trans-atlantic (îndeosebi Canada, SUA şi Australia). 

Analiza făcută este una de ordin calitativ, în primul rînd pentru că informaţiile 
necesare pentru descrierea caracteristicilor generale ale migranţilor ilegali români> 

şi a migraţiei lor în/prin Ungaria sînt mai uşor de obţinut şi, astfel, interpretarea lor 
prezintă un grad de valabilitate mult mai mare decît în cazul unei analize cantitative. 
Nu este vorba de o alegere preferenţială, ci de una impusă de fenomenul cercetat. 
Pentru o mai bună înţelegere a specificităţii fenomenului însă, pe lîngă datele de 
teren, la elaborarea acestui studiu au fost folosite ,bineînţeles, şi alte surse, îndeosebi 
studii şi cercetări realizate pe aceeaşi temă în anii precedenţi. 

În sens larg, literatura de specialitate defineşte migraţia ilegală ca orice mişcare a 
unei persoane sau a unui grup de persoane între două ţări, care se desfăşoară în afara 
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cadrului legal al ţării de origine sau a celei de destinaţie ( eventual al ambelor). Pe de altă 
parte, Organizaţia Internaţională a Muncii defineşte persoana care desfăşoară acest tip 
de mişcare (migrantu/ ilegal) în două feluri, şi anume: 

(i) cineva care nu are sau nu a obţinut încă autorizaţiile cerute de legile 
statului pe teritoriul căruia se află pentru a putea sta sau desfăşura aici activităţi 
economice; 

(ii) o persoană căreia nu i s-a acordat autorizaţie de a sta sau de a desfăşura 
activităţi economice într-o anumită ţară străină pentru că nu a îndeplinit condiţiile 
cerute de lege. 

O a treia şi ultimă definiţie aleasă (Krassinets, 1998) identifică în subsidiar 
patru forme distincte ale (i)migrării ilegale: intrarea, rezidenţa, angajarea în 
muncă şi/sau tranzitarea cetăţenilor străini în/pe teritoriul unei ţări, prin 
încălcarea legilor şi ordinii existente. Toate aceste forme, abordate aici Ia un loc, 
reprezintă de fapt teme care ar putea fi cercetate fiecare în parte. 

2. Metodologie 
Datorită caracterului dispersat şi greu de surprins al fenomenului cercetat, 

algoritmul metodologic urmat a început cu inteviuri semi-structurate. Acestea 
au avut rolul de a ne releva gradual, prin întrebările deschise (cele care nu au 
răspunsuri dinainte fixate, ci sînt urmate, pe structura de interviu redactată, de un 
spaţiu liber în care se completează răspunsul dat), elementele sau aspectele esenţiale 
ale problemei precum şi pe cele omise din structura iniţială de interviu. De asemenea, 
prin aplicarea lor am dorit să strîngem date nu doar despre cei intervievaţi, ci şi 
despre rudele, cunoscuţii şi/sau prietenii lor care au acelaşi statut de imigrant ilegal 
(în Ungaria sau în altă ţară). 

Forma aceasta mai puţin standardizată de interviu a fost, pe parcursul 
desfăşurării cercetării, continuu rescrisă şi detaliată, pînă cînd a căpătat o formă 
care să acopere întreaga arie a fenomenului, în fiecare temă specifică şi de interes 
a lui. S-a ajuns astfel la o variantă finală pe baza căreia, prin simplificarea şi reducerea 
numărului de întrebări deschise, a fost apoi elaborat un chestionari care să 
corespundă obiectivelor cercetării. Acest chestionar, structurat pe mai multe pachete 
de întrebări, a fost proiectat pentru a se aplica unui eşantion de 1800 de persoane 
(toate fiind imigranţi străini ilegali din Ungaria) din care 60 de naţionalitate română. 
Aplicarea chestionarului şi centralizarea datelor, partea cantitativă a cercetării este, 
după cum am amintit, încă în desfăşurare, studiul de faţă realizîndu-se aşadar pe 
baza interviurilor aplicate în forma lor finală. 

Pentru o obiectivitate şi un randament cît mai mare, echipa de operatori care 
au realizat interviurile a fost una multi-etnică (maghiari din Ungaria, Ucraina şi 
România, americani, arabi, francezi, români etc. ), în care fiecare membru vorbea cel 
puţin două limbi în afara celei materne. Acest lucru a avut avantajul că a făcut 
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posibilă realizarea interviurilor în limba maternă a subiecţilor, adică printr-o discuţie 
naturală şi rară translator. De asemenea, echipa a fost şi una interdisciplinară (formată 
din sociologi, filologi, economişti, informaticieni, specialişti în geografie umană, 
geologi, ingineri etc. ), reuşindu-se astfel să se acopere mai uşor o arie mai mare şi 
mai diversă în ceea ce priveşte subiecţii aleşi, profesia lor, domeniul de activitate 
sau alte caracteristici ale acestora5 . Faptul că toţi operatorii deţineau o pregătire 
superioară sau erau studenţi mai ales în domeniul ştiinţelor sociale, a fost de asemenea 
avantajos deoarece a făcut posibilă strîngerea unor observaţii şi comentarii care, 
pentru cineva din afară, nu ar fi prezentat interes. 

De asemenea, pentru ca rezultatele să fie cît mai semnificative şi să acopere 
o arie cu o reprezentativitate cît mai mare, au fost incluse în grupul celor 
intervievaţi toate acele persoane cheie care sînt implicate direct în procesul de 
control şi stopare a fenomenului migraţional din Ungaria. Au fost astfel 
contactate toate acele persoane a căror cunoştinţe şi experienţă în acest domeniu 
le-am considerat utile, indispensabile chiar: experţi sau directori de la oficiul 
forţei de muncă şi/sau ale oficiului care eliberează permisele de muncă pentru 
străini; experţi sau şefi ai oficiului care eliberează permisele de muncă pentru 
întreprinzătorii particulari: sindica /işti care au cunoştinţe speciale despre 
sectoarele industriale specifice sau despre grupurile de străini; procurori şi 
avocaţi care au avut de rezolvat cazuri de ilegalităţi comise de străini; grăniceri 
sau alţi oft.teri de frontieră sau poliţie, care au avut de a face cu chestiuni 
legate de munca ilegală sau intrarea/trecerea ilegală în/prin Ungaria; inspectori 
de la Ministerul Muncii sau alte ministere; consilieri/intermediari particulari 
sau angajaţi ai agen,tii/or de recrutare a forţei de muncă care au o bună 
reputaţie şi care nu apreciază activitatea agenţiilor existente ilegal; agenţii 
ecleziastice, alte agenţii neguvernamentale ori organizaţii sau persoane care 
se află în contact cu străini/români; experţi din organizaţiile de muncă care 
cunosc sectoarele industriale specifice pe care le aleg (îndeosebi) străinii/ 
românii; cercetători şi persoane din mediul unive rsi tar sau din alte institute 
de cercetare; furnalişti care posedă informaţii despre sectoarele industriale 
specifice sau despre grupurile de străini/români; consultanţi ai Ambasadei 
României din Budapesta în probleme sociale şi cele privind munca: personal 
din conducerea centrelor de deten,tie în care sînt trimişi/reţinuţi delicvenţii şi 
migranţii ilegali străini/români. 

Toate acestea interviuri au fost completate de o întîlnire de tip brainstorming 
la care au fost invitaţi parte din persoanele menţionate mai sus. Grupul astfel alcătuit 
a oferit informaţii în măsură să le completeze pe cele obţinute pe baza interviurilor. 
În fine, în corpul metodologic al cercetării a fost inclusă şi analiza presei, efectuată 
asupra articolelor din presa centrală din Ungaria despre fenomenul rnigraţional din 
această ţară. 
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3. Redefinirea începutului: Ungaria ca Eldorado 
Europa, mai ales Europa Centrală şi de Est, ar putea fi definită ca o regiune cu 

graniţele de stat mobile, puţine fiind astăzi acele graniţe care să nu fi suferit modificări 
în cursul istoriei. Modificarea lor a însemnat de fiecare dată şi despărţirea diferitelor 
grupuri etnice sau religioase care constituiseră anterior, cel puţin administrativ, o 
aceeaşi comunitate. Segmentării geografice i-a urmat apoi, cu timpul, cea socială, 
economică, culturală, nemaivorbind de cea politică. Ca o consecinţă a acestor 
segmentări sau evoluţii diferite, partea sau părţile rămase oarecum „pe dinafară", 
adică periferiile/provinciile care îşi schimbaseră centrul şi-au păstrat în schimb 
privirea, măcar cu un ochi, îndreptată spre vechiul lor centru. Un fapt de altfel cît se 
poate de firesc. Atunci cînd factorii politici sau cei economico-sociali se diferenţiază 
prea mult între fostul şi actualul centru (administrativ) în favoarea celui dintîi, 
tendinţele migratorii dinspre periferie spre vechiul centru cresc. 

O astfel de realitate a (re)apămt la sfirşitul anului 1987, atunci cînd Ungaria şi­
a asumat rolul de ţară de tranzit pentru cetăţenii din fosta Germanie de Est în drumul 
lor spre fosta Germanie de Vest. În acest caz a fost deschisă nu doar o graniţă de 
stat, dar s-a creat în acelaşi timp şi o breşă în Cortina de Fier. 

După acestea, un alt val important de migraţie spre Ungaria l-au format ungurii 
din România. De la sfirşitul lui 1987, primul an al emigrării, pînă în 1989 au emigrat 
în Ungaria aproximativ 25.000 de refugiaţi din Transilvania. Cazul tipic de refugiat 
transilvănean de acum zece ani era muncitorul tînăr, cu pregătire şcolară înaltă, 
provenind din mediul urban şi de origine maghiară. (Sik, 1992, p. l ). 

Etnicii maghiari din România au constituit la rîndul lor un fel de avangardă 
pentru toţi acei români care s-au decis să-şi părăsească ţara. Pentru apariţia şi în 
comunitatea românească a unui fenomen migraţional similar celui al maghiarilor, a 
trebuit să aibă loc un schimb informaţional (şi informal) între cele două comunităţi. 
Pentru a-şi putea forma o imagine cît mai reală despre situaţia nou creată şi despre 
ceea ce se întîmpla de fapt în Ungaria, românii aveau nevoie să fie cel puţin la fel de 
informaţi ca şi membrii comunităţii maghiare din acea vreme. Un rol foarte impor­
tant l-au jucat atunci toţi acei mediatori care făceau legătura între cele două comunităţi 
( este vorba despre acele persoane care fiind în legătură cu ambele comunităţi - prin 
căsătorii mixte, prin cercul de prieteni, prin rude, colegi etc. - au jucat rolul de 
,,curele de transmisie" între maghiari şi români). 

Fireşte, aceste tipuri de relaţii puteau fi întîlnite cu preponderenţă în 
Transilvania şi Banat. În restul regiunilor istorice ale ţării, un rol singular (şi probabil 
cel mai important) în problema difuzăriii informaţiilor privitoare la şansele de emigrare 
în Ungaria şi la modul în care erau primiţi acolo românii care treceau ilegal graniţa, 
l-a jucat secţia română de atunci a postului de radio Europa Liberă. În virtutea 
importanţei acordate Ungariei de către acest post, în ultimii doi ani ai epocii 
Ceauşescu a existat la Budapesta un corespondent special. El transmitea aproape 
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zilnic ştiri şi reportaje despre activităţile şi întîlnirile organizate de emigranţii români 
aflaţi în capitala ungară. 

Toate aceste informaţii dădeau veridicitate zvonurilor de a,tunci cum că 
Ungaria constituie pentru români - chiar şi cu riscurile mari pe care le 
presupunea trecerea ilegală a frontierei - o ţară unde puteau şi merita să 
emigreze. Astfel, în speranţa obţinerii azilului politic în Ungaria, mulţi dintre ei 
au început să urmeze exemplul concetăţenilor lor maghiari. Ce a urmat se ştie: 
graniţa cu Ungaria a fost asaltată de mii de cetăţeni români. 

Reacţia autorităţilor de atunci a fost una tipică sistemelor autoritare: întărirea 
pazei de frontieră, luarea unor măsuri inumane împotriva celor prinşi în încercarea 
de a trece ilegal frontiera etc. Absurdul acestei stări orwelliene a fost plastic 
surprins pe atunci de Mircea Dinescu. România era văzută de el ca o ţară în care 
grănicerii aveau armele îndreptate nu spre exterior pentru a o apăra de străinii 
care eventual ar vrea să o atace, ci înspre interior pentru a-i prinde pe românii 
care vroiau să o părăsească. 

În acelaşi timp, toate subiectele despre care se presupunea că ar dăuna sau 
că ar reprezenta un pericol la adresa stabilităţii sistemului erau considerate de 
mai marii zilei de atunci ca fiind indezirabile şi puse sub semnul tabu-ului (alt 
semn al slăbiciunii şi imaturităţii acelui regim). Aceasta era situaţia şi în cazul 
celor prinşi că au încercat să treacă ilegal peste frontieră. Fără să se fi făcut nici 
o referire oficială ori publică la subiect, la nivel societal se conştientizase deja 
faptul că nu era recomandabil să îl abordezi. Situaţia a rămas neschimbată chiar 
şi după ce existenţa fenomenului a devenit tot mai evidentă şi din ce în ce mai 
cunoscută, adică atunci cînd sute sau poate chiar mii (nu deţinem date exacte) de 
tineri tunşi la zero (pe lîngă bătaie aceasta era forma de pedeapsă cea mai frecventă 
ce le era aplicată), au fost trimişi înapoi de la graniţă. 

Felul în care a dorit regimul să rezolve aceste cazuri a avut un efect de 
bumerang: încercînd să-i marginalizeze prin stigmatizare pe toţi aceşti tineri 
nonconformişti care încercau să fugă din ţară, rezultatul a fost acela că ei începeau 
să fie percepuţi de populaţia localităţilor în care fenomenul era tot mai răspîndit, 
ca o contra-cultură. Imaginea lor, în loc să devină una asociată dacă nu delicvenţei, 
măcar unui comportament deviant „condamnabil' ' ,  cîştiga conotaţii din ce în ce 
mai pozitive, pentru ca în cele din urmă, faptul de a fi ras în cap, să devină o 
chestiune de statut, de prestigiu. Odată cu înrăutăţirea şi accentuarea crizei 
regimului, imaginea acestor tineri se transforma din cea de paria (preconizată de 
regim) în una de eroi. 

Acest moment a corespuns cu cel în care şi românii au devenit conştienti de 
posibilităţile lor de emigrare. Creşterea numărului celor care erau prinşi şi trimişi 
înapoi de la graniţă (mai ales etnici unguri) şi imaginea pozitiva asociată lor 
reprezentau, simbolic, o nouă provocare". 
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În cele din urmă, această perioadă de doi ani dintre 1987-89 a avut, după cum 
bine se ştie, cel puţin două cazuri ieşite din comun de trecere a frontierei cu Ungaria. 
Ambele foarte mediati:zate la vremea respectivă pe plan internaţional, dar îndeosebi 
în Ungaria, ar putea constitui azi subiecte pentru, să spunem, Un altfel de jurnal. 
Primul, şi poate cel mai straniu, a fost cel al ciobanului care şi-a „păscut" oile trecînd 
neobservat peste graniţa ungară cu tot cu cele peste 1.000 de oi ale sale. Al doilea, 
jucînd un rol politic mult mai important, a fost „evadarea" Nadiei Comăneci (CNN­
ul şi-a întrerupt emisiunea pentru a transmite în direct aterizarea pe continentul 
american a avionului cu care sosea Nadia). Şi gimnasta a folosit Ungaria doar ca 
trambulină spre Occident. Pentru români, plecarea Nadiei, pe lînga gustul dulce(ag)­
amar, a _constituit un semnal al faptului ca în România lui Ceauşescu nu mai era de 
trăit nici măcar pentru o stea cum era ea. 

Pentru a rămîne la nivel interpretativ, similaritatea celor două exemple de 
mai sus constă în aceea că ambele personaje - atît ciobanul, cît şi Nadia -
constituiau două simboluri. ,,Evadarea" pînă şi a simbolurilor naţionale punea 
puternic sub semnul întrebării legitimitatea fostului regim chiar şi pentru cei 
care pînă atunci, ca rezultat al propagandei, crezuseră în el. 

4. Algo-ritmul tranziţiei 
După 1989 numărul refugiaţilor politici din România s-a redus practic la 

zero. În primul an al tranziţiei însă, datorită conflictelor rezultate în urma 
procesului de reorganizare macrosocială, mulţi cetăţeni au părăsit ţara din cauza 
fricii şi a nesiguranţei pe care o simţeau aici. Această situaţie era valabilă în 
primul rînd pentu cei implicaţi mai mult sau mai puţin în conflictul inter-etnic 
de la Tîrgu-Mureş, din martie 1990, şi în acţiunile minerilor din Valea Jiului. 
Toate aceste carnagii au însemnat pentru mulţi, participanţi şi neparticipanţi 
deopotrivă, semne ale unei instabilităţi politice şi ale unui potenţial pericol de 
revenire la o nouă formă de guvernare dictatorială. 

În primii 2-3 ani ai perioadei de tranziţie, pentru România, aceştia au fost 
principalii factori interni (push factors) de emigrare. Pe de altă parte, chiar şi în 
cazul celor care au emigrat din motive economice (marea majoritate), odată ajunşi 
în străinătate, acestea au fost principalele şi cele mai frecvent invocate motive. 

Astăzi, migraţia dinspre România este foarte diversă. Dinamica ei este una de 
natură nu atît politică sau conflictuală, cît economică. Rădăcinile acestor noi 
tendinţe pot fi căutate în cadrul est-european mai larg. Colapsul sistemului sovietic 
a corespuns cu neviabilitatea sistemelor socio-politice şi economice din restul 
Europei de Est. Ca rezultat, fostele state socialiste ale Europei de Est trec printr-o 
tranziţie în care îşi redefinesc structurile economice şi socio-politice (Ciutacu, 1996). 

Consecinţa acestui colaps economic şi social al Europei de Est, combinat cu tot 
mai acuta diferenţă în dezvoltarea şi prosperitatea economică dintre Est şi Vest, 
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precum şi a dificultăţilor de convergenţă politică a statelor est-europene cu statele 
vest-europene, sînt factori ai actualului val de migraţie din Europa de Est. Prin 
urmare, indivizii migrează pentru a avea un standard de viaţă, un loc de muncă şi un 
venit mai mare şi un mediu de viaţă cît mai stabil (Ciutacu, 1996). Într-un astfel de 
context, pentru românii care intenţionează să emigreze în ţările din Europa de Vest, 
Ungaria joacă un rol important, unic chiar. 

În perioada comunistă, discursul istoric din România a încercat, printre altele, să 
construiască o identitate care să-i definească pe români ca pe o naţiune stabilă, aşezată, 
fără tendinţe sau „porniri" migratorii. Toate acestea făcînd aluzie la originea asiatică, 
barbar-migratorie a maghiarilor. Iată că ironia soartei face ca astăzi românii să fie 
cei care îşi aleg ca loc de emigrare Ungaria, chiar şi numai ca ţară de tranzit. Raţiunile 
pentru care pleacă astăzi din ţară românii sînt desigur în primul rînd de natură 
economică şi doar într-al doilea rînd de natură identitară. Altfel spus, ei părăsesc 
mai degrabă felul în care trăiesc, decît locul în care trăiesc. 

În trecut ca şi în prezent, principalele ţări în care emigrează români au fost/sînt 
cele din Europa de Vest (Germania, Franţa, Italia etc.), de pe continentul American 
(Canada, SUA) şi, într-o mai mică măsură, Australia. ,, Strămoşii" emigranţilor români 
de astăzi au populat Elis Island-ul, Madridul, Parisul sau Viena în aceeaşi măsură ca 
şi cei de azi Miinchenul, Clevelandul, sau Milano. Astăzi, printre membri diasporei 
române putem întîlni de la capi ai mafiei din Montreal pînă la cunoscuţi oameni de 
afaceri sau pe directorul Operei din Viena. Bineînţeles, acelaşi lucru poate fi spus şi 
privitor la reprezentanţii restului ţărilor din estul Europei. Aşa cum am amintit, în 
cadrul ţărilor în care întîlnim în număr mare imigranţi români, Ungaria deţine un rol 
important. În majoritatea cazurilor însă, ea constituie doar o ţară de tranzit. Metaforic, 
românii, ca şi păsările călătoare, folosesc Ungaria doar ca pe o navă din largul 
oceanului pe care se pot odihni în drumul lor către ţările calde. 

Actualul prim-ministru al Sloveniei afirma nu demult că nimeni nu strică mai 
mult imaginea ţării sale în Statele Unite decît fostul prim-ministru slovac Meciar, 
prin deciziile şi hotărîrile sale nedemocratice, deoarece adeseori, prin confuzia pe 
care o fac americanii între cele două ţări, acestea sînt atribuite Sloveniei, şi nu 
Slovaciei. O situaţie similară putem spune că există şi între Bucureşti şi Budapesta. 
Sînt multe exemplele în care politicieni, artişti sau alte personalităţi occidentale 
sosind în Bucureşti le-au salutat pe gazde cu „Helio Budapest.r'. Chiar dacă mai rar, 
acelaşi tip de confuzii le fac şi personalităţile occidentale care vizitează Budapesta. 
Dacă raportăm această problemă doar la cetăţenii americani, numărul celor care 
confundă, din cauza distanţei mari şi a unei percepţii corespunz.ător mai slabe, capitala 
ţării noastre cu cea a Ungariei este mult mai ridicat. Pentru mulţi est-europeni o atare 
„lipsă" de cultură generală (ţin minte cum ne-a fost dată ca exemplu inclusiv la cursurile 
de la facultate) este aproape de neînţeles (în schimb ne-am putea întreba fie cui ar folosi 
într-un stat caracterizat de atîta pragmatism şi funcţionalism precum cel american, 
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cunoaşterea la nivel de mase a unor capitale din estul Europei, fie, pe de altă parte, cîţi 
dintre cetăţenii români sau maghiari cunosc, să spunem, care este capitala Mozambicului 
sau a Australiei chiar). Dar între Bucureşti şi Budapesta există nu doar asemănări fonetice 
sau „coloristice"7 . La începutul anilor '90, ministrul de externe de atunci al Ungariei 
declara că drumul României spre Europa va trece prin Budapesta. Adevărul este că, 
conştient sau nu, imigranţii români din perioada de tranziţie au confirmat profeţia lui 
Gyula Horn. 

Alegerea Ungariei ca ţară de tranzit de către români nu se datorează doar 
vecinătăţii sale cu România. Că românii, ca şi alte grupuri de emigranţi, îşi aleg 
ca destinaţie sau ca punct de tranzit Ungaria, are mai multe explicaţii. Ca una 
din ţările cu cel mai ridicat nivel de trai din fostul spaţiu comunist, Ungaria 
reprezintă o ţară de interes pentru străinii care vor să ajungă într-o ţară 
occidentală. Chiar dacă legislaţia ungară încearcă să restrîngă libertăţile legate 
de statutul, dreptul la rezidenţă sau muncă al străinilor, aplicarea lor în practică 
nu funcţionează încă. Aceasta înseamnă că mecanismele de control şi 
operativitatea instituţiilor (Poliţie, Camera de Muncă, aeroporturi, vămi, grăniceri 
etc.), care se ocupă de străinii aflaţi pe teritoriul Ungariei nu sînt destul de ar­
ticulate, iar conlucrarea între ele este încă nesatisfăcătoare. 

Un alt factor ar fi acela că atitudinea maghiarilor faţă de străini este percepută, 
cel puţin în cazul românilor intervievaţi, a fi mai tolerantă decît în alte ţări din 
regiune (ungurii manifestînd un grad mai scăzut de xenofobie). Deşi, în contextul 
unei delicvenţe şi criminalităţi în creştere şi tot mai greu controlabile, o bună parte 
din discursul mass-media şi cel al politicii oficiale din Ungaria este îndreptat împotriva 
străinilor, totuşi, la nivel societal atitudinea faţă de aceştia este una mai deschisă. 

Astfel, odată ajunşi în Ungaria străinii au posibilitatea de a-şi găsi loc de 
muncă (chiar şi ilegal) şi chirie, putîndu-se decide dacă să se stabilească acolo 
sau să plece mai departe. În cazul românilor, un alt factor de atracţie (puii fac­

tor) este acela că mulţi dintre ei cunosc mai mult sau mai puţin limba maghiară 
sau, chiar dacă nu o cunosc, au cel puţin un prieten român sau maghiar, care o 
cunoaşte (de obicei aflat în Ungaria de mai multă vreme). 

5. ,,În acest loc, este strict interzis !" 
Ungaria constituie aşadar primul pas în strategia migraţională a românilor. Locul 

unde putem găsi cei mai mulţi români care intenţionează să stea şi/sau să lucreze 
ilegal în Ungaria este Piaţa Moszkva (Moscova) din Budapesta. Acest loc a devenit 
aproape un concept. Această piaţă este arhicunoscută românilor din Ungaria, ea fiind 
un loc emblematic, un adevărat Zid al Plîngerii pentru românii din Budapesta. 

Numele însuşi, Piaţa Moszkva, poartă o încărcătură ironică nu doar pentru 
unguri (aici s-au dat ultimele lupte în Revoluţia din 1956 şi tot aici îşi are capătul de 
linie tramvaiul '56 ... ), dar şi pentru românii care îşi planifică de aici drumul spre Vest. 
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Nu există alt loc mai cunoscut pentru un român care vine să lucreze ilegal (pentru 
prima oară) în Ungaria/Budapesta. Pe lîngă gările Keleti şi Nyugati, două locuri 
unde de asemenea putem întîlni români, Piaţa Moszkva, mai exact „piaţa de oameni" 
cum o numesc budapestanii, din Piaţa Szena este cel mai important loc unde putem 
întîlni români în grupuri. Numitorul comun al acestor trei locuri din capitala ungară 
îl reprezintă caracterul ilegal al activităţii desfăşurate acolo de către ei. O privire de 
ansamblu a oficialităţilor maghiare faţă de aceste activităţi este sintetizată de 
inscripţia multilingvă (şi de-a dreptul psihanalizabilă) aflată la ieşirea din staţia de 
metrou Piaţa Moszkva. În versiunea maghiară putem citi: , ,În acest loc este strict 
interzisă desfăşurarea oricăror activităţi comerciale .. .  Textul tradus şi în română­
este mult mai „general" : ,,În acest loc este strict interzis! " 

Gara Keleti (şi într-o măsură mai mică piaţa „chinezească" din J6zsefvaros este 
locul unde românii schimbă (cumpără şi vînd) valută, alături de alţi străini care 
desfăşoară aceeaşi activitate. Grupul lor este însă foarte restrîns comparativ cu cei 
din Piaţa Moszkva (în jur de 20-25 în ambele locuri, Keleti şi J 6zsefvaros) 

Gara Nyugati (,,groapa" de lîngă supermarketul Skala) este (arhi)cunoscută în 
comunitatea emigranţilor români ca locul în care „operează" (sau ăn argon „pun de 
o faptă") hoţii de buzunare. De asemenea. acesta este locul unde îşi vînd corpul 
tinerii prostituaţi (nu toţi homosexuali) şi prostituate venite din România. 

Pe lîngă deja „faimoşii"3 hoţi de buzunare români din Ungaria, care acţionează 
îndeosebi în mijloacele de transport în comun, şi, desigur, în locurile supraaglomerate 
(noduri comerciale, supermarket-uri etc.), hoţii români vînd „la negru" marfa furată, cu 
precădere obiecte şi bunuri cosmetice, de uz casnic şi eletronice conaţionalilor lor în 
pieţele mai puţin controlate (controlabile), la jumătate sau chiar un sfert din preţul real. 

Referitor la cea de a doua categorie menţionată, cea a prostituaţilor români de 
la Nyugati. merită amintit că în comparaţie cu alţi prostituaţi ne-maghiari din Ungaria, 
cei români sînt cei mai căutaţi pentru că cer preţurile cele mai mici de pe piaţă. Acest 
fapt este compensat pentru ei prin aceea că, atîta timp cît îşi oferă serviciile, trăiesc 
pe banii clientului (avînd asigurate mîncarea şi cazarea). 

În Piaţa Moszkva se află aşadar românii care încearcă să îşi găsească un loc de 
muncă. În fiecare dimineaţă, în jurul orei şase-şase şi jumătate, oricine trece prin 
piaţă îi recunoaşte uşor pe români aflaţi acolo: îmbrăcaţi sărăcăcios, în grupuri de 3 
pînă la 7-8 persoane, cu feţele buhăite de oboseală, îşi beau cafeaua, citind cotidianul 
de mică publicitate Expressz în aşteptarea (cu sculele de lucru sau sacoşe,le în mînă) 
unui patron care să le ofere de lucru. Marea lor majoritate este formată din bărbaţi 
între 18 şi 35-40 de ani, cu o pregătire şcolară medie, necalificaţi în muncile pe care 
doresc să le facă. 

Apariţia oricărei persoane despre care se presupune numai că ar putea fi un 
patron, dă naştere unei buluceli în jurul lui, fiecare muncitor încercînd să se facă 
remarcat prin diverse tertipuri, de la preţul la care lucrează, pînă la calitatea, 
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diversitatea şi multitudinea muncilor pe care le poate executa şi faptul că vorbeşte 
maghiara, pentru a-l putea convinge pe patron că alegerea sa ar fi cea mai bună 
soluţie. ,,Licitarea" locurilor de muncă este foarte dură, uneori chiar conflictuală, 
relevînd motivaţia puternică a migranţilor pe fondul unei nemulţumiri generale, 
al unui disconfort şi al unui nivel de trai foarte scăzut care îi caracterizează9 . 

Altă categorie de români care îşi caută de lucru în Piaţa Moszkva sînt aceia 
care se angajează doar pentru a-şi planifica, cu o meticulozitate vecină cu diabolicul, 
furtul unei sume de bani, a unor obiecte foarte scumpe pe care să le poată apoi 
vinde pe piaţa neagră, fie de la locul de muncă, fie din proprietatea patronului. 
Această „aşteptare" a momentului prielnic poate presupune 1 -2 zile sau chiar 1 -2 
luni de muncă în acelaşi loc, pînă cînd respectivii cîştigă încrederea deplină a 
patronului. Există însă şi situaţia inversă în care un imigrant român nu este plătit, 
uneori nici după o lună de lucru. În aceste din urmă cazuri patronul îi ameninţă pe 
imigranţi - ca lucrători ilegali - cu poliţia. 

În ceea ce priveşte poliţia, ea îşi face apariţia sporadic în Piaţa Moszkva, 
dar, aşa cum aminteam, controlul este unul pur formal. Orice român legitimat 
invocă statutul de „ turist" şi din această cauză poliţistul, deşi îi poate deduce cu 
uşurinţă adevăratul statut din modul în care este îmbrăcat, din compania în care 
se află, din evidenta sa şedere de mai multe zile acolo, nu poate să-i facă practic 
nimic, legea nefiind destul de clară în acest sens. De aceea, cei aflaţi acolo pentru 
a-şi găsi de lucru nici nu se tem prea tare, existînd o oarecare simbioză între 
politiştii şi imigranţii români din P iaţa Moszkva. 

În funcţie de sezon, numărul românilor care aşteaptă în Piaţa Moszkva variază 
între 50-60 de persoane iarna şi 100- 120 de persoane vara. Acest număr descreşte 
de la o oră la alta, pînă la prînz cînd nu-i găseşti în piaţă decît pe cei ghinionişti în 
ziua respectivă. În jur de ora şase-şapte şi jumătate seara, încep să se adune din nou 
în piaţă. Seara acesta este locul principal de întîlnire al românilor din Budapesta. 
Aici îşi planifică programul pentru zilele următoare, discută despre experienţele din 
ziua respectivă, despre noi posibilităţi de locuri de muncă, despre ştirile din România 
sau informaţii privitoare la emigrarea lor. De aici se duc la cinema, la o bere sau în 
alte locuri de agrement ale Budapestei. 

Piaţa Moszkva poate fi deci considerată centrul de întîlnire al emigranţilor 
români din Budapesta. La sfirşitul fiecărei zile de lucru, vin aici şi românii din 
gara Keleti, cei din gara Nyugati precum şi cei din piaţa J6zsefvâros sau din alte 
locuri ale oraşului, oferindu-şi astfel posibilitatea de a întîlni şi cunoaşte cu noi 
conaţionali, dar şi de a se ajuta unul pe celălalt. 

6. Contextul socio-economic al migraţiei ilegale a românilor 
Cea mai mare parte a românilor care trăiesc în Ungaria, rezidenţiază şi lucrează 

aici în mod ilegal. Majoritatea lor vin pe cale legală (cu paşaport turistic). Este dificil 
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de estimat cu exactitate cîţi români trec ilegal graniţa Ungariei, dar pe baza 
interviurilor realizate cu grănicierii şi vameşii maghiari, cei 1-2 români care sînt 
prinşi trecînd ilegal frontiera româno-ungară, reprezintă, în jur de l 0- 15% din totalul 
celor care încearcă acest lucru. Aceştia sînt tineri cărora li s-a retras (pentru comiterea 
de ilegalităţi pe teritoriul Ungariei) dreptul de a mai intra pe teritoriul Ungariei. 

Cei mai mulţi dintre emigranţii ilegali români din Ungaria îşi caută cazări ieftine, 
nepretenţioase. Ei închiriază un apartament sau o cameră cu plată lunară (sub l O.OOO 
Ft, echivalentul a aprox. 400.000 lei la un salar lunar mediu în jur de 25-30.000 de 
forinţi, în luna iulie a acestui an) sau cu plata zilnică ( 4-500 ft/zi), în care locuiesc 10-
1 5  persoane într-o singură cameră. Pe de altă parte, uneori ei locuiesc în case sau 
camere oferite de către patroni, chiria fiind acoperită din salar, ore suplimentare sau 
lucru la sfirşit de săptămînă. 

Datorită faptului că, potrivit prevederilor legale, perioada maximă de şedere a 
unui străin pe teritoriul Ungariei este de 30 de zile de la data intrării în ţară, emigranţii 
români călătoresc lunar, înaintea expirării datei limită, pînă la graniţă pentru a-şi 
ştampila paşaportul şi a se întoarce înapoi. Sînt totuşi două excepţii: de Paşti şi de 
Crăciun, cînd fiecare din ei stă acasă pentru perioadă mai lungă de timp ( este vorba 
mai ales de cei care au familie). Pentru aceste drumuri pînă la graniţă există curse 
speciale de autobuz. Preţul unui drum (Budapesta - graniţă şi retur) este de 5.000 
de forinţi, din care 1 000 sînt bacşişul pentru vameşi, care altfel, ştiind despre ce este 
vorba, nu le-ar permite muncitorilor să se reîntoarcă în aceeaşi zi. Un astfel de autobuz 
are în jur de 40 de locuri şi aproape de fiecare dată pleacă şi se întoarce plin, cîştigul 
net al vameşilor fiind prin um1are substanţial (atitudinea lor fiind încă un exemplu 
de lipsă de coordonare între diferitele nivele şi sectoare ale instituţiilor care au ca 
obiect migraţia ilegală din Ungaria). 

Emigranţii români pot fi împărţiţi în patru categorii largi. Prima este formată 
din toţi cei care merg în Ungaria pentru a face pia,tă, adică pentru a-şi vinde 
marfa cumpărată mai ieftin în România, eventual pentru a-şi cumpăra diferite 
produse (alimente, îmbrăcăminte, articole de uz casnic ş.a.) pe care apoi să le vîndă 
mai scump în ţară. A doua categorie este a celor care se duc în Ungaria pentru a 
munci (majoritatea ilegal) şi pentru a reveni apoi în ţară cu banii astfel strînşi, eventual 
pentru a porni o afacere. A treia categorie o fom1ează cei care merg în Ungaria pentru 
a-şi pregăti drumul mai departe spre ţările vest-europene şi transatlantice. 

Trăsătura comună a acestor trei categorii, atît în cazul celor care se întorc în 
ţară, cît şi în cazul celor care pleacă mai departe, este aceea că Ungaria nu este 
folosită ca ţară de destinaţie, ci doar ca ţară de tranzit, ca o „  trambulină" pentru 
un obiectiv următor. Ungaria constituie în strategia migraţilor români o zonă 
intermediară, ei socotindu-şi şederea aici drept un provizorat ( excepţie făcînd un 
procentaj mic al românilor integraţi sau quasi-integraţi în societatea maghiară, fie 
prin căsătorii mix.1e, fie prin locuri de muncă foarte bine plătite). 
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A patra categorie a românilor care imigrează în Ungaria este formată de cei a 
căror activitate în Ungaria este - sub o formă sau alta - ilegală sau delicventă/ 
criminală . .Aceştia sînt, aşa cum am amintit, hoţi de buzunare, prostituaţi/ 
prostituate, bişniţari etc. Este interesant că şi în strategia acestora scopul final 
este tot de a ajunge într-una din ţările occidentale 1 0 •  

Alături de chinezi, musulmani sau maghiarii din afara graniţelor Ungariei ( din fostele 
regiuni ale Imperiului Austro-Ungar), imigranţii români constituie pe piaţa muncii ilegale 
unul din cele mai numeroase grupuri. Muncitorii români pot fi întîlniţi îndeosebi în 
construcţii şi agricultură - pregătirea lor profesională şi atitudinea lor diferită faţă de 
muncă le face accesibile îndeosebi aceste sectoare în contextul pieţii muncii din Ungaria. 
Faptul că primesc un salar bun, chiar dacă acesta reprezintă doar jumătate din cel al 
unui cetăţean maghiar care efectuează aceeaşi muncă, este de asemenea un factor 
important în opţiunea pentru aceste sectoare. 

Imigranţii români sosesc în Ungaria în cele mai multe din cazuri fără a avea 
informaţii concrete despre situaţia existentă acolo (legislaţia privitoare la rezidenţă, 
posibilităţile de muncă şi cazare, preţuri, salarii ş.a.m.d.). Ei află despre toate acestea 
doar după ce sosesc în Ungaria, în special de la prietenii care locuiesc de mai mult 
timp în Ungaria sau de la cei care vorbesc maghiara (inclusiv etnicii maghiari veniţi 
din România). Cunoscînd limba oficială, aceşti cunoscuţi sau prieteni îi pot ajuta pe 
cei nou-veniţi, mai ales în primele zile, cele de acomodare. De multe ori o simplă 
propunere din partea cuiva proaspăt sosit din Ungaria este de ajuns pentru ca cel 
căruia i se face această propunere să decidă spontan să plece. Fără nici o pregătire 
prealabilă, el o face mai mult ca pe o aventură, ca să-şi „încerce norocul". Situaţia 
nefericită care caracterizează astăzi România (factorii push amintiţi) laolaltă cu mirajul 
pe care (încă?) îl mai prezintă Europa de Vest (factorii puii) sînt suficiente motive 
pentru ca românii să-şi părăsească familia şi locul în care trăiesc. 

În multe cazuri însă, informaţia de care ar avea nevoie le lipseşte imigranţilor 
chiar şi după ce au stat o perioadă în Ungaria. De asemenea, cei care totuşi află care 
sînt demersurile pentru a obţine documentele necesare pentru a putea rămîne 
(rezidenţia) şi lucra în Ungaria în condiţii legale, nu întreprind nimic în acest 
sens. Datorită, susţin ei, necunoaşterii limbii, a birocraţiei şi a atitudinii nega­
tive a funcţionarilor instituţiilor în cauză, imigranţii nu pun prea mare preţ pe 
obţinerea unui statut legal în Ungaria. 

Pe de altă parte, obţinerea permisului de muncă e considerată inutilă din cauza 
taxelor prea mari care trebuie plătite. Această atitudine subliniază încă odată intenţia 
lor de a părăsi Ungaria. Pentru cineva care doreşte să se stabilească acolo, este 
indispensabilă obţinerea pennisului temporar sau permanent de rezidenţă, dar aceste 
lucru este imposibil (întrucît este ilegal atîta timp cît cel în cauză nu are un venit sau 
un loc de muncă corespunzător). Raţiunile economice primează însă în faţa celor de 
statut. 
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Un aspect important în toată această ecuaţie este şi atitudinea patronilor faţă de 
imigranţii pe care îi angajează. Cei care doresc şi cer permis de muncă la angajare sau cei 
care aranjează toate actele necesare pentru străinii pe care-i angajează (ilegal) sînt, 
proporţional cu numărul total al imigranţilor, puţini la număr. Majoritatea patronilor 
însă fie promit şi nu se ţin de cuvînt, fie pur şi simplu nu se ocupă din capul locului de 
obţinerea permisului de muncă. Amenzile pentru patroni sînt practic nesemnificative. 
De asemenea firma care execută lucrarea nu este una şi aceeaşi cu cea care a cîştigat 
licitaţia pentru executarea lucrării respective. Firmele care cîştigă licitaţiile sînt firme mai 
mari, cu un capital corespunzător, dar executarea efectivă a lucrării este realizată de o 
altă firmă, mai mică, intermediară. Acestea din urmă, ca executante, poartă şi răspunderea 
pentru muncitorii pe care îi angajează, astfel încît ele sînt şi cele amendate. 

O ultimă precizare la acest subiect ar fi aceea că numărul imigranţilor români 
care ar dori să îşi facă rost de documentele necesare procurării permisului de 
muncă şi a celui de rezidenţă probabil că ar creşte dacă s-ar aduce nişte schimbări 
şi înlesniri în ceea ce priveşte obţinerea lor. 

7. Aşteptînd Europa (În loc de concluzii) 
O persoană care intră în contact cu o cultură străină şi doreşte să devină 

parte a ei, să se integreze în ea, trebuie să parcurgă fiecare din etapele procesului 
de socializare (acomodare, adaptare, integrare şi participare). Depăşirea lor 
necesită perioade de timp diferite. De asemenea, accelerarea sau încetinirea lor 
depinde de contextul şi de mediul social în care se află persoana respectivă. 

Datorită faptului că majoritatea nu plănuiesc să se stabilească în Ungaria, 
integrarea imigranţilor români ilegali în cultura maghiară (din Ungaria) se încheie 
înainte de faza a doua a procesului socializării. Aşteptînd să migreze mai departe 
(situaţia este similară şi în cazul românilor care după o perioadă de timp petrecută în 
Ungaria se întorc în ţară), ei nu au interesul de a trece printr-un astfel de „purgatoriu". 

La acestea s-ar adăuga şi dificultăţile de integrare, dificultăţi care ar exista şi în 
cazul în care ei ar dori totuşi să rămînă definitiv în Ungaria. Principala problemă în 
acest sens o constituie necunoaşterea limbii maghiare (parţial sau deloc). Pentru toţi 
cei care vorbesc mai mult sau mai puţin bine limba maghiară, integrarea decurge 
mai uşor şi mai rapid. Firesc, toţi cei care nu cunosc limba maghiară au probleme de 
adaptare la noul mediu în care intră şi continuă să rămînă nişte adevăraţi străini 
(mişcîndu-se doar în spaţii în care sînt însoţiţi de cel puţin o persoană care vorbeşte 
româneşte). Astfel, contactele lor cu cultura maghiară, cu societatea maghiară sînt 
(inter)mediate. Conexiunile lor cu alteritatea sînt de fapt virtuale. Ei obţin informaţii 
despre cultura maghiară în cea mai mare parte prin prietenii lor români sau prin 
maghiarii ardeleni cu care se întîlnesc acolo. În mod firesc, toţi cei care vorbesc maghiara 
au mai multe relaţii şi se află mai mult timp în contact cu ungurii din Ungaria (formal şi 
informal). Ei joacă rolul de mediatori între unguri şi emigranţii români. Dar, backgroundul 
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lor cultural ( educaţie, abilităţi de comunicare, stil vestimentar, stil de viaţă, background 
familial, valori, norme etc.) face ca ei să fie de fapt nişte străini. 

Pentru a concluziona, putem spune ca imigranţii români ilegali din Ungaria, emigraţi 
datorită factorilor de împingere şi de atracţie amintiţi, odată ajunşi acolo se confruntă 
cu noi factori puii şi push chiar dacă scopul lor principal este acela de a ajunge într-o a 
treia ţară. În general, insatisfacţia rămîne la fel de mare. Chiar dacă întîlnesc un stan­
dard de viaţi mai înalt decît cel din România, ei ajung într-un mediu în care, ca orice 
emigrant, se integrează greu. Astfel, îşi urmează proiectul iniţial şi, aflîndu-se deja în 
Ungaria, încearcă să ajungă într-o ţară unde speră să găsească un Pămînt al Făgăduinţei 
mai puţin arid . . .  □ 
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Note 
1 .  Cercetarea a fost comandată de ILO (/ntemational La bour Organization ). 
2. O parte distinctă şi cel puţin la fel de importantă a cercetării, dar care nu face obiectul 

acestui studiu, îl constituie traficul ilegal de persoane în/prin Ungaria. în traficul de persoane 
în spaţiul central şi est-european, elementul românesc joacă un rol destul de important atît 
prin cei care iau în mod direct parte la el, cît şi prin cei care contribuie la controlul şi la 
reducerea dimensiunilor lui. 

3. Pentru simplitatea redactării, termenul de ,,român(i)" se referă exclusiv la etnicii 
români din România. Referirile la cetăţenii români de naţionalitate maghiară, adică la ungurii 
din România, vor fi tăcute, acolo unde este cazul, explicit. 

4. Tradus în limba tuturor imigranţilor străini din Ungaria cu care urma să se realizeze 
interviuri. 

5. Aspectul mai straniu şi totodată mai „delicat" al problemei a fost acela că parte din 
membrii echipei erau ei înşişi imigranţi ilegali, lucrrnd ca operatori fără a avea permis de muncă. 
Metodologic vorbind, putem spune că tăceau observaţie participativă . . .  

6 .  Toate formele de folclor contemporan, bancurile, fabulaţiile apărute în perioada respectivă 
în jurul acestei teme subliniază şi ele importanţa şi interesul manifestat de oameni faţă de ·ea. 
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7. Stemele celor două capitale conţin culorile naţionale al celeilalte ţări. Mai concret, albastru, 
roşu şi galben în cazul Budapestei şi roşu, alb şi verde în cel al Bucureştiului. 

8. În mass-media maghiară de azi, dacă acţiunile-de tip terorist şi mafiot sînt asociate în 
special ucrainienilor, iar traficul de arme iugoslavilor şi albanezilor, furturile şi hoţii de buzunare 
sînt puse îndeosebi pe seama românilor, cu toate că din cele 4% cît reprezintă delicvenţa străină 
în Ungaria (fapte penale comise practic de membrii a opt comunităţi de străini din Ungaria), 
românii, conform informaţiilor primite de la Ambasada României din Budapesta, sînt în poziţia a 
patra. Neputînd controla criminalitatea în creştere din Ungaria, multe din cazuri, încă înaiJJ.te de a fi 
dezlegate şi de a li se găsi făptaşul/făptaşii, sînt atribuite unor străini. Stereotipurile astfel create 
accentuează o atitudine de respingere socială faţă de anumite grupuri de străini ( cele din afara 
spaţiului vest-european şi cel format de ţările din Grupul de la Visegrăd). Cel mai mult contribuie 
la construcţia stereotipurilor faţă de români, cei de la gara Nyugati. De asemenea, într-o cercetare 
finalizată la sfirşitul anului trecut, la întrebarea „Credeţi că grupurile şi minorităţile etnice din ţara 
noastră (Ungaria, n.a.) pot constitui o ameninţare (=ameninţare mare + o anumită ameninţare) 
pentru pacea şi securitatea din această societate?", 5 1  % (în 1 99 1 )  şi 33% (în 1 996) (- 18%) dintre 
cetăţenii unguri au răspuns cu „da" (Haerpfor & Wallace, 1996). 

9 .  Cînd am efoctuat observaţiile de teren în Piaţa Moszkva, am fost eu însumi întrebat de 
conaţionalii mei dacă sînt patron şi dacă le pot oferi ceva de lucru, iar aceasta cu absolut fiecare 
ocazie. 

_1 0. Aici ar putea fi incluşi, nu neapărat ca imigranţi, dar ca parte a comunităţii române, 
studenţii români din Ungaria/Budapesta, alături de membrii Ambasadei României din 
Budapesta. Şi ei desfăşoară activităţi care pot fi încadrate în cele ilegale (mw1ci intelectuale 
cum ar fi cercetări, traduceri de texte, traduceri simultane, organizarea şi participarea la 
conferinţe, muncă de biliotecar s.a. ). Datorită faptului că puţini dintre ei vorbesc limba maghiară, 
nu putem vorbi de un furt de inteligenţă (,,brainstealing") sau vînătoare de creiere (,,brainhunting") 
(Gabrity, 1 996). De fapt, majoritatea lor folosesc, şi ei, Ungaria ca „trambulină" pentru universităţile 
americane sau vest-europene. 

* 

Marius COSMEANU (n. 1967), licenţiat al Facultăţii_ de Sociologie, Universitatea de Vest 
din Timişoara, în prezent redactor al trimestrialului Altera, este autor al studiilor A măssăg 
kezdete, apărut în revista Regio, şi al The DAHRs (Democratic Alliance ofHungarians from 
Ro mania) Campaign and Companion in the Hungarian Press from Ro mania, în curs de apari ţie în 
volumul Collected papers of ELTE-UNESCO Minorities Studies Program. 
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Recomandările de la Oslo 

cu privire la drepturile lingvistice 

ale minorităţilor naţionale 

Foundation on Inter-Ethnic Relations - o organiz.aţie neguvernamentală 
fondată în 1993 pentru a veni în sprijinul Înaltului Comisar OSCE pentru Mino­
rităţi Naţionale - a facilitat o serie de consultări ale experţilor, dintre care două 
au avut loc la Oslo, iar una la Haga. Au făcut parte din această echipă experţi în 
discipline diverse precum drept internaţional, lingvistică, politologie, şi specialişti 
totodată în problemele şi necesităţile minorităţilor. Prezentul document, a cărui 
elaborare s-a finalizat în februarie 1998, este rezultatul colaborării lor. 

Numele 
1. Persoanele aparţinînd minorită­

ţilor naţionale au dreptul să-şi foloseas­
că numele în limba proprie în conformi­
tate cu propriile tradiţii şi propriul sistem 
lingvistic. Numele trebuie recunoscut în 
mod oficial şi folosit de către autorităţile 
publice ca atare. 

2. În acelaşi fel, entităţile private, 
cum ar fi asociaţiile culturale şi de afaceri 
fondate de către persoane aparţinînd 
minorităţilor naţionale, se vor bucura de 
acelaşi drept privind denumirea. 

3 .  În zonele locuite de număr 
semnificativ de persoane aparţinînd 
minorităţilor naţionale şi unde acestea o 
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vor solicita, autorităţile publice vor lua 
măsuri pentru a inscripţiona, şi în limba 
minorităţilor naţionale, denumirile lo­
cale, numele străzilor şi alte indicaţii 
topografice destinate publicului. 

Religia 
4. Fiecare persoană are dreptul de 

a-şi alege limba în care îşi practică, 
invididual sau în comunitate cu alţii, 
propria religie. 

5. Pentru ceremoniile sau actele 
religioase care se referă la statutul civil 
sau care au efect legal în interiorul 
statului respectiv, statul poate solicita ca 
certificatele şi documentele privind acest 
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statut să fie întocmite şi în limba/limbile 
oficiale ale statului. Statul poate cere ca 
registrele privind statutul civil să fie 
întocmite şi în limbaflimbile oficiale ale 
statului de către autorităţile religioase. 

Viaţa comunitară şi organizaţii le 
neguvernamentale 

6. Orice persoană, inclusiv cele 
aparţinînd minorităţilor naţionale, are 
dreptul de a-şi fonda şi conduce pro­
pria organizaţie neguvernamentală, 
asociaţie sau instituţie. Aceste entităţi 
pot folosi limba(-ile) pe care o (le) aleg. 

7. În cazul în care statul sprijină 
activ, între altele, activităţi din sfera 
socială, culturală şi sportivă, o proporţie 
echitabilă trebuie să revină activităţilor 
similare desfăşurate de către persoanele 
aparţinînd minorităţilor naţionale. 
Sprijinul financiar al statului trebuie 
acordat fără discriminare activităţilor din 
domeniile respective desfăşurate în limba 
(-ile) minorităţilor naţionale. 

Mass-media 
8. Persoanele aparţinînd minorită­

ţilor naţionale au dreptul de a-şi crea 
şi menţine mass-media în limba mater­
nă. Reglementările privitoare la mass­
media audiovizuală trebuie bazate pe 
criterii obiective şi nediscriminatorii şi 
ele nu vor fi folosite pentru restrîngerea 
drepturilor minorităţilor. 

9. Persoanele aparţinînd minorită­
ţilor naţionale trebuie să aibă acces la 
timp de emisie în limba maternă în 
mass-media finanţată de stat. Cantitatea 
şi calitatea timpului de emisie acordat 
unei minorităţi la nivel naţional, re-

gionat sau local, trebuie să fie propor­
ţională cu mărimea numerică şi densi­
tatea teritorială a minorităţii naţionale 
şi adecvată situaţiei şi necesităţilor sale. 

10. Trebuie garantat caracterul in­
dependent al programelor mass-mediei 
publice şi private în l'imba(-ile) minori­
tăţilor naţionale. Colegiul editorial care 
supervizează conţinutul şi orientarea 
programelor trebuie să fie independent, 
iar în structura sa trebuie incluse persoane 
aparţinînd minorităţilor naţionale şi cu 
o atitudine independentă. 

1 1 .  Accesul la mass-media străină 
nu poate fi restrîns în mod nejustificat. 
Acest acces nu poate justifica reducerea 
timpului de emisie alocat minorităţilor 
în mass-media finanţată din fonduri 
publice în interiorul statului în care 
trăiesc aceste minorităţi. 

Viaţa economică 
12. Fiecare persoană, inclusiv cele 

aparţinînd minorităţilor naţionale, are 
dreptul de a-şi conduce întreprinderea 
privată în limbaflimbile pe care o (le) 
alege. Statul poate solicita şi folosirea 
limbii sau limbilor oficiale numai în cazul 
în care poate fi demonstrat un interes 
public legitim, cum ar fi interesul privind 
protecţia angajaţilor şi a consumatorilor, 
ori în cazul tranzacţiilor dintre întreprin­
dere şi autorităţile guvernamentale. 

Autorităţile administrative şi servi­
ciile publice 

13. În regiunile şi localităţile unde 
persoanele aparţinînd minorităţilor 
naţionale sînt într-un număr semnificativ 
şi unde s-a solicitat aceasta, persoanele 
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aparţinînd minorităţilor naţionale au 
dreptul să primească de la instituţiile 
publice regionale şi/sau locale, docu­
mente şi certificate atît în limba sau lim­
bile oficiale a(le) statului, cît şi în limba 
minorităţii naţionale respective. În mod 
asemănător, instituţiile publice regionale 
şi/sau locale vor trebui să întocmească 
registrele civile şi în limbile minorităţii 
naţionale respective. 

14. Persoanele aparţinînd minori­
tăţilor naţionale vor trebui să aibă posi­
bilităţi corespunzătoare de a-şi folosi 
limba maternă în comunicarea cu auto­
rităţile administrative, în special în re­
giunile şi localităţile unde şi-au expri­
mat această dorinţă şi unde sînt prezen­
te într-un număr semnificativ. În acelaşi 
chip, autorităţile administrative vor asi­
gura, acolo unde este posibil, accesul 
la serviciile publice şi în limba minori­
tăţii. În acest scop, vor trebui să angaje­
ze personal şi/sau conceapă politici şi 
programe de instruire adecvate. 

15. În regiunile şi localităţile unde 
persoanele aparţinînd minorităţilor 
naţionale se găsesc într-un număr 
semnificativ, statul va lua măsuri pentru 
a asigura faptul ca persoanele alese în 
organismele guvernamentale regionale 
şi locale să poată folosi şi limba mino­
rităţilor naţionale în lucrările acestor 
organisme. 

Instituţiile naţionale independente 
16. Statul pe teritoriul căruia tră­

iesc persoane aparţinînd minorităţilor 
naţionale se va asigura ca, pentru 
cazurile în care aceste persoane consi­
deră că li s-au încălcat drepturile ling-
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vistice, ele să aibă, pe lîngă căile lega­
le corespunzătoare, acces la instituţiile 
naţionale independente, cum ar fi 
instituţia avocatului poporului sau 
comisiile de drepturile omului. 

Justiţia 
17. Toate persoanele, inclusiv cele 

aparţinînd unei minorităţi naţionale, au 
dreptul să fie informate în mod prompt, 
într-o limbă pe care o înţeleg, asupra mo­
tivului pentru care au fost arestate şi/sau 
deţinute, precum şi asupra naturii şi 
cauzei oricărei acuzaţii formulate împo­
triva lor, şi au totodată dreptul să se apere 
în această limbă, dacă este necesar, cu 
asistenţa gratuită a unui interpret îna­
intea, în timpul procesului şi la apel. 

18. În regiunile şi localităţile în care 
persoanele aparţinînd unei minorităţi 
naţionale sînt prezente într-un număr 
considerabil şi unde a fost exprimată 
această dorinţă, persoanele aparţinînd 
acestor minorităţi trebuie să aibă dreptul 
de a se exprima în limba maternă în cur­
sul procedurilor judiciare, dacă este ne­
cesar, cu asistenţa gratuită a unui inter­
pret sau translator. 

19. În regiunile şi localităţile în care 
persoanele aparţinînd unei minorităţi 
naţionale se găsesc într-un număr 
semnificativ şi a fost exprimată dorinţa 
în acest sens, statul trebuie să acorde 
consideraţia cuvenită introducerii limbii 
materne în toate procedurile juridice ce 
vizează aceste persoane. 

Privarea de libertate 
20. Directorul unei închisori ca şi 

personalul acesteia trebuie să poată 
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vorb i  l imba sau limbile majorităţii 
prizonierilor, sau limba înţeleasă de 
majoritatea lor. Trebuie orientate în 
acest sens recrutarea personalului sau 
trebuie concepute programe de instruire 
a acestuia .  Atunci cînd este necesar, se 
va apela la serviciile unui interpret. 

2 1 .  Deţinuţii aparţinînd unei mino­
rităţi naţionale vor avea dreptul de a 
folosi ce limbă doresc în comunicarea 
cu colegii lor precum şi cu alte per­
soane. Autorităţile vor adopta, ori de 
cîte ori este posibil, măsuri care să le 
faciliteze prizonierilor comunicarea în 
limba maternă atît oral cît şi în cores­
pondenţa personală, în limitele prescri­
se de lege. Legat de aceasta, persoanele 
deţinute ar trebui, în general, să fie 
repartizate într-o închisoare aflată 
aproape de locul lor de rezidenţă. 

Notă explicativă la Recomandările de 
la Oslo cu privire la drepturile ling­
vistice ale minorităţilor naţionale 

Introducere generală 
Articolul l al Declaraţiei Univer­

sale a Drepturilor Omului se referă la 
demnitatea tuturor fiinţelor umane ca 
la conceptul fundamental ce stă la baza 
tuturor standardelor referitoare la drep­
turile omului . Articolul 1 al Declaraţiei 
afirmă: ., Toate fiinţele umane se nasc 
libere şi egale în demnitate şi în drep­
turi . . . " Importanţa acestui articol este 
de nepreţuit. Nu numai că se referă la 
drepturile omului în general, dar con­
stituie totodată unul din fundamentele 
drepturilor lingvistice ale persoanelor 
aparţinînd minorităţi lor naţionale. 

Egalitatea în demnitate şi drepturi presu­
pune respectul pentru i ndentitatea 
individului ca fiinţă umană. Limba 
constituie una dintre componentele 
fundamentale ale identităţii umane. Ca 
urmare, respectul pentru demnitatea unei 
persoane este strîns legat de respectul faţă 
de identitatea persoanei, şi, prin ,aceasta, 
faţă de limba [maternă a] persoanei. 

În acest context, Pactul interna­
ţional cu privire la drepturile politice 
şi civile prezintă o importanţă consi­
derabilă. Articolul 2 al Convenţiei cere 
statelor să garanteze tuturor indivizilor 
de pe teritoriul lor şi aflaţi sub juris­
dicţia lor respectarea drepturilor , ,foră 
nici o deosebire cum ar fi . . .  limba . . .  " .  
Articolul 19  al Convenţiei g:ţrantează 
l ibertatea de exprimare care, potrivit 
formulării Convenţiei , nu asigură 
numai împărtăşirea şi obţinerea infor­
maţiilor şi ideilor de orice fel şi indife­
rent de frontiere, dar prevede totodată 
ca acest lucru să aibă loc prin intermediul 
limbii alese de fiecare. Primirea şi 
răspîndirea de i nformaţii presupune 
totodată şi participarea activă a oamenilor 
în cadrul comunităţii .  În acest context, 
prezintă o relevanţă deosebită articolele 
2 1  şi 22 al Pactului ce garantează dreptul 
la liberă întrunire şi asociere. 

În mod similar, în Europa, liberta­
tea de exprimare stipulată în Articolul 
1 O al Convenţiei europene pentru 
apărarea drepturilor omului şi a 
libertăţilor fundamentale, şi în con­
formitate cu Articolul 1 4  al aceleiaşi 
Convenţii ,  trebuie „ să fie asigurată 
fără nici o deosebire întemeiată de pil­
dă pe . . .  limbă . . .  " Declaraţia cu privire 

141 
https://biblioteca-digitala.ro



- - - - - --- - -- -- DOCUMENT--------- -- - -

la libertatea de exprimare şi informa­
re � C on siliu lu i E u rop e � făcînd referi­
re explicită atît la Declaraţia Univer­
sală a Drepturilor Omului cît şi la 
Convenţia Europeană pentru apăra­
rea drepturilor omului şi a libertăţi­
lor fundamentale, afirmă că „ liberta­
tea de exprimare şi informare este nece­
sară pentru dezvoltarea socială, econo­
mică, culturală şi politică a fiecărei 
persoane, şi constituie o condiţie a pro­
gresului armonios al grupurilor sociale 
şi culturale, al na,tiunilor şi al comu­
nităţii internaţionale" .  În acest context, 
sînt importante libertatea de întrunire 
paşnică şi de asociere, garantate de 
Articolul 11 al Convenţiei europene 
pentru apărarea drepturilor omului 
şi a libertăţilor fundamentale. 

În contextul OSCE, aceleaşi idei fim­
damentale privind libertatea de expri­
mare, întrunire şi asociere sînt enumer­
ate în paragrafele 9. 1-9.3 al Documen­
tului Reuniunii de la Copenhaga al Con­
ferinţei asupra Dimensiunii Umane. 

În Carta de la Paris pentru o Nouă 
Europă ,  şefii statelor şi guvernele 
membre ale OSCE , . afirmă că, fără nici 
o deosebire, fiecare individ are dreptul 
la . . .  libertatea de exprimare, libertatea 
de asociere şi întrunire paşnică, . . . · ·  

Articolul 27 al Pactului interna­
ţional cu privire la drepturile civile şi 
politice reprezintă o altă prevedere de 
bază cu influenţă directă asupra dreptu­
rilor lingvistice ale minorităţilor naţio­
nale. El afirmă că „ nu poate fi limitat 
dreptul persoanelor aparţinînd minori­
tă,titor de a-şi folosi limba în comun cu 
ceilalţi membri ai grupului lor ". 
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În mod asemăpător, Articolul 2 ( 1) 
al Declaraţiei ONU cu privire la drep­
turile persoanelor aparţinind minori­
tăţilor naţionale, etnice, religioase şi 
lingvistice proclamă dreptul persoane­
lor aparţinînd minorităţilor naţionale 
de „ a-şi folosi liber propria limbă, fără 
vreo discriminare, în particular sau în 
public ". 

Articolul 10 (1) al Convenţiei-Ca­
dru pentru protecţia minorităţilor na­
ţionale a Consiliului Europei stipulează 
că statele vor recunoaşte dreptul persoa­
nelor aparţinînd minorităţilor naţionale 
de „ a-şi folosi propria limbă în particu­
lar şi în pub lic, lib er şi fără nici o 
imixtiune, în scris şi vorbit' '. 

Cu toate că aceste prevederi se referă 
la folosirea limbilor minoritare în public 
şi particular, ele nu delimitează sfera 
,, publică" de sfera „particulară". Într-ade­
văr, aceste sfere se pot suprapune. Un 
astfel de caz ar putea fi, de exemplu, 
încercarea de fondare de către indivizi 
sau comunităţi a unor şcoli sau a unei 
mass-medii proprii. O iniţiativă privată 
poate deveni, pe parcurs, de interes 
public legitim. Un astfel de interes 
poate genera reglementări publice. 

Folosirea limbilor minorităţilor „ în 
public şi în particular ' '  de către persoa­
nele aparţinînd minorităţilor naţionale nu 
poate fi luată în considerare fără a se face 
referire la educaţie. Problemele educaţio­
nale, din perspectiva relaţiei lor cu limbile 
minorităţilor naţionale, sint discutate în 
detaliu în Recomandările de la Haga 
privind drepturile educaţionale ale mi­
norităţilor naţionale, care au fost redac­
tate la cererea Înaltului Comisar OSCE 
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pentru Minorităţile Naţionale de către 
Fundaţia pentru relaţii interetnice, în co­
laborare cu experţi de renume mondial 
atît în domeniul internaţional al dreptu­
rilor omului, cît şi în cel al educaţiei . Re­
comandările de la Haga au fost conce­
pute în vederea facilitării unei înţelegeri 
mai clare a instrumentelor internaţionale 
referitoare la drepturile persoanelor apar­
ţinînd minorităţilor naţionale, din acest 
domeniu de o importanţă vitală pentru 
păstrarea şi dezvoltarea identităţii persoa­
nelor aparţinînd minorităţilor naţionale. 

Instrumentele internaţionale de 
drepturile omului stipulează că dreptu­
rile omului sînt universale, de ele tre­
buind să se bucure fiecare persoană, fără 
discriminare. Totuşi, majoritatea dreptu­
rilor omului nu sînt absolute, iar preve­
derile internaţionale conţin un număr 
limitat de situaţii în care statele îşi pot 
justifica restrîngerea anumitor drepturi. 
R.estrîngerea drepturilor omului, permisă 
de legislaţia internaţională, poate fi 
invocată în situaţii de urgenţă în care sînt 
periclitate vieţi omeneşti şi în situaţiile 
care reprezintă un pericol pentru dreptu­
rile şi libertăţile celorlalţi, sau în situaţii 
care contravin moralei, sănătăţii publice, 
securităţii naţionale şi a bunăstării 
generale într-o societate democratică• .  În 
legislaţia referitoare la drepturile omului, 
restrîngerile libertăţilor trebuie inter­
pretate în mod restrictiv. 

Drepturile persoanelor aparţinînd 
minorităţilor naţionale de a-şi folosi 
limba(-ile) în public şi în particular, 
prevăzute şi elaborate în Recomandările 
de la Oslo cu privire la drepturile ling­
vistice ale minorităţilor naţionale, 

trebuie considerate într-un context echi­
librat al participării depline în cadrul 
întregii societăţi . Recomandările nu 
propun o abordare izolaţionistă, ci mai 
degrabă una care să încurajeze un 
echilibru între dreptul persoanelor 
aparţinînd minorităţilor naţionale de a­
şi păstra şi dezvolta propria identitate, 
cultură şi limbă, şi necesitatea asigurării 
că ele se vor putea integra deplin şi ca 
membri egali în ansamblul societăţii. Din 
această perspectivă, o atare integrare nu 
poate avea loc fără o cunoaştere temeinică 
a limbii(-lor) oficiale a(le) statului. Preve­
derile pentru o astfel de educaţie sînt for­
mulate în articolele 1 3  şi 14 ale Pactului 
internaţional cu privire la drepturile 
economice, sociale şi culturale, şi în 
articolele 28 şi 29 ale Convenţiei privind 
drepturile copilului , care conferă dreptul 
la educaţie şi impun statului să prevadă 
obligativitatea educaţiei. În acelaşi timp, 
articolul 14, paragraful 3 din Conven­
ţia-Cadru pentru protecţia minorită­
ţilor naţionale stipulează predarea limbii 
minoritare „fără a se aduce atingere 
învăţării limbii oficiale ori predării în 
această limbă '' .  

Numele 
1 .  Articolul 1 1 ,  paragraful 1 al Con­

venţiei-Cadru pentru protecţia minori­
tăţilor naţionale, stipulează că persoa­
nele aparţinînd minorităţilor naţionale au 
dreptul de a-şi folosi numele şi prenumele 
în propria limbă. Acest drept, a cărui 
exercitare constituie fundamentul iden­
tităţii personale, va trebui aplicat în 
funcţie de condiţiile fiecărui stat. De 
exemplu, autorităţile publice vor putea 
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folosi i n  mod justificat transcrierea 
fonetică în limba sau limbile oficiale 
al(e) statului a numeiui persoanelor 
aparţinînd minorităţilor naţionale. 
Totuşi, aceasta trebme să se facă in 
concordanţă cu limba şi tradiţia mino­
rităţii naţionale în cauză. În lumina 
acestui drept elementar, legat atît de 
limba cît şi de identitatea individului, 
persoanele care au fost constrînse de 
către autorităţile publice să renunţe la 
numele lor originale sau tradiţionale sau 
ale căror nume au fost schimbate împo­
triva voinţei lor, sînt îndreptăţite să le 
reia fără a fi obligate la suportarea 
vreunei cheltuieli. 

2. Numele constituie, de asemenea, 
un element important şi în identitatea 
persoanelor juridice, în special în con­.
textul persoanelor aparţinînd minori­
tăţilor naţionale care acţionează în co­
mun. Articolul 2, paragraful 1 al Decla­
raţiei ONU cu privire la drepturile 
persoanelor aparţinând minorităţilor 
naţionale, etnice, religioase şi lingvis­
tice proclamă dreptul persoanelor aparţi­
nînd minorităţilor naţionale ., de a-şi 
folosi propria lor limbă, în particular 
sau în public, liber şi fără imixtiuni sau 
alte forme de discriminare " .  Articolul 
10, paragraful 1 al Convenţiei-Cadru 
pentru protecţia minorităţilor naţio­
nale stipulează că statele vor recunoaşte 
dreptul persoanelor aparţinînd minori­
tăţilor naţionale „ de a-şi folosi limba 
liber şi fără vreo imixtiune, în privat şi 
în public, oral şi scris ., .  Articolul 27 al 
Pactului internaţional cu privire la 
drepturile civile şi politice declară că 
„ persoanele aparţinînd ... minorită,tilor 
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nu pot fi lipsite de dreptul . . . , în comun 
cu ceilalţi membri ai grupului lor, ... de 
a-şi folosi propria lor limbă · · .  Dreptul 
unei persoane de a-şi folosi în public pro­
pria limbă, în comun cu ceilalţi membri 
ai grupului ei şi fără vreo imixtiune sau 
orice formă de discriminare. constituie o 
indicaţie clară că entităţile legale -
instituţii, asociaţii, organizaţii sau 
intreprinderi economice -, fondate şi 
conduse de persoane aparţinînd mino­
rităţilor naţionale vor avea dreptul să 
adopte denumiri în limba lor minoritară. 
O astfel de denumire a unei persoane 
juridice va fi recunoscută de autorităţi şi 
folosită în concordanţă cu sistemul şi 
tradiţiile lingvistice ale comunităţii re­
spective. 

3 .  Articolul 1 1 ,  paragraful 3 din 
Convenţia-Cadru prevede „ în ariile lo­
cuite în mod tradiţional de un număr sub­
stan,tial de persoane apar,tinînd unei mi­
norităţi naţionale, părţile vor depune 
eforturi . . .  pentru expunerea denumiri lor 
locale tradiţionale, a denumirilor stră­
zilor şi a altor indicaţii topografice desti­
nate publicului, deopotrivă în limba mi­
noritară, acolo unde există o cerere su­
ficientă pentru astfel de indicaţii. " Re­
fuzul recunoaşterii legalităţii istorice a 
denumirilor mai sus menţionate poate fi 
considerat drept o tentativă de revizuire 
a istoriei şi de asimilare a minorităţilor, 
ceea ce constituie un pericol grav pentru 
identitatea persoanelor aparţinînd mino­
rităţilor naţionale. 

Religia 
4. Articolul 27 al Pactului interna­

ţional cu privire la drepturile civile şi 
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politice afirmă că , .. în statele în care exis­
tă minorităţi etnice, religioase sau ling­
vistice, persoanele aparţinînd acestor 
minorităţi nu pot fi lipsite de dreptul ... 
de a-şi profesa şi practica propria Lor 
religie sau de a-şi folosi propria lor 
limbă, în comun cu ceilalţi membri ai 
grupului lor " . Articolul 3 ,  paragraful 1 
al D ec laraţiei ONU cu privire l a  
dre1lturile persoanelor aparţinând mi­
norităţilor naţionale stipulează că „ per­
soanele aparţinînd minorităţilor na,tio­
nale pot să-şi exercite drepturile . . . , in­
dividual şi în comun cu alţi membri ai 
grupului lor, fără nici o discriminare ". 

Credinţa şi practicarea ei „în comun" 
este un domeniu de mare importanţă 
pentru multe persoane aparţinînd mino­
rităţilor naţionale. În acest context. tre­
buie remarcat că dreptul persoanei la pro­
pria religie este nel imitat şi garantat de 
Articolul 18, paragraful 1 al Pactului 
internaţional cu privire la dre1>turile 
civile şi politice şi de Articolul 9. pa­
ragraful 1 al Convenţiei eurot)ene t)en­
tru apărarea drepturilor omului şi a 
libertăţilor fundamentale. Cu toate aces­
tea, libertatea individului de a-şi ma­
nifesta credinţa şi religia, incluzînd aici 
şi serviciile religioase publice, constituie 
subiectul unor limitări în următoarele 
paragrafe al aceluiaşi articol. Aceste limi­
tări trebuie prevăzute de legislaţie şi tre­
buie să fie legate de ordinea şi siguranţa 
publică, sănătate, morală şi protecţia 
drepturilor şi libertăţilor fundamentale 
ale celorlalţi. Ele trebuie să fie rezonabile 
şi proporţionale scopului preconizat, iar 
statele nu le vor putea invoca pentru a 
sufoca aspiraţiile spirituale, lingvistice 

sau culturale legitime ale persoanelor 
aparţinînd minorităţilor naţionale. 

5. Riturile religioase, cum ar fi cere­
moniile de nuntă sau înmormîntare, pot 
constitui, de asemenea, acte civile legale, 
în unele ţări ele detenninînd statutul civil. 
În asemenea cazuri, trebuie luat în consi­
derare interesul public. Avînd în vedere 
principiul că factorii administrativi nu 
trebuie să obstrucţioneze exercitarea 
drepturilor omului, autorităţile publice nu 
vor impune nici o restricţie lingvistică a­
supra comunităţilor religioase. Acest 
principiu se va aplica în egală măsură şi 
funcţiilor administrative asumate de o 
comunitate religioasă şi care s-ar putea 
suprapune cu jurisdicţia civilă. Totuşi, 
statul poate cere comunităţilor religioase 
să înregistreze actele civile oficiale pentru 
care este autorizat şi în limba(-ile) ofi­
cială(e) ale statului pentru ca acesta să-şi 
poate exercita atribuţiunile legitime de 
reglementare şi administrare. 

Viaţa comunitară şi organizaţi ile 
neguvernamentale 

6. Viaţa comunitară a persoanelor 
aparţinînd minorităţilor naţionale. acti­
vitatea lor „în comunitate" potrivit defi­
nirii instrumentelor internaţionale, se 
manifestă în numeroase activităţi şi arii 
de interes. Nu pe ultimul loc se află viaţa 
propriilor organizaţii neguvernamentale, 
asociaţii şi instituţii. a căror existenţă 
este, de obicei, vitală pentru păstrarea şi 
dezvoltarea propriei identităţi şi este, de 
regulă, considerată benefică. contribuind 
la dezvoltarea societăţii civile şi a 
valorilor democratice în cadrul statului. 
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Articolele 21 şi 22 al Pactului inter­
naţional cu privire la drepturile civile 
şi politice şi articolul 11 al Convenţiei 
europene pentru protecţia drepturilor 
omului şi a libertăţilor fundamentale 
garantează dreptul persoanelor la liber­
tatea de asociere şi de întrunire. Dreptul 
persoanelor de a acţiona „în comun" cu 
ceilalţi membri ai grupului lor - dreptul 
lor de a fonda şi conduce propriile orga­
nizaţii neguvernamentale, asociaţii şi 
instituţii - constituie cheia de boltă a 
unei societăţi democratice şi deschise. 
Articolul 27 al aceluiaşi Pact afirmă că 
„persoanele aparţinînd . . .  minorităţilor 
nu pot fi lipsite de dreptul . . .  de a-şi folosi 
propria lor limbă, în comun cu ceilalţi 
membri ai grupului lor ·· . De aceea, este, 
în general, recomandabil ca autorităţile 
publice să nu se implice în problemele 
interne ale acestor entităţi acţionînd „în 
comunitate", şi nici să le impună vreo 
limitare, alta decît cele prevăzute de 
legislaţia internaţională. În mod asemă­
nător, articolul 17, paragraful 2 al Con­
venţiei-Cadru pentru protecţia minori­
tăţilor naţionale angajează statele „ să 
nu aducă atingere dreptului persoanelor 
apar,tinînd minorităţilor naţionale de a 
participa la activităţile organiza,tiilor 
neguvernamentale, atît la nivel naţional, 
cît şi internaţional". 

Articolul 2, paragraful 1 al Pactului 
internaţional cu privire la drepturile 
civile şi politice stipulează că fiecare stat 
se angajează „ să garanteze tuturor 
indivizilor de pe teritoriul lor şi aflaţi sub 
furisdic,tia lor drepturile recunoscute în 
prezentul Pact, fără nici o deosebire de . . .  
limbă". În conformitate cu acest standard, 
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statele nu vor putea practica faţă de orga­
nizaţiile neguvernamentale discriminări 
bazate pe limbă şi nici să le impună vreo 
restricţie lingvistică improprie. Făcute 
fiind aceste precizări, autorităţile publice 
pot solicita, pe baza unui interes public 
legitim, ca astfel de organizaţii, asociaţii 
sau instituţii să se conformeze legislaţiei 
interne şi să includă şi limba(-ile) ofi­
cială(-e) a(le) statului în situaţiile care 
presupun contacte cu instituţii publice. 

Luînd în considerare posibilele 
resurse, paragraful 32.2 al Documentului 
Reuniunii de la Copenhaga prevede că 
persoanele aparţinînd minorităţilor naţio­
nale au dreptul „ să-şi creeze şi menţină 
propriile lor institu,tii, organizaţii sau 
asociaţii educative, culturale şi reli­
gioase, care pot solicita contribuţii.finan­
ciare benevole şi alte contribuţii, inclusiv 
un ajutor public, conform legisla,tiei 
naţionale ". În consecinţă, statele nu pot 
împiedica aceste entităţi să solicite 
contribuţii financiare de la bugetul de stat 
şi de la surse internaţionale publice, cît 
şi de la sectorul privat. 

7. Referitor la finanţarea de către stat 
a activităţilor organizaţiilor neguverna­
mentale, între altele, în domeniul social, 
cultural sau sportiv, aplicarea principiilor 
egalităţii şi nediscriminării impune auto­
rităţilor să asigure o împărţire cores­
punzătoare a fondurilor pentru activităţile 
similare în limbile minorităţilor naţionale 
de pe teritoriul lor. În acest context, arti­
colul 2, paragraful 1 al Pactului inter­
naţional subliniază nu numai necesitatea 
nediscriminării persoanelor pe criteriu 
lingvistic, dar stipulează în articolul 2, 
paragraful 2 că statele „ vor acţiona . . .  
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pentru adoptarea măsurilor legislative 
sau de alt gen, necesare pentru ca 
drepturile prevăzute în prezentul Pact să 
devină efective . . . Mai mult, articolul 2, 
paragraful 2 al Convenţiei interna­
ţionale privind eliminarea tuturor for­
melor de discriminare rasială ( care în­
cearcă să elimine orice deosebire, exclu­
dere, restricţie, ori preferinţă bazată pe 
rasă, culoare, descendenţă, origine na­
ţională sau etnică) stipulează că „ Statele 
parte vor lua, dacă împrejurările o vor 
cere, măsuri speciale şi concrete în 
domeniul social, economic, cultural şi 
altele, pentru a asigura fn mod core:;pun­
zător dezvoltarea sau protecţia anu mi tor 
grupuri rasiale sau anumitor indivizi 
aparţinînd acestor grupuri, pentru a le 
garanta, în condi,tii de egalitate, deplina 
exercitare a drepturi/or omului şi a 
libertă,tilor fundamentale ". Întrucît ade­
seori limba este considerată criteriu de 
definire a etnicităţii după cum reiese din 
protecţia stipulată de convenţia mai sus 
amintită, comunităţile cu limbă mino­
ritară pot avea dreptul să beneficieze de 
aceste „ măsuri speciale şi concrete ··. 

La nivel european, paragraful 3 1  al 
Documentului de la Copenhaga stipu­
lează că „ Statele participante vor adopta, 
dacă e cazul, măsuri speciale avînd drept 
scop ga rantarea pentru persoanele 
aparţinînd minorităţilor naţionale a 
deplinei egalităţi cu ceilalţi cetăţeni în 
exercitarea şi benejicierea de drepturile 
omului şi de libertăţile fundamentale ". 
Articolul 4, paragraful 2 al Convenţiei-Ca­
dru pentru protecţia minorităţilor naţio­
nale obligă statele „ să adopte, dacă este 
cazul, măsuri adecvate pentru a pro-

mova, în toate domeniile vieţii econo­
mice, sociale, politice şi culturale, ega­
litatea deplină şi efectivă între per­
.manele aparţinînd unei minorităţi na­
ţionale şi cele aparţinînd majorităţii "; 
paragraful 3 al aceluiaşi articol precizează 
în continuare că „ măsurile adoptate în 
conformitate cu paragraful 2 nu vor fi 
considerate acte de discriminare " .  Mai 
mult, articolul 7, paragraful 2 al Cartei 
Europene a Limbilor Regionale sau 
Minoritare stipulează că ,, adoptarea de 
măsuri speciale în favoarea limbilor re­
gionale sau minoritare, destinate să pro­
moveze egalitatea între vorbitorii acestor 
limbi şi restul populaţiei, sau urmărind 
să ţină seama de situa,tiile lor specifice, 
nu este considerată ca un act de discri­
minare fa,tă de vorbitorii limbilor mai 
răspîndite ". În acest context, deci, auto­
ri tă ţi le publice trebuie să asigure o 
împărţire echitabilă a fondurilor din 
bugetul de stat a loca te activităţilor 
desfăşurate de persoanele aparţinînd 
minorităţilor naţionale, între altele, în 
domeniile social, cultural sau sportiv. 
Aceste fonduri pot fi alocate sub forma 
unor subvenţii, beneficii publice sau 
scutiri de taxe. 

Mass-media 
8. Articolul 1 9  al Pactului interna­

ţional cu privire la drepturile civile şi 
politice , care garantează dreptul la opinie 
şi la exprimarea ei, este un punct de refe­
rinţă fundamental în ce priveşte rolul şi 
locul mass-mediei în societăţile democra­
tice. În vreme ce articolul 1 9 , paragraful 
I prevede că „fiecare persoană are 
dreptul la propria opinie fără imixciune 
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[din partea statului} '' , articolul 1 9 ,  

paragraful 2 garantează libertatea tuturor 
persoanelor de ,. a căuta, obţine şi 
distribui informaţii de orice natură, 
indiferent de frontiere, sub formă orală, 
scrisă sau tipărită, sub forma operelor 
de artă, sau prin mijlocul ales de ele ". 
Articolul 1 O al Convenţiei europene 
pentru apărarea drepturilor omului şi 
a libertăţilor fundamentale garantea:ză, 
într-un mod similar, dreptul la libera 
exprimare. Statele membre ale Con­
siliului Europei au reiterat în articolul 1 
al Declaraţiei cu privire la libertatea 
expresiei şi a informaţiei „ataşamentul 
lor ferm faţă de principiile libertăţii de 
exprimare şi informare, ca elemente de 
bază ale unei societăţi democratice şi 
pluraliste". În baza acestuia, statele de­
clară în cadrul aceluiaşi instrument că „ în 
domeniul informa,tiei şi al mass-mediei 
ele încearcă să obţină . . .  d. Existen,ta unei 
mari varietăţi a unei mass-medii inde­
pendente şi autonome care să permită 
reflectarea diversităţii ideilor şi a opi­
niilor. " 

Articolul 9, paragraful 1 al Con­
venţiei-Cadru pentru protecţia mino­
rităţilor naţionale prevede în mod clar 
că persoanele aparţinînd minorităţilor 
naţionale sînt libere „ să-şi exprime opi­
niile, să primească şi să împartă infor­
maţii şi idei în limba lor minoritară.fără 
imixtiuni din partea autorităţilor publice 
şi independent de frontiere . . .  " .. Aceeaşi 
prevedere angajea:ză în continuare statele 
,, să asigure, în cadrul sistemului lor le­
gal, nediscriminarea persoanelor apar­
ţin înd minorităţilor naţionale în accesul 
lor la mass-media ". Articolul 9, para-
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graful 3 al Convenţiei-Cadru stipulează 
că statele „ nu vor crea obstacole în calea 
înf iin,tării şi utilizării presei scrise de 
către persoanele aparţinînd minorită,tilor 
naţionale. " Aceeaşi prevedere cere ca 
, , prevederile referitoare la radio şi tele­
viziune, statele vor veghea ca, în măsura 
posibilului . . .  , persoanelor aparţinînd 
minorită,tilor naţionale să le fie acordată 
posibilitatea de a-şi crea şi utiliza 
proprii le mijloace de informare" .  Tre­
buie, de asemenea, remarcat că mass-me­
dia poate constitui entităţi de tipul celor 
prevăzute, inter alia, în paragraful 32.2 
al Documentului de la Copenhaga care 
asigură persoanelor aparţinînd minori­
tăţilor naţionale dreptul „ să-şi creeze şi 
menţină propriile lor institu,tii, orga­
niza,tii sau asociaţii . . .  ". Chiar dacă acest 
standard nu include în mod explicit refe­
riri la mass-media, aceasta de multe ori 
joacă un rol fundamental în promovarea 
şi păstrarea limbii, culturii şi identităţii. 

Deşi e mai presus de orice îndoială 
că persoanele aparţinînd minorităţilor 
naţionale au dreptul de a-şi crea şi men­
ţine propria mass-medie, este de ase­
menea adevărat că acest drept constituie 
obiectul unor restricţii prevăzute de drep­
tul internaţional, cît şi al unor cerinţe le­
gitime din partea statului cu privire la 
reglementarea mass-mediei. Articolul 9, 
paragraful 2 al Convenţiei-Cadru evi­
denţiază acest fapt subliniind foarte clar 
că libertatea de exprimare prevăzută în 
articolul 9, paragraful 1 al Convenţiei­
Cadru „ nu împiedică părţile să utilizeze 
un regim de autorizare, nediscriminatoriu 
şi fondat pe criterii obictive, pentru 
societăţile de radio, televiziune şi cin-
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ema ". Cerinţele legale, dacă necesare şi 
justificate, nu vor fi folosite pentru a 
împiedica exercitarea acestui drept. 

9. Chestiunea accesului la mass-me­
dia subvenţionată din fonduri publice este 
strîns legată de conceptul libertăţii de 
exprimare. Articolul 9, paragraful 1 al 
Convenţiei-Cadru stipulează că liberta­
tea de expresie a persoanelor aparţinînd 
minorităţilor naţionale include libertatea 
de distribuire a informaţiilor şi ideilor în 
limba minoritară, fără imixtiuni din 
partea autorităţilor publice, şi continuă 
prin a specifica că „persoanele apar,ti­
nînd unei minorităţi naţionale nu trebuie 
discriminate în accesul la mijloacele de 
informare ''. Plrticolul 9, paragraful 4 al 
Convenţiei-Cadru stipuleaz.ă că „Părţile 
vor adopta măsuri adecvate pentru 
facilitarea accesului persoanelor apar­
,tin înd minorităţilor naţionale la mijloa­
cele de informare ". Acesta înseamnă că 
o minoritate naţională formată dintr-un 
număr substanţial de membri trebuie să 
aibă acces la un timp de emisie adecvat 
la radioul sau televiziunea publică, di­
mensiunea numerică a minorităţii respec­
tive trebuind să aibă relevanţă asupra 
timpului de emisie alocat. 

Cu toate acestea, dimensiunea nu­
merică şi densitatea nu pot fi singurul 
criteriu în luarea deciziei de alocare a 
timpului de emisie al unei minorităţi 
naţionale. În cazul comunităţilor mai 
mici, trebuie avute în vedere un timp 
minim şi resurse viabile fără de care 
minorităţile mai restrînse nu pot face uz 
în mod adecvat de mass-media. 

Mai mult, calitatea timpului alocat 
programelor pentru minorităţi este o 

problemă care trebuie abordată într-un 
mod nediscriminatoriu şi rezonabil. 
Timpul de emisie acordat programelor în 
limbile minorităţilor trebuie să fie de aşa 
natură încît persoanele aparţinînd 
minorităţilor naţionale să poată benefi­
cia de el la maxim. În acest scop, auto­
rităţile publice vor asigura transmiterea 
acestor programe în perioade rezonabile 
ale zilei. 

10.  Într-o societate deschisă şi 
democratică, conţinutul programelor 
mass-media nu trebuie cenzurat fără 
motiv de către autorităţile publice. 
Libertatea de expresie garantată de 
Articolul 19, paragraful l al Pactului 
internaţional cu privire la drepturile 
civile şi politice şi de Articolul 10, 
paragraful l al Convenţiei europene 
pentru apărarea drepturilor omului şi 
a libertăţilor fundamentale sînt rele­
vante în această privinţă. Orice restricţie 
care ar putea fi impusă de către auto­
rităţile publice va trebui să fie în con­
formitate cu Articolul 19, paragraful 3 al 
Pactului, care stipulează că aceste res­
tricţii „ vor fi numai cele prevăzute de 
către lege şi cele necesare pentru a) res­
pectarea drepturilor şi reputaţiei celor­
laf,ti şi b) pentru apărarea siguranţei 
na,tionale sau a ordinii pub lice (ordre 
public), sau a sănătăţii şi moralei 
publice" . Articolul 10, paragraful 2 al Con­
venţiei europene pentru apărarea dreptu­
rilor omului şi a libertăţilor fundamen­
tale prevede restricţii aproape identice 
asupra imixtiW1ii autorităţilor publice în 
exercitarea libertăţii de exprimare. 

Trebuie dezvoltate mecanisme care să 
garanteze faptul că programele mass-me-
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diei publice, create de sau pentru mino­
rităţile naţionale, reflectă interesele şi 
necesităţile membrilor comunităţii re­
spective şi sînt percepute de către aceştia 
ca fiind independente. În acest context, 
participarea persoanelor aparţinînd 
minorităţilor naţionale (în calitatea lor de 
persoane particulare) la producerea pro­
gramelor va contribui la asigurarea 
independenţei mass-mediei şi va răspun­
de nevoilor comunităţilor respective. 

În conformitate cu principiul ega­
lităţii şi nediscriminării, compoziţia [et­
nică] a instituţiilor publice trebuie să 
reflecte componenţa populaţiei pe care o 
deservesc. Acelaşi lucru este valabil şi 
pentru mass-media publică. Artic�lul 15 
al Convenţiei-Cadru angajează statele să 
creeze „ condiţiile necesare pentru par� 
ticiparea efectivă a persoanelor apar� 
ţinînd minorităţilor naţionale la viaţa 
culturală, socială şi economică şi la tre­
burile publice, în special acelea care le 
privesc direct. " Articolul 2 al Convenţiei 
nr. 111 cu privire la discriminarea În 
materie de angajare şi ocupaţie a Orga­
nizaţiei Internaţionale a Muncii este şi 
mai explicit în angajarea statelor în 
„practicarea unei politici naţionale care 
să promoveze . . .  şanse şi tratamente egale 
în materie de angajare şi ocupaţie, ţintind 
spre eliminarea oricărei discriminări în 
această privinţă " .  Angajarea nediscri­
minativă a persoanelor aparţinînd mino­
rităţilor naţionale în mass-media va con­
tribui la reprezentativitatea şi obiectivita­
tea mass-mediei. 

11. Respectînd spiritul Articolului 
19, paragraful 2 al Pactului interna­
ţional cu privire la drepturile civile şi 
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politice şi al Articolului 9, paragraful 1 
al Convenţiei-Cadru pentru protecţia 
minorităţilor naţionale, precum şi în 
concordanţă cu principiul nediscrimi­
nării, accesul la programele în limba per­
soanelor aparţinînd minorităţilor naţio­
nale, transmise dintr-o altă ţară sau din 
ţara-mamă, nu va justifica diminuarea 
timpului de emisie alocat minorităţii res­
pective în mass-media publică din cadrul 
statului în care trăiesc membrii acesteia. 

Accesul transfrontalier la informaţii 
şi reţele mass-media constituie un ele­
ment fundamental al dreptului la infor­
maţie care, în contextul unui progres 
tehnologic accelerat, prezintă o importan­
ţă tot mai mare. În consecinţă, la cererea 
acordării licenţei de transmisie pentru 
televiziune sau radio, de exemplu, nu este 
legitim refuzul autorizării de către stat a 
preluării staţiilor de televiziune sau ra­
dio situate în ţara-mamă, dacă minorita­
tea în cauză · şi-a exprimat dorinţa de a 
avea acces la acestea. Acest drept se referă 
nu numai la televiziune şi radio, ci şi la 
reţelele electronice informaţionale în 
limba minorităţilor naţionale. 

Ca o chestiune cu caracter general, 
statele membre ale Consiliului Europei 
prin Articolul I I I ,  paragraful c) al 
Declaraţiei cu privire la  libertatea 
expresiei şi a informaţiei au hotărît „să 
promoveze fluxul liber al informaţiei, 
contribuind astfel la înţelegerea interna­
,tională, la o mai bună cunoaştere a con­
vingeri lor şi tradi,tiilor, la respectarea 
diversită,tii de opinie şi la îmbogăţirea 
reciprocă a culturilor". Statele vor trebui 
să-şi adapteze politica privind legăturile 
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mass-mediei în afara graniţelor conform 
spiritului acestei prevederi. 

Viaţa economică 
12. Instrumentele internaţionale fac 

puţine referiri la drepturile de natură 
economică ale persoanelor aparţinînd 
minorităţilor naţionale. Totuşi, instru­
mentele internaţionale se referă la dreptul 
persoanelor aparţinînd minorităţilor 
naţionale de a-şi folosi liber propria limbă 
în particular sau public, liber şi fără vreo 
discriminare, în scris şi vorbit, individual 
şi în comun cu alţii. Articolul 19, 
paragraful 2 al Pactului internaţional cu 
privire la drepturile civile şi politice şi 
Articolul 10, pargraful 1 al Convenţiei 
europene pentru apărarea drepturilor 
omului şi a libertăţilor fundamentale 
garantează nu numai libertatea de expri­
mare a ideilor şi opiniilor transmise altora 
(conţinutul comunicării), ci şi a limbii 
alese ca mediu de comunicare. Aceste 
drepturi, asociate cu dreptul la egalitate 
şi nediscriminare, implică dreptul 
persoanelor aparţinînd minorităţilor 
naţionale de a-şi derula activităţile eco­
nomice în limba aleasă de către ele. Avînd 
în vedere importanţa comunicării efi­
ciente a întreprinzătorilor particulari cu 
clienţii şi a derulării activităţilor în 
condiţii juste, nu ar trebui impuse 
'restricţii inutile în libera alegere a limbii. 

Articolul 11, paragraful 2 al Con­
venţiei-Cadru stipulează că „fiecare per­
soană aparţinînd unei minorităţi naţio­
nale are dreptul de a expune în limba sa 
minoritară însemne, inscripţii şi alte 
informa,tii cu caracter privat, vizibile 
publicului" . În Convenţia-Cadru expre-

sia „ cu caracter privat"  se referă la tot 
ceea ce nu este oficial. În consecinţă, sta­
tele nu pot impune nici o restricţie privind 
folosirea limbii în administrarea unită­
ţilor comerciale private. 

Totuşi, statul poate solicita folosirea 
limbii sau limbilor oficiale ale statului în 
acele sectoare ale activităţii economice 
care afectează exercitarea drepturilor ce­
lorlalţi sau necesită schimburi şi comu­
nicare cu instituţiile publice. Aceasta 
decurge din restricţiile permisive privind 
libertatea de expresie ale Articolului 19, 
paragraful 3 al Pactului internaţional cu 
privire la drepturile civile şi politice şi 
din Articolul 10, paragraful 2 al Conven­
ţiei europene pentru apărarea dreptu­
rilor omului şi libertăţilor fun da­
mentale. În vreme ce prevederile per­
misive ale articolelor mai sus menţionate 
pot justifica restricţii asupra conţinutului 
comunicării, ele nu vor putea justifica 
niciodată restricţii asupra folosiriilimbii 
ca mediu de comunicare. Cu toate acestea, 
protecţia drepturilor şi libertăţilor 
celorlalţi şi necesităţile administraţiei 
publice pot, foarte bine, justifica anumite 
prevederi specifice pentru folosirea şi a 
limbii sau limbilor oficiale ale statului. 
Aceasta se aplică, în funcţie de circum­
stanţe, sectoarelor de activitate cum ar fi 
sănătatea şi siguranţa locului de muncă, 
protecţia consumatorului, relaţiile de 
muncă, impozitarea, raporturile finan­
ciare, asigurările de sănătate, ajutorul de 
şomaj şi transporturi. În baza unui interes 
public legitim, statul poate, pe lîngă 
folosirea unei alte limbi, solicita folosirea, 
pentru inscripţionare şi însemne, şi a 
limbii sau limbilor oficiale ale statului în 
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astfel de activităţi economice - conform 
prevederilor paragrafului 60 al Rapor­
tului explicativ la Convenţia-Cadru 
J>entru protecţia minorităţilor naţio­
nale. În concluzie, statul nu va putea 
interzice niciodată folosirea unei limbi, 
însă pciate, în baza unui interes public le­
gitim, impune şi folosirea limbii sau 
limbilor oficiale ale statului. 

Consecvente cu logica unui interes 
public legitim, orice dispoziţii privind 
folosirea limbii pe care le-ar putea 
prevede statul trebuie să fie proporţionale 
cu interesul public care se presupune a fi 
astfel servit. Proporţionalitatea oricărei 
dispoziţii trebuie determinată de măsura 
în care ea este necesară. Astfel, de exem­
plu, în interesul sănătăţii şi siguranţei 
locurilor de muncă, statul poate solicita 
întreprinderilor particulare inscripţio­
narea şi în limba(-ile) oficială(-e) a(le) 
statului pe lîngă inscripţiile în limba 
aleasă de către întreprindere. În mod 
asemănător, în vederea unei impozitări 
corecte, statul poate solicita înaintarea 
formularelor administrative în limba(-ile) 
oficială(-e) a(le) statului, iar, în cazul 
unui audit efectuat de autorităţile publice, 
statul poate cere ca actele relevante să fie 
puse la dispoziţia acestora şi în limba(-ile) 
oficială(-e) a(le) statului; totuşi, în acest 
ultim caz, statul nu poate cere întreprin­
derilor particulare să îşi întocmească toate 
actele în limba(-ile) oficială(-e) a(le) sta­
tului, ci doar ca întreprinderile respec­
tive să îşi asume eventuala lor traducere. 
Aceasta fără  a aduce vreun prejudiciu 
dreptului persoanelor aparţinînd minori­
tăţilor naţionale de a-şi folosi limba(-ile) 
materne în relaţiile cu autorităţile admin-
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istrative, conform prevederilor Artico­
lului 10, paragraful 2 al Convenţiei­
Cadru pentru protecţia minorităţilor 
naţionale. 

Autorităţile administrative şi serviciile 
publice 

13/14/15. Statele participante la pro­
cesul O. S. C.E. s-au angajat să ia măsuri 
care să contribuie la crearea unui mediu 
dinamic, propice nu numai păstrării iden­
tităţii persoanelor aparţinînd minori­
tăţilor naţionale (incluzînd şi limba lor), 
ci şi dezvoltării şi promovării acestora. 
Ca o consecinţă, aceste state s-au angajat 
să respecte „ dreptul persoane/or apar­
ţin înd minorităţi/or n aţionale de a 
participa efectiv la treburile publice ", 
aşa cum este subliniat şi în paragraful 35 
al  Documentului de la Copenhaga . 
Articolul IO, paragraful 2 al Convenţiei­
Cadru pentru protecţia minorităţilor 
naţionale cere explicit statelor „să per­
mită folosirea limbii minoritare în rapor­
turile dintre aceste persoane şi auto­
rităţile administrative " .  Paragraful 35 al 
Documentului de la Copenhaga face, de 
asemenea, referire Ia posibilitatea creării 
unui mediu favorabil participării mino­
rităţilor naţionale la treburile publice, în 
propria lor limbă, prin crearea „ de admi­
nistraţii locale sau autonome cores­
punzătoare, potrivit situa,tiei istorice şi 
teritoriale specifice acestor minorită,ti, în 
conformitate cu politica statului res­
pectiv". Articolul 15 al Convenţiei-Ca­
dru angajează statele să creeze „ condi­
_tiile necesare pentru participarea efec­
tivă a persoanelor aparţinînd minorită­
_tilor naţionale la viaţ.a culturală, socială 
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şi economică şi la treburile pub lice, în 
special la cele care le privesc direct". 
Aceste prevederi obligă auto rităţile 
publice să permită persoanelor aparţinînd 
minorităţilor naţionale să se adreseze 
autorităţilor publice în limba lor maternă 
sau să primească certificate şi atestări ci­
vile în limba lor maternă. În conformitate 
cu principiul egalităţii şi nediscriminării, 
aceste prevederi presupun o relaţie de par­
ticipare dinamică în cadrul căreia limba 
minorităţii poate fi un mijloc de comu­
nicare eficient în viaţa politică locală şi 
în interfaţa dintre cetăţeni şi autorităţile 
publice în privinţa serviciilor publice. 

Reprezentativitatea etnică a institu­
ţiilor şi agenţiilor administrative menite 
să servească populaţia reprezintă, în 
general, reflectarea unei societăţi des­
chise, pluraliste şi nediscriminatorie. În 
vederea contracarării efectelor unei 
discriminări din trecut sau prezente, 
Articolul 2 al Convenţiei nr. 111 cu pri­
vire la discriminarea în materie de 
angajare şi ocupaţie al Organizaţiei 
Internaţionale a Muncii cere statelor să 
„ susţină o politică na,tională menită să 
promoveze . . .  egal i tatea în şanse şi 
tratament în materie  de angajare şi 
ocupa,tie, în vederea eliminării oricărei 
discriminări în acest domeniu ' '. 

În conceperea şi implementarea pro­
gramelor şi serviciilor destinate publi­
cului, este firesc să ne aşteptăm ca guver­
nele devotate principiilor mai sus men­
ţionate să ia în considerare dorinţele ex­
primate de persoanele aparţinînd mi­
norităţilor naţionale precum şi principiul 
justificării numerice. Acolo unde s-a ex­
primat nevoia, iar cifrele sînt semnifi-

cative, echitatea cere ca contribuabilii 
aparţinînd minorităţilor naţionale să aibă 
acces la serviciile publice în propria lor 
limbă. Aceasta se aplică mai ales în cazul 
serviciilor sociale şi de sănătate, care au 
impact direct şi fundamental asupra vieţii 
oamenilor. 

În conformitate cu principiile egali­
tăţii şi al nediscriminării, este de presupus 
ca autorităţile administrative să trateze 
persoanele aparţinînd minorităţilor naţio­
nale într-o manieră echitabilă şi neexclu­
sivistă. Statele trebuie să recunoască rea­
lităţile demografice din regiunile aflate 
sub jurisdiţia lor. Mai presus de orice, 
statele nu trebuie să încerce ca, prin mo­
dificarea realităţii demografice a unei re­
giuni, să se sustragă obligaţiilor pe care 
le au. Articolul 16 al Convenţiei-Cadru 
angajează statele să se abţină de la măsuri 
care să schimbe în mod arbitrar proporţia 
populaţiei în zonele locuite de persoanele 
aparţinînd minorităţilor naţionale prin 
restrîngerea obiectivă a drepturilor 
acestor minorităţi. Astfel de măsuri ar 
putea fi, de pildă, expropierile arbitrare, 
evacuările, expulzările precum şi re­
desenarea arbitrară a graniţelor admini­
strative şi manipularea recensămintelor. 

Instituţiile naţionale independente 
16 .  Drepturile omului capătă înţeles 

pentru preconizaţii lor destinatari atunci 
cînd autorităţile publice ale statului 
creează mecanisme care să asigure faptul 
că drepturile garantate de declaraţiile şi 
convenţiile internaţionale sau de legis­
laţia internă sînt aplicate şi protejate cu 
adevărat. Ca o completare ,� procedurilor 
judiciare, instituţiile naţionale indepen-
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<lente oferă de obicei recursuri mai rapide 
şi mai puţin costisitoare fiind, ca atare, 
mult mai accesibile. 

În cadrul Convenţiei cu privire la 
eliminarea discriminării rasiale, discri­
minarea nu este definită în funcţie de 
criterii legate strict de rasă. Articolul l ,  
paragraful 1 al Convenţiei stipulează că 
prin conceptul de discriminare rasială se 
înţelege ,. orice distinc,tie, excludere, 
restrîngere ori preferinţă bazată pe rasă, 
culoare, descendenţă sau origine naţio­
nală ori etnică şi care are ca scop sau 
efect anularea sau obstrucţionarea 
recunoaşterii sau exercitării, în deplină 
egalitate, a drepturilor umane şi liber­
tăţilor fundamentale în sfera politică, 
economică, socială, culturală ori de alt 
fel a vieţii publice ". Articolul 6 al Con­
venţiei afirmă că „statele parte vor asi­
gura, prin intermediul tribunalelor naţio­
nale competente şi al altor instituţii na­
ţionale independente, tuturor persoa­
nelor aflate sub jurisdicţia lor o protecţie 
efici entă şi compensaţii împotriva 
oricăror acte de discriminare rasială ce 
constituie o încălcare a drepturilor sale 
umane şi a libertăţi/or fundamentale în 
dispreţul acestei Convenţii . . . ". În acest 
context, crearea de către state a unor 
instituţii naţionale independente care pot 
acţiona ca mecanisme de reparaţie şi 
compensare, precum instituţia avocatului 
poporului sau o comisie pentru drepturile 
omului, constituie măsura naturii demo­
cratice şi pluraliste a unui stat. Astfel, 
făcînd trimitere la Rezoluţia 48/134 din 
20 decembrie 1993 a Naţiunilor Unite, 
Consiliul Europei a încurajat, în Reco­
mandarea Nr.R(97)14 din 30 decembrie 
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1997 a Comitetului de Miniştri, crearea 
„ instituţiilor naţionale de drepturile 
omului, în special a comisiilor de drep­
turile omului cu o componen,tă pluralistă, 
a avocatului poporului sau a altor ins­
tituţii similare " .  Atari mecanisme de 
reparaţie trebuie puse şi la dispoziţia per­
soanelor aparţinînd minorităţilor naţio­
nale care consideră că le-au fost încălcate 
drepturile lingvistice ori alte drepturi. 

Autorităţile judiciare 
1 7  / 1 8 .  Legislaţia internaţională 

obligă autorităţile publice să garanteze ca 
toate persoanele arestate, acuzate şi ju­
decate să fie informate, într-o limbă pe 
care o înţeleg, asupra acuzaţiilor ce li se 
aduc şi asupra tuturor celorlalte pro­
ceduri. Dacă este necesar, se asigură asis­
tenţa gratuită a unui interpret. Acest stan­
dard de procedură juridică justă este uni­
versal în aplicare şi nu se referă la drep­
turile lingvistice ale minorităţilor naţio­
nale ca atare. Mai degrabă, principiile pe 
care se întemeiază sînt cele de egalitate 
şi nediscriminare în faţa legii. Respectul 
acestor principii este vital mai ales cu 
privire la acuzaţiile de crimă şi proce­
durile aferente. Ca o consecinţă, Articolul 
14, paragraful 3 ,  punctul a al Pactului 
internaţional cu privire la drepturile 
civile şi politice cere ca orice persoană 
acuzată de comiterea unei infracţiuni 
penale să fie „ prompt şi detaliat infor­
m ată, într-o limbă pe care o înţelege, 
despre natura şi motivele acuzaţiei ce i 
se aduc " .  Articolul 6, paragraful 3 ,  
punctul a al Convenţiei europene pentru 
apărarea drepturi lor omului şi a 
libertăţilor fundamentale stipulează 
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aceeaşi prevedere în termeni aproape 
identici. În plus, Articolul 5, paragraful 
2 al Convenţiei mai sus menţionate 
cuprinde aceeaşi prevedere în legătură cu 
arestul. Mai mult, Articolul 14, paragra­
ful 3 al Pactului internaţional cu privire 
la drepturile civile şi politice stipulează 
dreptul fiecăruia „ în condiţii de deplină 
egalitate "' . . . . .  (e) să examineze, or să 
ceară examinarea martorilor acuzării şi 
de a obţine citarea şi examinarea propri­
ilor martori în aceleaşi condi,tii ca şi cele 
pentru martorii acuzării ' ' .  În această 
privinţă, Articolul 14, paragraful 3, punc­
tul f) al Pactului internaţional cu privire 
la drepturile civile şi politice şi Articolul 
6, paragraful 3 ,  punctul e) al Convenţiei 
europene pentru apărarea drepturilor 
omului şi a libertăţilor fundamentale 
garantează dreptul fiecărei persoane de 
,. a fi asistată în mod gratuit de un inter­
pret, dacă nu înţelege sau nu vorbeşte 
limba folosită în timpul şedinţei de 
judecată · · .  În timp ce aceste garanţii cu 
referinţă explicită la folosirea limbii 
materne sînt prevăzute special pentru 
procedurile penale, reiese, din dreptul 
fundamental la egalitate în faţa tribuna­
lelor şi a judecătoriilor, prevăzut şi în 
prima propoziţie a Articolului 14 al Pac­
tului internaţional cu privire la dreptu­
rile civile şi politice, că orice procedură 
juridică poate fi considerată cu atît mai 
echitabilă cu cît condiţiile în care ea se 
desfăşoară sînt mai echitabile. Această 
definire, referitoare în egală măsură la ale­
gerea limbii folosite în toate procedurile, 
trebuie să constituie pentru state un ghid 
în dezvoltarea unor linii politice menite 
să asigure o justiţie egală şi eficientă. 

Mai general, Articolul 7, paragraful 
1 din Carta Europeană a Limbilor 
Regionale şi M inoritare declară că 
statele trebuie să-şi întemeieze politica, 
legislaţia şi practica pe obiective şi prin­
cipii cum ar fi „ recunoaşterea limbilor 
regionale şi minoritare ca o expresie a 
bogăţiei culturale " şi „ necesitatea unei 
acţiuni hotărîte pentru promovarea 
limbilor regionale sau minoritare în 

vederea salvgardării lor " . Articolul 7, 
paragraful 4 al Cartei Europene stipu­
lează că „ în determinarea politicii lor 
faţă de limbile regionale sau minori­
tare, . . .  părţile se angajează să ia în con­
siderare necesităţile şi dorinţele expri­
mate de grupurile ce folosesc aceste 
limbi " .  Mai mult, Articolul 15 al Con­
venţiei-Cadru angajează statele să 
„ creeze condi,tiile necesare pentru  
participarea efectivă a persoanelor 
aparţinînd minori tăţilor na,tionale la 
viaţa culturală, socială şi economică şi 
la treburile publice, în special acelea 
care le afectează direct " .  Dacă se iau în 
considerare standardele mai sus menţio­
nate, laolaltă cu importanţa pe care o 
prezintă într-o societate democratică ac­
cesul efectiv la justiţie, este firesc să se 
aştepte din partea statelor ca, atît cît este 
posibil, să asigure dreptul persoanelor 
aparţinînd minorităţilor naţionale de a se 
exprima în limba lor maternă în cursul 
oricărei proceduri juridice (fie ea penală, 
civilă sau administrativă) respectînd şi 
drepturile celorlalţi şi menţinînd integri­
tatea proceseulor, inclusiv în cadrul 
instanţelor de apel. 

19. Întrucît accesul la justiţie este 
vital în exercitarea drepturilor omului, 
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gradul de facilitate şi directeţe în care o 
persoană poate participa la procedurile 
existente, constituie măsura acestui acces. 
Procedurile judiciare desfăşurate în lim­
ba/limbile persoanelor aparţinînd minori­
tăţilor naţionale asigură, de aceea, accesul 
mai uşor şi direct al acestor persoane. 

Pe acest fond, Articolul 9 din Carta 
Europeană a Limbilor Regionale sau 
Minoritare prevede că, în măsura posibi­
lităţilor şi la cererea uneia din părţi, toate 
procedurile judiciare să se desfăşoare în 
limbile regionale sau minoritare. Aduna­
rea Generală a Consiliului Europei, a 
ajuns la aceeaşi concluzie în Articolul 7, 
paragraful 3 al Recomandării nr. 1201 
care prevede că „ În regiunile în care 
locuieşte un număr considerabil de 
persoane aparţinînd unei minorităţi na­
ţionale, aceste persoane au dreptul de a 
folosi limba maternă în contactele lor cu 
autorită,tile administrative şi în dezba­
terile în fa.ta instanţelor judecătoreşti şi 
a autorităţilor legale'' . În consecinţă, 
statele vor adopta politici corespunzătoare 
de angajare şi perfecţionare a persona­
lului din justiţie. 

Privarea de libertate 
20. Regula 51 ,  paragrafele 1 şi 2 din 

Regulile standard minime privind 
tratamentul prizonierilor ale N aţiu­
nilor Unite cît şi Regula 60, paragrafele 
1 şi 2 ale Regulilor europene pentru 
penitenciare ale Consiliului Europei 
subliniază importanţa dreptului persoa­
nelor încarcerate de a fi înţelese de către 
administraţia penitenciarelor, precum şi 
importanţa înţelegerii administraţiei 
penitenciarelor de către deţinuţi. Aceste 
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prevederi nu se referă la drepturile mino­
rităţilor ca atare. Totuşi, luînd în consi­
derare dorinţa exprimată de persoanele 
afectate, potenţialul lor numeric cît şi 
principiul egalităţii şi nediscriminării, 
prevederile menţionate mai înainte capătă 
un caracter încă şi mai obligatoriu în 
regiunile sau localităţile unde persoanele 
aparţinînd minorităţilor naţionale sînt 
prezente într-un număr semnificativ. 

21 .  Regula 3 7 din Regulile minime 
standard privind tratamentul prizonie­
rilor ale Naţiunilor Unite cît şi Articolul 
43 ( 1) al Regulilor europene pentru 
penitenciare a Consiliului Europei 
confirmă dreptul prizonierilor de a co­
munica cu familiile lor, cu prietenii lor 
şi cu persoanele sau reprezentanţii 
organizaţiilor din afara penitenciarelor. 
În lumina importanţei drepturilor omului 
cum ar fi libertatea de exprimare şi drep­
tul persoanelor de a-şi folosi limba (ma­
ternă) în public şi în particular, autori­
tăţilor le revine obligaţia de a respecta 
aceste drepturi în cadrul prevederilor 
prevăzute de lege chiar şi în penitenciare. 
În general, deţinuţilor trebuie să li se 
permită să comunice în limba lor maternă 
atît prin viu grai cu ceilalţi deţinuţi sau 
cu vizitatorii, cît şi în corespondenţa 
personală. Totuşi, anumite drepturi şi 
libertăţi ale persoanelor deţinute pentru 
acte criminale pot fi limitate sau suspen­
date din motive de securitate publică în 
conformitate cu prevederile instrumen­
telor internaţionale. Sub aspect practic, 
exercitarea drepturilor lingvistice de către 
persoanele deţinute poate fi cel mai bine 
asigurat prin încarcerarea lor într-un loc 
unde limba lor este folosită în mod curent. 
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Notă: 
1 .  Restricţiile menţionate sînt incluse, 

de exemplu, în următoarele articole: 
Articolul 30 al Declaraţiei Universale 

a Drepturilor Omului; 
Articolul 1 9, paragraful 3 al Pactului 

internaţional cu privire la drepturile civile 
şi politice; 

Articolul IO, paragraful 2 al Convenţiei 
europene pentru apărarea drepturilor 
omului şi a libertăţilor fundamentale. 

Traducere de Judith-Andrea Kacs6 

Sursă: Foundation on Inter-Ethnic Re­
lations, The Hague, 1 998 
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Cărturarii saşi despre evrei 
NADIA BADRUS 

Ţine de situaţia specială a evreilor faptul că, vreme de multe secole, ei au 
reprezentat pentru lumea creştină o formă concentrată şi totodată complexă a 
alterităţii. Era vorba, în primul rînd, de definirea lor ca o alteritate pe plan religios 
care, în unele interpretări, a luat uneori chiar chipul duşmanului. Evreii au fost 
priviţi de creştini nu numai prin prisma sesizării evidentelor diferenţe de cult, ci şi 
prin cea a sublinierii poziţiei lor ostile faţă de întemeietorul creştinismului (după 
cum reiese din unele texte creştine). Construirea imaginii despre evrei în lumea 
creştină a fost încă şi mai mult complicată de conştientizarea legăturilor de netăgăduit 
dintre cele două religii, reprezentate în primul rind prin poziţia prioritară pe care o 
ocupă, şi în iudaism şi în creştinism, aceeaşi carte, numită de creştini Vechiul Testa­
ment. În afară de aceasta, orice cititor mai atent al Noului Testament nu putea să nu 
observe că spaţiul în care a apărut creştinismul a fost cel iudaic. 

Pe de altă parte, în vremurile moderne, cînd ideea de naţiune a căpătat înţe­
lesul ei actual, a fost remarcată situaţia specială a evreilor, de popor fără patrie, 
trăind în mijlocul altor popoare, de care însă n-a încetat să se deosebească. În 
sfirşit, pe plan economic, poziţia lor a avut adeseori anumite particularităţi, care 
erau în general consecinţele unor reglementări juridice, respectiv ale unor 
interdicţii legate de proprietatea asupra unor bunuri. 

Datorită acestei poziţii complexe pe care evreii au ocupat-o în lumea creştină, 
precum şi schimbărilor sociale, dar şi de mentalitate produse de-a lungul timpului, 
imaginea despre ei a luat forme diferite, astfel că ar trebui să vorbim de o suită 
de imagini diferite. În construirea lor s-a pus accentul cînd pe un factor, cînd pe 
altul, recurgîndu-se totodată la modalităţi diferite de interpretare a unor realităţi 
care erau, şi ele, în schimbare. 

S-a scris că realitatea „ ni se înfăţişează în trăirile şi cercetările noastre nu 
altfel decît ca printr-o sticlă, care lasă în parte să treacă privirea, şi în parte îl 
oglindeşte pe cel care o priveşte " 1 • În comparaţie cu obişnuitele experienţe cotidiene, 
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în construirea imaginii despre celălalt sticla se comportă încă şi mai mult ca o oglindă. 
Realitatea celuilalt este întotdeauna bogată, variată, contradictorie. Pentru a construi 
o imagine simplă şi univocă, ea trebuie eliberată de tot ceea ce este considerat a fi 
accidental sau necaracteristic. Or, tocmai în această fază intră în actiune reperele 
culturale şi prejudecătile celui care construieşte imaginea celuilalt, astfel că, la capătul 
acestui proces, o privire atentă poate discerne mai bine chipul celui care a privit 
decît al celui privit. Aflăm, aşadar, mai multe despre cel care a făurit imaginea decît 
despre cel asupra căruia aceasta este proiectată. 

Pentru a ilustra aceasta, vom face o scurtă rememorare a imaginilor pe care 
elita intelectuală săsească le-a făurit, de-a lungul cîtorva secole, despre evrei. 
Intentia este nu de a realiza un inventar exhaustiv al acestora (ceea ce ar fi oricum 
nerealist), ci de a înregistra schimbările ce s-au produs în chiar procesul construirii 
acestor imagini. Este vorba de a surprinde reperele culturale în jurul cărora 
cărturarii saşi au construit imaginea despre evrei, de la mijlocul secolului l 6 şi 
pînă la sfirşitul secolului 19. În mod deliberat a fost omisă perioada secolului 
20, ale cărui prime decenii, caracterizate prin impunerea unei imagini grotesc 
deformate despre evrei, au constituit şi constituie obiectul unor cercetări aparte. 
Sperăm ca la capătul acestei treceri în revistă să avem o perspectivă mai clară 
asupra modului în care alegerea unor repere culturale sau altora influenţează 
direct imaginea despre celălalt. 

O privire retrospectivă în istoria culturală a secolelor XV I-XV III permite 
punerea în lumină a unui interes destul de susţinut al elitei intelectuale săseşti 
pentru cunoaşterea unor aspecte ale istoriei şi culturii evreilor, interes căruia îi 
corespundea un remarcabil efort de informare. 

În acest context, un caz aparte îl constituie poemul umanistului Johannes Lebel, 
De oppido Thalmus, redactat în latină pe la mijlocul secolului 16 (textul care s-a 
păstrat datează din 1559). Pornind de la cvasi-omonimia dintre Thalmus - denumirea 
în latină a localităţii Tălmaciu, de lîngă Sibiu - şi Talmud, autorul relatează istoria 
(probabil imaginară) a întemeierii acestei localităti de către un evreu bogat, încă în 
antichitate. Despre această localitate, textul relatează: .. Sub Decebal a construit-o 
un cămătar evreul el însuşi un bogat rege fugar, pe care lumea îl iub eai căci era 
înstărit şi asigura mijloacele pentru războii anume banii pe care, aşa cum am spus, 
acel evreu îi avea. ·· Cauza pribegiei acestui bogat evreu şi a însoţitorilor săi a fost 
distrugerea Ierusalimului, despre care Lebel are cunoştinţe temeinice: .. Ca fi1gar a 
venit aici în vremea cînd Titus a izgonit/ evreii din Canaan şi a distrus Ierusalimul.I 
Plini de spaimă, evreii s-au refugiat oriunde au putut, chiar şi/ la îndepărtatele 
popoare barbare./Aceasta s-a întîmplat în anul al doilea al împăratului Vespasian, 
cam patruzeci de ani după pătimirile Mîntuitorului. " Aflat în război cu romanii, 
Decebal îngăduie acestor evrei să se stabilească aici, în schimbul sprijinului financiar 
pe care aceştia puteau să i-l acorde. 
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Pentru umanistul sas, numele latinesc al localităţii (lbalrnus) provine de la Tal­
mud, importantă culegere de texte pentru evrei, despre care autorul deţine informaţii 
corecte: ,,Prin ei s-a dat locului numele Talmud/ Căci ei aveau Talmudul drept carte 
cu legile evreilor/ din care extrăgeau obiceiurile şi cele necesare cultului. "2 

Nu ştim dacă, pentru a ajunge la ideea întemeierii Tălmaciului de către fugari 
evrei, Lebel s-a bazat exclusiv pe omonimia aproape perfectă dintre Talmud şi Thalmus 
sau dacă a folosit şi alte surse, necunoscute nouă, ştim însă că, pentru partea referitoare 
la distrugerea Iemsalimului şi plecarea evreilor, o sursă importantă a fost lucrarea 
lui Josephus Flavius, De beli o Judaico (tipărită în 1486), pe care o avea în biblioteca 
sa.; Achiziţionarea acestei cărţi, dar mai ales referirile competente privitoare la 
distrugerea Ierusalimului şi la Talmud sînt o dovadă a interesului acestui cărturar 
sas din secolul al XVI-lea pentru istoria şi religia evreilor. 

Cazul lui, chiar dacă remarcabil, nu este totuşi singular. Reforma, cu preocuparea 
sa pentru asigurarea accesului direct la te>..tul originar al Vechiului Testament, iar nu 
prin intermediul vreunei traduceri greceşti sau latine, a contribuit la intensificarea 
interesului intelectualilor saşi pentru istoria evreilor şi limba ebraică. Însuşirea 
acesteia, alături de latină şi greacă, devenise pentru unii dintre ei semnul distinctiv 
al apartenenţei la o elită, pe cît de restrînsă pe atît de respectată. 

Venind în întîmpinarea acestui interes, bibliotecile achiziţionează şi lucrări 
în ebraică (mai ales Biblii), dicţionare ebraice, precum şi lucrări ale unor reputaţi 
învăţaţi evrei din antichitate (Josephus Flavius şi Filon). Ştim, de exemplu, că în 
inventarele bibliotecii gimnaziului braşovean puteau fi găsite, încă din 1 575,  o 
Biblie ebraică, un lexicon ebraic-latin precum şi (în latină) fragmente din lucrările 
lui Josephus Flavius şi cartea întîia a Macabeilor. Inventarul alcătuit după aproape 
un secol ( 1 668) consemnează îmbogăţirea bibliotecii cu lucrări de Josephus 
Flavius şi Filon precum şi prezenţa unor noi cărţi necesare învăţării limbii ebraice. 
Iar inventarul din 1 705 înregistrează achiziţionarea altor cîteva Biblii în ebraică. '  

De asemenea, în bibliotecile personale ale unor cărturări saşi din secolul al 
XVI-lea, alături de lucrări teologice. se aflau şi cărţi referitoare la istoria veche 
a evreilor sau la limba ebraică, chiar dacă numărul lor era restrîns. Astfel, între 
cele peste 1 50 de volume ale episcopului Lukas Unglerus ( l  526- l 600) se afla şi 
scrierea lui Josephus Flavius De bellu Judaico 5 , iar biblioteca lui Matthias 
Schiffbaumer ( l  54 7- 16 1 1 ) cuprindea şi o lucrare a lui Nucelius despre distrugerea 
lerusalimului6 ; între cărţile comitelui Albert Huet ( 1 537- 1607) se găsea şi o 
carte referitoare la limba ebraică7

• 

O altă urmare a interesului cărturarilor saşi pentru ebraică este apariţia unor 
buni cunoscători ai acestei limbi, capabili nu numai să citească în original textul 
biblic, ci chiar să se exprime fluent în ebraică. 

Unul dintre aceştia a fost Martin Kelp ( 1659- 1 6 94). Despre acesta aflăm că, 
după mai puţin de doi ani de studiu la Wittenberg, ,, dragostea lui pentru limba 
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ebraică" l-a făcut să meargă la Hamburg pentru a învăţa de la renumitul Edzard 
această limbă precum şi unele chestiuni rabinice. În 1684, la Leipzig, la 
examinarea publică pentru obţinerea titlului de magistru, în intervalul de trei 
ore pe care candidaţii îl aveau la dispoziţie, Kelp a tratat tema „ în versuri latine, 
precum şi în limbile ebraică şi greacă ··. Mai tîrziu, în 1690, cu prilejul morţii 
principelui Mihai Apafi, Kelp şi-a dovedit din nou cunoştiinţele de ebraică, ţinînd 
un discurs funebru în această limbă. 8 

Puţin mai tîrziu, la gimnaziul din Braşov se află un alt bun cunoscător de 
limbă ebraică, Brecht von Brechtenberg. În vara lui 1705 şi el ţine un discurs în 
această limbă, (ce a fost tradus în limba latină pentru cei care ignorau ebraica). 
Acest fapt a produs o anumită impresie printre contemporanii săi, care îl consicferă 
unul din evenimentele ce merită să fie consemnate în cronicile sau jurnalele lor. 9 

Un semn vizibil al cunoaşterii (cel puţin) a alfabetului ebraic este folosirea 
literelor ebraice în diferite contexte. Cel mai adesea este vorba de scrierea tetragramei 
(adică a celor patru litere care corespund în ebraică numelui divin), frecvent plasată 
în centrul unei reprezentări solare, simbolizînd divinitatea. Întîlnim o asemenea 
reprezentare în partea cea mai de sus a frescei din Biserica evanghelică sibiană, 
unde a fost pictată după Refonnă. De asemenea, o întîlnim pe unele pietre de mormînt, 
ca, de exemplu, cea a episcopului Georg Theilesius (mort în 1646), ce se află la 
Biertan (judeţul Sibiu). Iar pe amvonul bisericii reformate din Cluj, realiz.at în secolul 
al XVII-iea de sculptorul sibian Elias Nicolai, regăsim aceeaşi figurare a tetragramei 
într-un simbol solar, de data aceasta plasată deasupra celor două table ale legii 
conţinînd, in extenso, textul ebraic al decalogului. 

În cazul bisericii din Gîrbova (judeţul Alba) se poate înregistra, de asemenea, 
interesul pentru limba ebraică, dublat de această dată un joc de cuvinte trans­
lingvistic. Aici, la restaurarea de la sfirşitul secolului al XVIII-iea . a fost plasată 
în centrul tavanului o inscripţie formată din două cuvinte ebraice. înconjurată de 
un mic text în latină. După cum s-a arătat 10 , inscripţia ebraică, a cărei pronunţie 
ar fi „ or - ba ., şi al cărei sens este „ lumină înăuntru " sau „ lumină în el ··, 
reprezintă (prin pronunţie) o referire alegorică la numele localităţii, şi anume în 
forma sa maghiară (Szasz-Orbo sau Szaszorb6). 

Toate aceste exemple ilustrează interesul filologic, marcat de preocuparea 
pentru cunoaşterea limbii şi istoriei vechi ale evreilor, pe care intelectualii saşi 
(măcar unii dintre ei) l-au manifestat pînă către sfirşitul secolului al XVIII-iea. 

Ulterior, centrul de interes se deplasează spre elaborarea şi transmiterea 
unor informaţii globale (de ordin istoric, demografic etc.) despre diferitele etnii 
din Transilvania, între care şi evreii, precum şi spre formularea unor caracteriz.ări 
atotcuprinzătoare ale acestora, în încercarea de a defini „spiritul lor naţional". 
În această perioadă, ce corespunde în mare secolului al XIX-iea, textele 
intelectualilor saşi despre evrei sînt marc&te de intenţia transmiterii de informaţie 
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care să corespundă noilor standarde ştiinţifice ale vremii, şi anume să răspundă, 
înainte de toate, nevoii de generalizare. Tocmai aceast[ cerinţă, precum şi faptul 
că nu întotdeauna era susţinută de informaţia necesară, fac ca unele din aceste 
texte să transmită nu numai informaţie obiectivă, ci şi informaţie puternic colorată 
de prejudecăţi, adică stereotipuri. 

Stereotipul defineşte o „ imagine mentală " prin care, cum s-a spus, ,, noi nu 
vedem înainte de a defini, ci definim înainte de a vedea " 1 1 •  Folosit adeseori în 
cazul relaţiilor interetnice, el reprezintă un mijloc comod (şi tocmai prin aceasta 
periculos) de a atribui în mod global celeilalte etnii anumite calităţi sau defecte. 
Una dintre principalele căi ale elaborării stereotipului constă în a considera 
cealaltă etnie drept un grup omogen, lipsit de individualităţi diferite. Or, tocmai 
această metodă vine în întîmpinarea nevoii de generalizare, ce caracteriza spiritul 
ştiinţific dominant în secolul al XIX-lea. 

O scurtă trecere în revistă a menţiunilor referitoare la evrei din lucrările 
germanilor transilvăneni din această perioadă ilustrează existenţa a două tipuri 
de informaţii: unul neutru, ştiinţific, celălalt preluînd şi transmiţînd stereotipuri. 

La începuturile acestei perioade, se constată o anumită dificultate în elaborarea 
informaţiei despre evrei şi mai ales în caracterizarea lor globală. Informaţia transmisă 
despre evrei este mai restrînsă decît cea privitoare la alte etnii, cu care, probabil, 
saşii aveau contacte mai frecvente (şi, deci, cunoştinţe mai bogate). În unele cazuri, 
după ce formulează un minim de date istorice despre evrei, autorii recurg la un 
procedeu care le permite să evite orice aserţiune referitoare la trăsăturile specifice 
ale acestora: ei invocă nişte caracteristici atît de bine cunoscute de cititorii lor, încît 
nici nu se mai ostenesc să le amintească. 

Acesta este procedeul folosit de Michael Lebrecht în lucrarea sa din 1792, 
consacrată tocmai ,, caracterului naţional al naţiunilor aflătoare în Transilvania ". 
El îşi încheie scurtul său text despre evrei cu cuvintele: ., Caracterul lor, profesiile 
lor, înfă,tişarea lor exterioară sînt prea cunoscute ca să mai trebuiască să zăbovesc 
asupra lor. " 12 

Două decenii mai tîrziu, Lucas Joseph Marienburg foloseşte aceeaşi cale de 
a eluda formularea vreunei caracterizări. Dacă în domeniul istoriei părerile lui 
despre prezenta evreilor în Transilvania sînt ferme (aceasta nu este anterioară 
secolului al :XV-lea), contribuţia lui Marienburg la caracterizarea contemporanilor 
săi evrei constă din tautologia „ Evreii sînt şi în Transilvania evrei. " 1 3  

E posibil ca recursul la acest procedeu să indice încercarea autorilor de a-şi 
ascunde ignoranţa în legătură cu acest subiect, a cărui abordare era, totuşi, obligatorie. 
Această sugestie este întărită şi de scurtimea textului lui Lebrecht consacrat evreilor, 
mai succint chiar decît cel dedicat polonezilor, armenilor, grecilor sau ţiganilor. 

Mai multă informaţie despre contemporanii săi evrei oferă Johann Michael 
Ballmann în lucrarea sa apărută la începutul secolului al XIX-lea. Acesta 
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menţionează împărţirea evreilor în mai multe categorii, în funcţie de origine şi lim­
bă, anume „ evrei turci, polonezi, spanioli şi germani ' '  şi consideră că , .Existen,to lor 
în Transilvania nu poate fi dedusă înainte de a doua jumătate a secolului al XV-iea ". În 
sfirşit, în ceea ce priveşte situaţia evreilor în vremea sa, Ballmann aminteşte de 
hotărirea din 1780, după care prezenţa lor era limitată la Alba Iulia, dar precizează 
imediat : ,. Cu toate acestea, ei pot fi întîlniţi dispersaţi prin toată ţara. Totuşi nu .-rînt 
foarte numemşi. " 1 4  El apreciază totodată că , ,Armenii, grecii, bulgarii şi evreii sînt 
to,ti însufleţiţi de acelaşi spirit comercia/" 1 ' .  

În aceeaşi tradiţie de transmitere de informaţii neutre despre evreii din 
Transilvania se înscrie şi ampla lucrare a lui Eduard Albert Bielz, publicată la 
mijlocul secolului al XIX-iea 1� sau cea mai tîrzie a lui Karl Reissenberger i ; .  

Cu atît mai frapante sînt aserţiunile despre evrei din lucrările altor autori 
saşi ai secolului al XIX-lea, în care, în locul unor informaţii cu caracter obiectiv, 
întîlnim caracterizări simpliste, generalizatoare şi negative, ce corespund apariţiei 
stereotipurilor antisemite pe fondul unor motivaţii sociale. 

Astfel, lui Stephan Ludwig Roth, călătoria întreprinsă în Austria ( 18 18) îi 
prilejuieşte şi cîteva aprecieri negative despre evrei. Nemulţumit de preţul (prea 
coborît) pe care l-a obţinut, pentru cîteva haine, de la un negustor evreu, tînărul 
Roth trage concluzii ce depăşesc cu mult această experienţă personală: ,, De atunci 
- scrie el - m-aş opune cu multă convingere iniţiativei atît de frecvente acum 
de a include evreii în dreptul civil german. O naţiune care nu respectă dreptatea 
trebuie declarată ca fiind lipsită de onoare sau, cum decurge de aici: nu poţi 
avea o părere bună despre ei. Sărăcia lor şi bogăţia lor sînt la fel de dăunătoare 
statului. (. . .  ) Dacă vocea iubirii semenilor este atît de slabă încît chiar în cadrul 
statului mai există cetăţeni expuşi lipsurilor amare, de ce să luăm pîinea copiilor 
noştri pentru a o azvîrli cîinilor? Cine cunoaşte Talmudul lor, cine este familiar 
cu principiile şi caracterul lor va găsi că această judecată este aspră, dar nu 
nefondată. Talmudul lor nu urmăreşte nimic altceva decît un stat în stat după 
modelul iezuiţilor, iar principiile lor, înşelăciunea împotriva creştinilor, care nu 
sînt poporul lui Dumnezeu, adică, după părerea lor, nu sînt oameni. ' ' 18 Avem de­
a face aici cu un text de o virulenţă antisemită surprinzătoare pentru un autor ca 
St. L. Roth a cărui imagine este altminteri foarte luminoasă, inclusiv în ceea ce 
priveşte raporturile interetnice (sînt amintite adeseori, de exemplu, bunele sale 
relaţii cu românii). Regăsim în textul său, alături de aprecierea profund înjositoare 
prin care evreii sînt comparaţi cu cîinii, şi evocarea stereotipului privitor la 
conspiraţia evreiască urmărind crearea unui stat în stat, iar drept argument pentru 
aceasta se face trimitere la textul Talmudului (pe care, desigur, Roth îl ignora). 
De asemenea, merită reţinut că toată această argumentaţie urmăreşte să justifice 
refuzul integrării evreilor în viaţa socială, respectiv neacordarea de drepturi civile. 
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S-ar putea obiecta că este vorba de o scriere de tinereţe, nepublicată în timpul 
vieţii autorului. Dar Roth conturează o imagine caricaturală a evreului şi într­
una din cele mai cunoscute scrieri de maturitate ale sale - Die Zunfte, eine 
Schutzschrift ( 184 1). În această lucrare, redactată în favoarea breslelor şi 
împotriva industriei capitaliste, evreii sînt prezentaţi ca reprezentanţii tipici ai 
acesteia din urmă, caracterizaţi prin aceea că urmăresc doar profitul. St. L. Roth 
scrie în acest text despre proprietarul întreprinderii capitaliste: ,,Acesta însă şi­
a făurit norocul nu cu capul, ci cu punga, şi adeseo_ri în spatele firmei unei 
fabrici creştine stă un mic animal al banului ce lipseşte încă din toate manualele 
de ştiin,te naturale, anume evreul. " 1 9  

Un alt autor care a contribuit la răspîndirea stereotipurilor negative despre 
evrei a fost şi Benigni. Dar, dacă la St. L. Roth ei reprezentau potentaţii capitalişti, 
la Benigni, dimpotrivă, evreii se situează pe una din treptele inferioare ale 
naţiunii. El scrie : ,, Fiii lui Israel în Transilvania apar,tin, cu foarte pu,tine excep,tii, 
de clasa cea mai de jos şi comună a na,tiunii ". După ce arată că evreii turci au 
dispărut din Transilvania, autorul prezintă astfel evreii germani ce se află aici: 
,. Evreii germani, care potrivit caracterului, moravurilor şi obiceiuri lor lor se 
aseamănă întru totul clasei de jos, risipită în toată Europa, a poporului lor, se 
hrănesc din comer,t mărunt, speculă, distilarea băuturilor alcoolice, se răspîndesc 
din principala lor reşedin,tă, A lba Julia, în toate ,tinuturile ,tării în care accesul 
nu le este interzis prin lege şi aduc în urma lor îndeosebi  pauperizarea şi 
decăderea moralei celor din aceste ,tinuturi. ' "10 

Această opinie nu este singulară. Formulată aproape în aceiaşi termeni, o 
regăsim şi în lucrarea englezului Charles Boner, care a vizitat Transilvania în 
1863 .  Scoţînd în evidenţă efectele negative ale prezenţei evreilor (mai ales ca 
urmare a arendării către aceştia a licenţelor de distilare a băuturilor) autorul 
citează şi un punct de vedere săsesc: ,, «În satul în care se stabileşte un evreu -
mi-a spus un preot protestant cu care am discutat această temă - acolo puteţi fi 
sigur că decăderea moralei locuitorilor va face rapide progrese. » "2 1  

Aceste două puncte de vedere - cel al lui Benigni şi cel al preotului sas citat de 
Boner -, precum şi acela al lui St. L. Roth, au meritul de-a dezvălui corelaţia care 
există între apariţia stereotipurilor antisemite şi evoluţiile economice şi sociale aduse 
şi impuse de modernitate. Evreii - prin tradiţie, reprezentanţi simbolici ai alterităţii 
- sînt consideraţi vinovaţi de toate consecinţele, negative sau percepute ca atare, 
ale avansării capitalismului modern şi ale descompunerii ultimelor rămăşiţe feudale. 
Ei sînt răspunzători şi pentru desfiinţarea breslelor (în calitatea lor de bogaţi 
reprezentanţi ai capitalismului industrial), dar şi pentru pauperizarea sau degradarea 
moravurilor populaţiei (de data aceasta ca jalnici producători şi vînzători de băuturi). 

De aceea, nu este deloc întîmplătoare apariţia stereotipurilor antisemite 
tocmai în această perioadă. Ea reprezintă o formă de descărcare a problemelor 
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unei epoci asupra unei etnii, mai exact asupra acelei etnii care în unele ţări din 
Europa îşi dobîndea drepturile civile. Cazul transilvănean nu reprezintă o excepţie : 
o situaţie similară a fost constată şi în Europa occidentală a secolului trecut. Cu 
referire la acest spaţiu, s-a remarcat: .. Structura cea m ai generală a antisemi­
tismului e aşadar, în acelaşi timp, social-politică şi economică. E o reac,tie 
împotriva revoluţiei industriale, care e forma cea m ai evidentă a dispari,tiei 
privilegiilor feudale. "11 

Înţelegerea cauzelor mai largi, sociale şi economice, care au favorizat apariţia 
stereotipurilor antisemite nu diminuează cu nimic rolul lor negativ. Din pers­
pectiva actuală, se poate observa cu claritate procesul evolutiv prin care anti­
semitismul, încă difuz şi teoretic în secolul trecut, capătă în prima jumătate a 
secolului al XX-lea o remarcabilă forţă destructivă, ce culminează cu „soluţia 
finală". □ 

NOTE 
1 .  Robert Musil, Omul lără însuşiri, Ed. Univers, Bucureşti, 1 995, voi. 4, p. 1 42 
2.Traducerea s-a făcut după varianta în limba germană a textului; vezi Johannes Lebel, 

De oppido Thalmus (Das Sttidtchen Talmesch) în volumul Sie forderten den Laur der Dinge. 
Deutsche Humanisten aur dem Boden Siebenbiirgens , Bemhard Capesius (editor), 
Literaturverlag, Bucureşti, 1 967, p. 2 17-2 1 8  

3 .  Veturia Jugăreanu, Catalogul colecţiei de incunabule, Biblioteca Muzeului Brukenthal, 
Sibiu, 1 969, nr. catalog 1 93; aici este citată însemnarea manuscrisă de pe carte, al cărei început 
este: ,.Johannis lebelijpresbyterij de Bistricia est codex iste compaginatus Cassovie tempore 
rectoratus scholarium magistri Venceslai hyrsbergensis anno domini 1511 (. . .) ". 

4. Julius Grofi, Zur altesten Geschichte der Kmnsttidter Gymnasialbibliothek, în volumul 
Archiv des Vereins fiir siebenbiirgische Landeskunde, voi. 2 1 ,  1 887-1 888, p. 59 1-708. 

5. Eine siebenburgische Bischofsbibliothek des 16. Jahrhunderts. (Die Bucherei des lukas 
Unglerus) în volumul lui Gustav Gundisch, Aus Geschichte und Kultur der siebenbiirger 
Sachsen, p. 35 1-362. 

6. Gustav Giindisch, Die Bibliothek des Superintendenten der evangelischen Kirche 
Siebenburgens Matthias Schif]baumer (l 547-1611) ,  în op.cit 0, p. 363-378 

7. Gustav GUndisch, Die Bibliothek des Sachsengrafen Albert Huet (l 537-1607) ,  în 
Korrespondenzblatt des Arbeitskreises fi.ir Siebenbiirgische Landeskunde ( de acum înainte: 
Korrespondenzblatt... ), 1 974, p. 32-5 1 

8. JosefTrausch, Schriftsteller-Lexikon oder biographisch-literarische Denk-Blatter 
der Siebenbiirger Deutschen, Kronstadt, Gott, Bd. II, 1 870, p. 247 

9. Vezi Auszug aus Joseph Teutsch, KurzgefajJte Jahr-Geschichte von Siebenburgen, 
besonders Burzenland, în Quellen zur Geschichte der Stadt Brasso, Zeidner, Brass6, (de 
acum înainte: Quellen . . .  ), voi. 4, 1 903, p. 120; Aus dem Diarium des Daniel Fronius , în 
Quellen ... , voi. 7, 1 9 1 8, p. 396. 

I O. Paul Philippi, Eine lnschrift an der Decke der evang. Kirche von Urwegen, în 
Korrespondenzblatt. . . , 1 973, p. 1 50- 1 5 1 ;  

1 1 .  Vincent Yzerbit, Georges Schandron, Stereotipuri şi judecată socială în Richard 
Bourhis, Jacques-Philippe Leyens ( coord.) Stereotipuri, discriminare şi relaţii intergrupuri, 
Polirom, Iaşi, 1 997, p. 99; 
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1 2. MichaelLebrecht, Ober den National-Cbarakter der in Siebenbiirgen belindlichen 
Nationen , Horling, Wien, 1792, p. 99; 

1 3 . Lucas Joseph Marienburg, Geographie des Grollfiirstenthums Siebenbiirgen, 
( 1 8 1 3), Bohlau, Koln, Wien, 1 987, Erster Band, p. 95; referitor Ia prezenţa evreilor în 
Transilvania, vezi p. 68 şi p. 76; 

14 .  Joh. Ballmann, Statistische Landeskunde Siebenbiirgens im Grundrisse, Erstes 
Heft, Hochmeister, Hermannstadt, 1 80 1 ,  p. 33; 

1 5 . Ibidem, p. 42; 
16 .  Eduard Albert Bielz, Handbucb der Landeskunde Siebenbiirgens , Bohlau, Koln, 

Weimar, Wien, 1 996, p. 142; 
1 7 . Karl Reissenberger, Siebenbiirgen, K. Graeser, Wien, 1 88 1 ,  p. 44; 
1 8 . Stephan Ludwig Roth, Gema/de einer Reise, în Gesammelte Schriften und Briefe 

(edit. de Otto Folberth), voi. I, Klingsor, Kronstadt, 1 927, p. 42-43; 
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Elveţia şi limbile sale 
JEAN-JACQUES FURER 

Elveţia este privită (şi se prezintă ea însăşi adesea) drept un model în tratamentul 
limbilor. Mă grăbesc să confirm de îndată că acest lucru este adevărat: este mult mai 
lesne de vorbit o limbă statistic minoritară în Elveţia, decît în majoritatea statelor 
multilingve. 

Dar, pentru ca Elveţia să poată fi cu adevărat un „model", ar trebui ca toate 
limbile ei indigene să fie tratate, protejate şi susţinute în mod egal, să nu existe 
nici un fel de probleme legate de limbă, iar ţara să fie pe deplin conştientă şi 

. . 
fericită de bogăţia sa lingvistică şi culturală şi să se străduiască s-o dezvolte în 
toate chipurile imaginabile. 

Adevărul este însă că Elveţia are destule greutăţi cu limbile sale. Chiar 
dacă acestea sînt parţial de altă natură, şi într-un anume sens pot părea mai 
puţin grave decît în alte părţi, sînt totuşi extrem de frustrante pentru cei ce le 
trăiesc zi de zi, cu atît mai mult cu cît este evident că ar exista condiţii pentru 
ameliorări fundamentale. 

Teritoriul elveţian se întinde pe ariile a patru limbi: franceza, inclusiv franco­
provensala, italiana, retoromana şi germana. Acestor patru limbi teritoriale li s­
au adăugat recent numeroasele limbi ale imigranţilor. 

Contrar a ceea ce mulţi din afara Elveţiei cred, această diversitate lingvistică 
nu înseamnă deloc că elveţienii ar fi multilingvi. Dar, este la fel de exagerată 
opinia pe care o putem întîlni în Elveţia, cum că ţara ar fi încă şi astăzi aidoma 
celei de acum 100-150 de ani, adică juxtapunerea a patru monolingvisme. 

Este adevărat că majoritatea populaţiei are încă o singură limbă maternă. În 
ţara profundă, vom întîlni o proporţie destul de semnificativă a persoanelor care 
nu practică nici o limbă străină. Dar, ca urmare a marii mobilităţi umane şi 
graţie dezvoltării contactelor şi comunicaţiilor, o parte tot mai însemnată a 
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populaţiei are două, uneori chiar trei sau patru limbi materne, şi majoritatea 
practică una sau mai multe limbi străine. Din nefericire - paradoxul este 
simptomatic pentru atitudinea ţării oficiale faţă de limbile sale -, este imposibil 
de precizat, de exemplu, cîte persoane din Elveţia sînt de limbă franceză maternă, 
sau sînt doar vorbitori de limbă franceză. 

Cele două întrebări asupra limbilor, puse cu ocazia ultimului recensămînt 
din 1990, au permis culegerea unui important număr de date asupra situaţiei 
lingvistice a Elveţiei. 

Prima întrebare, referitoare la „ limbă", cerea să se indice „limba stăpînită 
cel mai bine şi în care subiectul gîndeşte în mod obişnuit". E bine de relevat de 
la bun început că cele două părţi ale acestei definiţii ar putea să se contrazică în 
cazul unor persoane ( este chiar cazul meu, deoarece limba pe care o stăpînesc cel 
mai bine este franceza, în timp ce prima mea limbă din familie este poloneza, iar 
prima mea limbă de lucru este retoromana). Apoi, această definiţie este identică 
cu aceea din 1980, deşi atunci era scrisă cu litere mărunte sub titlul „limbă 
maternă", acesta din urmă rămas neschimbat între 1880 şi 1980. Suprimarea 
adjectivului „maternă" în 1990 a modificat considerabil înţelegerea întrebării, 
în aşa măsură încît rezultatele din 1990 privitoare la ceea ce s-a numit „ limba 
cea mai la îndemînă" nu pot fi în nici un fel comparabile cu cele ale precedentelor 
recensăminte privind „limba maternă". În sfirşit, se cere subliniat că, întocmai 
ca anterior în cazul limbii materne, nu se putea indica decît o singură limbă la 
rubrica respectivă, ceea ce înseamnă de fapt negarea bilingvismului - un femonem 
foarte real şi în creştere -, ca urmare s-a ajuns la o imagine distorsionată a 
realităţii. Prin cea de-a doua întrebare, se puneau în evidenţă pentru prima oară 
limbile vorbite în mod regulat şi se cerea să se indice, dacă e cazul, mai multe 
limbi. Din păcate, întrebarea era limitată numai la domenii precise şi restrînse, 
chiar dacă dintre cele mai importante (familia, serviciul, şcoala). Poate fi astfel 
studiată cu destulă precizie transmiterea limbii de la o generaţie la alta, dar nu 
poate fi cunoscută difuzarea totală a diferitelor limbi, ca limbi efectiv vorbite, 
ceea ce ar fi fost extrem de util şi necesar. 

Totuşi, datele disponibile îmi permit să ilustrez cu tabelele 1 şi 2 ceea ce 
constituie elementul fundamental al situaţiei lingvistice a Elveţiei : enorma 
inegalitate în răspîndirea limbilor naţionale, comunitatea lingvistică germană 
regrupînd ea singură în jur de două treimi din total: 

i68 

https://biblioteca-digitala.ro



- ----- ----ELVEŢIA ŞI LLMBILE SALE ----------

Tabelul 1. 
Răspîndirea limbilor naţionale şi altele în Elveţia 

conform recensămîntului din 1990 

Limba stăpînită Limba familială 
cel mai bine (o singură (mai multe alegeri 
alegere posibilă) posibile) 

Retoromana 39 .632 5 5 .707 
Italiana 524. 1 1 6  744 . 58 1  
Franceza 1 . 3 2 1 . 695 1 .6 I 6 . 2 1 3  
Germana 4 .374.694 4 . 527. 942 
Limbi importate: 

Engleza 60.786 224.0 1 5  
Altele 552.764 692.025 

Populaţia totală 6. 873. 687  
Total indicînd o limbă familială 6. 680. 262 

% % 

Retoromana 0,6% 0,8% 
Italiana 7,6% 1 1 , 1  % 
Franceza 1 9,2% 24 ,2% 
Germana 63 ,6% 67,8% 
Limbi importate: 

Engleza 0,9% 3,4% 
Altele 8,0% 10,4% 

Tabelul 2. 
Repartiţia populaţiei Elveţiei în 1990 după teritoriile lingvistice 

Arii după majoritatea lingvistică (limba stăpînită cel mai bine) :  
Retoromana 26 .3 1 7  0,4% 
Italiana 294. 804 4,3% 
Franceza 1 .606.732 23,4% 
Germana 4 .945. 834 72,0% 
Total 6 .873 .687 1 00,0% 

Aria cu majoritate de limbă italiană corespunde exact ariei tradiţionale de limbă 
italiană; diforenţele în ceea ce priveşte franceza şi germana sînt infime 

Dimpotrivă, aria tradiţional retoromană este mult mai întinsă 
dec_ît aria ce are încă o majoritate retoromană 

Aria tradiţional retoromană 66.780 1 . ,0% 
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În afara inegalităţii grupurilor lingvistice naţionale, tabelele permit să se 
măsoare dimensiunea influenţei imigrării străine în Elveţia. A nu se uita totuşi 
că o bună parte din imigranţii sînt de limbă germană, franceză, sau mai ales 
italiană. 

Comparaţia dintre diferitele cifre confirmă amploarea, cel puţin în domeniul 
familial, a fenomenului de bilingvism. Totuşi, nu ar trebui să concluzionăm odată 
mai mult că mobilitatea şi bilingvismul crescînd ar avea drept consecinţă 
amestecul lingvistic complet al populaţiei. Din contră, fiecare din cele trei limbi 
naţionale cele mai răspîndite continuă să domine foarte clar ansamblul teritoriului 
său tradiţional (tabelul de mai sus) şi, în ciuda răsturnărilor din ultimii 100 de 
ani, numai un număr infim din toate micile comune şi-au schimbat majoritatea 
lingvistică. Voi reveni ulterior asupra retoromanei. 

În multe alte ţări, o asemenea disparitate între grupurile lingvistice ar fi 
incitat grupul cel mai numeros să le domine şi chiar să le asimileze pe celelalte. 
Una din caracteristicile Elveţiei este însă tocmai aceea că (exceptînd retoromana) 
acest fenomen nu s-a produs nicicînd, iar Constituţia federală recunoaşte în mod 
egal cele patru limbi teritoriale ca limbi naţionale ale ţării. 

De subliniat că expresia „etnie" , pe care am auzit-o în mai multe din remarcile„ 

emise în cursul acestui seminariu, este străin Elveţiei. În Elveţia, ca oriunde în 
altă parte, există majorităţi şi minorităţi, atît în domeniul lingvistic, cît şi în 
toate celelalte - religios, politic, economic,etc -, dar nu există „minorităţi 
naţionale" în sensul îndeobşte utilizat : elveţienii sînt toţi la fel de elveţieni, 
indiferent de limba pe care o vorbesc. 

Din păcate, acelaşi articol 116 din Constituţie, care recunoaşte egalitatea 
limbilor Elveţiei ca limbi naţionale, introduce imediat o discriminare între acestea 
în ceea ce priveşte utilizarea lor oficială. De fapt doar germana, franceza şi italiana 
sînt - încă de la constituirea Elveţiei moderne în 1848 -, limbi oficiale fără nici 
o restricţie. Cît priveşte retoromana, ea se bucură de un statut oficial curios, 
utilizîndu-se, citez: ,, în relaţiile dintre Confederaţie şi persoanele de limbă 
retoromană". Chiar şi acest statut datează de abia din 10 martie a acestui an 
( 1996 n.tr. ) ;  anterior, retoromana era doar una din limbile naţionale, utilizată 
după bunul plac, numai în anumite cazuri. Chiar dacă efectul este asemănător, 
nuanţa, esenţială în raport cu situaţia din alte ţări, este că această discriminare 
nu provine din vreo temere privind unitatea ţării, nici din intenţia de a prejudicia 
retoromana, sau de a impune retoromanilor o altă limbă, ci este pur şi simplu 
fructul neînţelegerii chestiunii, al neglijenţei, al inconsecvenţei şi, la urma urmei, 
al prostiei. Oricum, dată fiind discriminarea retoromanei, explicaţiile care 
urmează nu privesc decît parţial această limbă, asupra căreia voi reveni în detaliu. 

Chiar dacă nu sînt înscrise în Constituţie, există două principii comple­
mentare care stau la baza concepţiei juridice şi politice elveţiene în materie ling-
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vistică: principiul teritorialităţii şi cel al libertăţii limbilor. Libertatea limbilor 
înseamnă că fiecare este liber să vorbească ce limbă doreşte. Dar, în domeniul 
public, această libertate este limitată de principiul teritorialităţii, care vizează 
garantarea integrităţii ariilor lingvistice. 

Pe baza acestor două principii, fiecare este liber să se adreseze serviciilor 
Confederaţiei sau Tribunalului federal în limba oficială pe care o preferă şi va primi, 
în principiu, răspuns în limba aleasă. Pe de altă parte, cînd Confederaţia se adresează 
ea însăşi cetăţenilor, o face de fiecare dată în limba regiunii respective. 

Dar, Elveţia este în acelaşi timp - şi mai ales - o federaţie de 26 state, 
numite cantoane, care se bucură de o largă suveranitate, chiar dacă comunele 
dispun în anumite cantoane de o largă autonomie (să amintim că elveţienii au 
trei cetăţenii suprapuse, ei fiind cetăţeni elveţieni pentru că sînt mai întîi cetăţeni 
ai unei comune şi ai unui canton) . Din această cauză, condiţiile lingvistice de la 
nivel cantonal şi comunal sînt la fel de determinante ca şi la nivel federal. 

Trei din cantoanele elveţiene se situează în regiunea exclusiv de limbă 
franceză, un altul este tot francofon, cu excepţia unei s ingure comune 
germanofone. Trei cantoane sînt bilingve franco-germane, unul este italofon, cu 
excepţia unei comune germanofone, şi în fine, cantonul Grisons, asupra căruia 
voi mai reveni, este trilingv retoromano-italiano-german. Celelalte 1 7  cantoane 
sînt monolingv germane. 

În cantoanele monolingve cetăţeanul care se adresează autorităţilor sau 
tribunalelor cantonale n.-o pot face decît în limba cantonului . În cantoanele 
bilingve, principiul este analog celui pe care l-am descris pentru nivelul federal. 

După diferitele remarci auzite în cadrul acestui seminariu, care sugerează 
că este imposibil ca un stat să fie cu adevărat bilingv în cazul unui dezechilibru 
extrem dintre cele două comunităţi lingvistice care îl compun, voi cita aici 
exemplul cantonului Berna. În acest canton de un milion de locuitori, regiunea 
monolingvă de limbă franceză include abia 5% din populaţie, în timp ce în oraşul 
bilingv Bienne, aceştia numără 6%, ceea ce înseamnă că regiunea monolingvă 
germanofonă alcătuieşte singură 89% din canton. Cu toate acestea, cantonul 
menţine din punct de vedere legal o strictă egalitate între cele două limbi oficiale 
ale sale, atît în administraţie, cît şi în parlament, unde toate discursurile care se 
ţin se traduc în cealaltă limbă. Cantonul menţine totodată un strict monolingvism 
francez în regiunea de limbă franceză, ceea ce permite integrarea lingvistică 
treptată

. a numeroşilor imigranţi germanoforţi din regiune. 
În afara cantonului Grisons, mai toate comunele elveţiene sînt monolingve. 

Totuşi Bienne, oraşul mai sus pomenit, ţine cu fermitate la bilingvism, în ciuda 
faptului că germanofonii sînt aici de două ori mai numeroşi decît francofonii. 

În afara ariei retoromane, în şcolile publice predarea se filee în limba comunei. 
Una din puţinele excepţii priveşte Bewa, oraşul federal şi capitală a cantonului cu. 
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acelaşi nume. În acest oraş de limbă germană, funcţionarii federali, cantonali şi 
internaţionali au dreptul de a-şi trimite copiii la o şcoală publică de limbă franceză. 
Funcţionarii de limbă italiană nu se bucură, din păcate, de acelaşi privilegiu, sub pretextul 
numărului redus, dar pot opta pentru a-şi şcolariza copiii în limba franceză. De cîţiva ani 
au loc experimente de învăţămînt bilingv, îndeosebi în comunele bilingve. 

În acest fel, pentru a nu risca o foarte marcată marginalizare socială, 
imigranţii provenind din alte regiuni lingvistice trebuie să înveţe, cel puţin într­
o măsură modestă, limba de la noul lor domiciliu, iar copiii lor nu pot scăpa 
integrării lingvistice. Această situaţie este considerată ca fiind normală, iar 
integrarea lingvistică este privită ca o datorie morală, fără ca ea să însemne, pe 
de altă parte, pierderea limbii şi culturii de origine. 

Ca ilustrare a acestei datorii de integrare, voi semnala că mai mulţi 
reprezentanţi ai cantonului francofon Geneva din parlamentul federal au fost 
sau sînt de limbă maternă germană sau italiană. Unii dintre ei vorbesc încă şi azi 
franceza cu un puternic accent străin, dar toţi, în calitate de reprezentanţi ai 
Genevei, se exprimă în franceză în parlamentul federal. 

În aceste condiţii, raportul demografic între regiunile lingvistice poate fluctua 
uşor în funcţie de efectele eventualelor diferenţe în evoluţia economică, dar integritatea 
celor trei arii şi grupe lingvistice principale nu va fi nicicînd ameninţată. Contrar 
celor ce se petrec în Finlanda, o comunitate monolingvă rămîne oficial monolingvă, 
chiar dacă o imigrare alofonă schimbă deodată compoziţia lingvistică a populaţiei 
sale. Astfel, deşi în jur de douăzeci de comune din regiunea francofonă a cantonului 
Berna au avut, într-un moment sau altul al secolului trecut, o majoritate de imigranţi 
de limbă germană, nici una nu şi-a schimbat vreodată limba oficială şi, ca urmare în 
numai zece-douăzeci de ani, franceza a recîştigat cel mai adesea majoritatea statistică. 
Totuşi, în cantonul Fribourg, există cîteva comune unde apartenenţa lingvistică nu 
este clară şi unde pragmatismul domină pentru a stăpîni eventualele tensiuni 
lingvistice. 

Poate tocmai preocuparea de a garanta integritatea regiunilor lingvistice 
este cea care duce, din păcate, la acea rigiditate la care făceam aluzie şi care 
tinde să nege, ba uneori de-a dreptul să combată, multilingvismul individual. 
Şcoala elveţiană a fost aceea care a reuşit, pe de o parte, turul de forţă de a preda 
cel puţin două limbi străine, fără a fi însă în stare să asigure o bună practicare a 
lor, iar pe de altă parte. de a reduce în mare măsură la monolingvism pe copiii 
care erau iniţial bi- sau plurilingvi. 

Se impune aşadar o clarificare a ceea ce se înţelege prin egalitatea limbilor. 
Germana, franceza şi italiana sînt in mod egal limbi oficiale ale Confederaţiei. 
Aceasta înseamnă că ele au aceeaşi valoare juridică, respectiv că toate cele trei 
versiuni ale unui text de lege sînt autentice. Aceasta implică, după cum spuneam, 
că oricine are dreptul de a alege limba în care se adresează Confederaţiei. 
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Aceasta totuşi nu înseamnă nici pe departe că cele trei limbi sînt utilizate în 
mod egal. Raporturile demografice, care se reflectă evident şi în compoziţia 
personalului Confederaţiei, sînt pur şi simplu extrem de inegale. Preeminenţa 
germanei este accentuată şi de faptul că însăşi administraţia federală se concentrează 
la Berna, în teritoriul germanofon. (Este de notat totuşi faptul că de îndată ce un post 
implică o anumită responsabilitate sau un minimum de contacte cu publicul sau cu o 
altă regiune lingvistică, angajaţii federali au obligaţia să vorbească cel puţin două 
din limbile oficiale). 

În practică, enorma majoritate a textelor de toate genurile sînt întîi concepute 
în germană şi traduse ulterior în versiuni ce au valoare legală, dar care sînt 
oarecum influenţate de germană. În anumite domenii, cum ar fi baza electronică 
de date sau fişele poliţiei federale, germana este singura limbă de lucru. În ultimii 
ani, Confederaţia depune eforturi considerabile pentru a corecta cît de cît această 
stare de lucruri, pe de o parte dînd o anumită preferinţă non-germanofonilor, pe 
de alta, procedînd la descentralizarea unora din serviciile sale (Oficiul Federal 
de Statistică se va instala la Neuchâtel). 

La acestea se adaugă o chestiune aparte: grupul germanofon consideră în bloc 
că dialectul alemanic pe care îl vorbeşte este adevărata sa limbă şi, prin urmare. că 
germana literară este o limbă semi-străină, pe care-i repugnă din ce în ce mai mult 
să o vorbeasă, atît în contactele cu germanofonii din alte ţări, cît mai ales cu elveţienii 
de alte limbi (scriitorii elveţieni germanofoni continuă totuşi, în marea lor majoritate, 
să scrie în germana literară). Acest refuz de a vorbi limba literară germană, pe care 
ceilalţi elveţieni o învaţă la şcoală creează o situaţie delicată pentru raporturile dintre 
elveţienii de limbă germană şi cei de limbă franceză sau italiană ( cei de limbă 
retoromană sînt de-acum, cum se va vedea în cele ce urmează, total bilingvi, vorbind 
atît retoromana, cît şi germana, respectiv dialectul alemanic). 

Respingerea germanei literare de către elveţienii germanofoni este în corelaţie 
cu Wl fenomen socio-politic mai larg, resimţit în acestă clipă cu o acuitate deosebită, 
şi constînd în surprinzătorul dezinteres al elveţienilor aparţinînd fiecăreia din cele 
patru limbi faţă de celelalte regiuni, limbi şi culturi ale ţării. 

Cum regiunea germanofonă alcătuieşte ea singură aproape trei pătrimi din 
teritoriul ţării, şi include centrul politic şi economic cel mai important al ţării, 
iar istoric Confederaţia elveţiană a luat naştere în evul mediu tocmai în acest 
teritoriu, acest dezinteres tinde să se transforme, la elveţienii germanofoni, în 
sentimentul că adevăraţii elveţieni ar fi numai ei, celelalte regiuni nefiind decît 
adaosuri, care conferă, ce-i drept, Elveţiei un caracter aparte, dar, dincolo de 
aceasta, nu au nici o importanţă specială trebuind, la o adică, să accepte o poziţie 
minoritară. Această pretenţie, reală sau presupusă, provoacă evident reacţii ce se 
fac tot mai des auzite din partea elveţienilor de alte limbi. 
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Radioul şi televiziunea elveţiene sînt un exemplu destul de caracteristic al 
indiferenţei comunităţilor lingvistice una faţă de alta, ca şi al unei anumite 
inegalităţi practice dintre limbi. Structurile centrale comune nu mai au aproape 
deloc pondere, iar societăţile servind diferitele comunităţi lingvistice (patru de 
radio, dar numai trei de televiziune, unde rarele programe în retoromană depind 
de societatea germanofonă), sînt practic independente unele faţă de altele. 

Repartizarea fondurilor alocate radioului şi televiziunii este, ca şi în multe alte 
chestiuni în Elveţia, un compromis între egalitatea fundamentală a limbilor şi 
inegalitatea demografică dintre comunităţile lingvistice. Radioul şi televiziunea 
germanofone primesc mai multe fonduri, dar şi celelalte două primesc semnificativ 
mai mult decît li s-ar cuveni dacă s-ar ţine cont de procentajul pe care-I reprezintă la 
nivel naţional. Problema este că principalele trei societăţi sînt sub presiunea concurenţei 
pe care le-o fac progrnmele în aceeaşi limbă ale unor televiziuni străine, concurenţă la 
care ele reacţionează fiecare în felul său, neglijînd colaborarea dintre ele. 

În aceste condiţii, nu e deloc de mirare că politicienii reprezentînd majoritatea 
germanofonă pretind mai multe fonduri pentru radioul şi televiziunea „lor" , sub 
pretextul de a le ajuta să reziste concurenţei străine. Cum e de aşteptat, de fapt 
televiziunea de limbă italiană este cea mai expusă acestei concurenţe. 

În fine, căteva referiri la chestiunea foarte specială a limbii retoromane. 
Retoromana este o limbă puţin răspîndită, care nu a cunoscut niciodată o 

formă scrisă unitară, prezentîndu-se astăzi sub forma a cinci limbi (numite în 
retoromană „idiom"-uri), codificate desigur întocmai ca româna sau franceza, 
dar folosite fiecare într-o singură zonă a ariei retoromane, arie se întinde în 
cantonul muntos Grisons, incluzînd şi văile de limbă italiană sau germană. 

Simplificînd puţin, aş spune că atît divizarea, cît şi discriminarea retoromanei 
sînt consecinţa faptului că regiunea retoromană a fost înglobată politic, foarte devreme 
după dispariţia imperiului roman, în orbita germanică, iar germana _s-a impus ca 
limbă administrativă în locul latinei. Atunci cînd Ligile grisone s-au constituit la 
sfirşitul evului mediu, transfonnîndu-se ulterior (la 1803)  în canton elveţian, populaţia 
era încă majoritar de limbă retoromană, dar statul a reluat şi aprofundat tradiţia de a 
utiliza germana ca principală limbă administrativă. 

Fie-mi îngăduit să ilustrez atitudinea Cantonului Grisons faţă de cele două 
limbi latine ale sale prin menţionarea cîtorva fapte. Este adevărat că Constituţia 
grisonă recunoaşte trei limbi cantonale şi că efectiv cantonul utilizează parţial 
atît retoromana cît şi italiana. Totuşi, numai versiunea germană a textelor de 
lege sau a hotărîrilor tribunalelor este considerată ca valabilă. Mai mult, în bugetul 
anual cantonul Grisons permite prezentarea drept contribuţie specială la 
menţienerea şi promovarea retoromanei şi italianei nu numai a costurilor de 
traducere şi publicare a textelor oficiale în aceste două limbi, dar şi a costurilor 
de finanţare a manualelor şcolare şi cursurilor „speciale" în retoromană şi italiană 
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în toate aşezămintele şcolare depinzînd direct de canton (şcoli secundare, şcoli 
normale pentru învăţători, etc), care sînt esenţialmente de limbă germană. 

Ipoteza mea în explicarea inerţiei populaţiei retoromane, iniţial majoritare, 
faţă de preeminenţa germanei, este că elita conducătoare retoromană devenind 
complet bilingvă nu mai simţea nevoia directă de a complica afacerile unui stat 
evident democratic, dar sărac, xevendicînd utilizarea sistematică a retoromanei 
- şi limbii italiene - pe lîngă aceea a germanei. Ştim ce greu se schimbă 
obiceiurile, cu atît mai mult năravurile. Faptul că în momentul constituirii Elveţiei 
moderne retoromana nu a fost recunoscută ca limbă oficială se datoreşte desigur 
utilizării de către statul grison a limbii germane. Într-adevăr, spuneam mai înainte, 
italiana, care spre 1848 nu era decît limba a douăzeci la sută din populaţie - abia 
dublul ponderii de atunci a retoromanei - şi-a văzut recunoscut statutul de limbă 
oficială la egalitate formală cu franceza şi mai ales cu germana, de zece ori mai 
răspîndită. Într-o oarecare măsură, se poate afirma că practica din cantonul 
Grisons contrazice practica elveţiană şi că dacă exemplul elveţian este atît de 
imperfect, este în bună măsură şi datorită Grisons-ului. 

Oricum, discriminarea pe care a suferit-o limba retoromană a avut efecte 
catastrofale asupra ei. Faptul că retoromana nu a avut şi nu are decît o utilizare 
limitată, a dus la dezvoltarea învăţămîntul în limba indispensabilă care este 
germana, pînă acolo încît multe din comune au abandonat şcolarizarea în limba 
retoromană şi nici şcoala aşa-zis retoromană nu este veritabil una de acest fel, 
decît în ciclul dintre 3 şi 6 ani, după care .se trece la predarea în germană. 

Pe măsură ce retoromanii cunoşteau tot mai bine germana - atît cea literară, cît 
şi cea dialectală, ceea ce este de importanţă capitală dată fiind atitudinea elveţienilor 
germanofoni faţă de limba germană -, limba retoromană era luată în calcul tot mai 
puţin, în cele mai diverse domenii (etichete, publicitate şi mai ales televiziune). 
Astăzi germana este omniprezentă în întreaga arie retoromană şi retoromanii sînt 
consideraţi cu toţii bilingvi: bilingvi care, în mod paradoxal, stăpînesc adesea mai 
bine germana decît retoromana, cel puţin în domeniile tehnic şi administrativ. 

Principiul teritorial citat mai sus s-a golit aproape total de conţinut în privinţa 
ariei retoromane, unde avem de-a face cu aplicarea fără limite a libertăţii 
lingvistice, ceea ce favorizează evident limba cea mai utilă, limba germană. Ca 
urmare, îndeosebi dacă sînt de limbă germană, imigranţii - proporţional foarte 
numeroşi în regiunile retoromane, adesea foarte turistice -, n-au nevoie defel să 
înveţe retoromana. Totodată, mulţi retoromani, confruntaţi cu utilitatea redusă a 
limbii lor, datorită şi proporţiei ridicate a cuplurilor mixte germano-retoromane, 
renunţă să-şi mai transmită limba descendenţilor lor. Astăzi, atît limba, cît şi aria 
retoromană sînt în plină disoluţie. O parte a ariei tradiţional retoromane este deja 
total germanizată şi limba însăşi ameninţată cu dispariţia totală. Tabelele 3 şi 4 dau · 
o imagine asupra situaţiei lingvistice trecute şi actuale în cantonul Grisons. 
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Tabelul 3 
Repartiţia lingvistică a populaţiei din Grisons la diferite date 

A B C D E F G 
Total pop. l )  73 .200 94. 991  164 .641  1 73 . 890 173 . 890 1 69.203 8 1 . 0 1 0  
Retoromană 36 .700 37.794 36.0 1 7  4 1 .092 29 .679 36.722 1 3 . 1 78 
Italiană l O .OOO 1 2 . 976 22. 1 99 39 . 1 93 1 9 . 1 90 25 .858 22 .244 
Germană 26 .500 43 . 664 98 .645 144. 563 1 1 3 . 6 1 1 1 25 . 379 69 . 0 1  l 
Alte limbi - 557 7.780 - 1 1 .4 1 0  - -

% % % % % % % 

Retoromană 50% 39,8% 2 1 ,9% 23 ,6% 17, 1 %  2 1 ,7% 16,3% 
Italiană 14% 1 3 ,7% 1 3 ,5% 22,5% 1 1 ,0% 1 5 ,3% 27,5% 
Germană 36% 46,0% 59,9% 83 , 1 %  65,3% 74, 1% 85 ,2% 
Alte limbi - 0,6% 4,7% - 6,6% - -

1) 1990: respectiv populaţia totală sau populaţia vizată de întrebare şi care a răspuns 

Tabelul 4 
Repartiţia lingvistică a populaţiei ariei tradiţional retoromane Ia diferite date 

B C D E F G 
Total pop. l )  40.693 64. 1 04 66 .780 66.780 64.980 30.739 
Retoromană 34. 504 30 .2 1 3  34.292 25 .894 30.985 1 1 . 655 
Italiană 883 5 .505 1 3 .778 4.406 7 . 1 70 9.243 
Germană 5.237 25 .685 5 1 .222 32.795 4 1 . 1 6 l 2 5 .  175 
Alte limbi 69 2 .70 1 - 3 .685 - -

% % % % % % 

Retoromană 84,8% 47, 1 %  5 1 ,4% 38,8% 47,7% 37,9% 
Italiană 2,2% 8,6% 20,6% 6,6% 1 1 ,0% 30, 1 %  
Germană 1 2,9% 40, 1 %  76,7% 49, 1 %  63 ,3% 81 ,9% 
Alte limbi 0,2% 4,2% - 5,5% - -
1) 1990: respectiv populaţia totală sau populaţia vizată de întrebare şi care a răspuns 

Legendă: 
A= Către 1 800 ( evaluare din epocă) 
B= 1 880 (primul recensămînt după limba maternă; o singură opţiune posibilă) 
C= 1 980 (ultimul recensămînt după limba maternă; o singură opţiune posibilă) 
D= 1 990 (limba cea mai bună sau limba vorbită în familie sau 

la locul de muncă/la şcoală) 
E= 1 990 (limba cea mai bună- o singură opţiune posibilă) 
F = l 990(limba vorbită în familie -mai multe opţiuni posibile) 
G= 1 990 (limba vorbită Ia locul de muncă-mai multe opţiuni posibile) 
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Totuşi, se conturează o reacţie. Chiar dacă se mobilizează cu mai puţine 
ifose decît celelalte grupuri ameninţate, chiar dacă - cel puţin aceasta este opinia 
mea -, comit erori de strategie şi de fixare a priorităţilor (luptînd, de exemplu, 
pentru un cotidian retoroman în loc să ceară înainte de orice dezvoltarea 
televiziunii retoromane şi în particular a programelor pentru copii), retoromanii 
sînt mai puţin resemnaţi. În ultimii cincisprezece-douăzeci de ani, au pornit o 
serie de iniţiative concrete pentru a încerca să combată la rădăcină efectele 
discriminării. reclamînd în paralel o atenuare a acestei discriminări. În acest 
sens, voi cita aici încercarea de a se crea o retoromană de compromis între 
diferitele idiomuri, aşa numitul „rumantsch grischun " care ar urma să fie utilizată 
cel puţin acolo unde, din cauza divizării, în relaţiile cu retoromanii este utilizată 
germana. Nu vă ascund că aceasta provoacă imense probleme psihologice unei 
importante părţi a populaţiei retoromane. 

Populaţia elveţiană şi-a dat seama de pericolul care ameninţă retoromana. 
La 10 martie a anului curent (1996 n. tr.), Elveţia a acceptat cu o majoritate de 2/3 
din votanţi şi unanimitatea cantoanelor un nou articol constituţional care face 
din retoromană o limbă parţial oficială a Confederaţiei. Va trebui să vedem în 
cele ce urmează ce vor face în practică responsabilii politici cu acest mandat 
popular, deoarece totul va depinde de legea de aplicare care se află în proces de 
elaborare. Acest vot a demonstrat totuşi că problema se situează în primul rînd 
la nivel cantonal : acceptarea a fost mult mai modestă în rîndul locuitorilor 
germanofoni din cantonul Grisons, care constituie de-acum majoritatea, şi 
îndeosebi printre cei care convieţuiesc alături de retoromani. Ne găsim în faţa 
fenomenului de crispare frecvent întîlnit mai ales de-a lungul frontierei lingvistice 
dintre limba dominantă şi limba discriminată. Rezultatul votului din Grisons 
este evident de rău augur pentru întregul mandat vizînd ameliorarea statutului 
retoromanei la nivel cantonal. Ne găsim din nou în faţa problemei relaţiilor 
dintre majoritate şi minoritate pe care spaţiul nu-mi permite s-o aprofundez. 

Pentru a reveni la ansamblul Elveţiei, votul mai sus menţionat permite mai 
multe observaţii. 

Chiar dacă nu trebuie să ne facem iluzii cu privire la aspectul practic al 
acestui angajament, elveţienii au demonstrat şi de astă-dată că ţin la 
cvadrilingvismul naţional. 

Pe de altă parte, preocuparea pentru retoromană şi diferite evenimente 
recente, în care principalele regiuni lingvistice au tendinţa de a se înfrnnta, au 
dus la conştientizarea faptului că comunităţile lingvistice elveţiene nu numai că 
trăiesc alături fără a se interesa prea mult unele de altele, ci mai mult, că par a se 
îndepărta pur şi simplu unele de altele. Există şi alte clivaje, în parte contrare, 
între oraş şi sat bunăoară, între regiunile protestante şi catolice, zonele de cîmpie 
şi zonele montane, etc care limitează efectele acestei derive. Astfel, regiunea 
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germanofonă Base! votează aproape întotdeauna la fel ca majoritatea ariei de 
limbă franceză şi este, asemenea ei, mino rizată adesea de restul ţării. E 
îmbucurător că în ultimii ani mulţi intelectuali, diverse instituţii şi o parte a 
presei şi-au manifestat cu insistenţă preocuparea faţă de acest fenomen. 

Guvernul federal a profitat de ocazia unei moţiuni referitoare la retoromană 
pentru a propune camerelor un nou articol asupra limbilor care prevede în fine 
un embrion de veritabilă politică lingvistică în Elveţia. Disputele politice dintre 
partide, cantoane şi regiuni au edulcorat considerabil proiectul iniţial, dar rămîne 
totuşi noul articol constituţional care, pe lîngă ameliorarea statutului retoromanei 
şi o garanţie pentru retoromană şi italiană, prevede expres îndatorirea 
Confederaţiei şi a cantoanelor de promovare a înţelegerii şi schimburilor dintre 
comunităţile lingvistice ale Elveţiei. 

În domeniul şcolar, îndeosebi în învăţămîntul limbilor, mulţi dintre 
responsabili încep să înţeleagă că Elveţia, care s-a considerat mult timp pe culmea 
progresului, este pe cale de a fi complet depăşită de multe ţări europene. 

În rezumat, Elveţia e departe de a fi „modelul" care s-ar voi şi care ar putea 
deveni cu uşurinţă. Elveţia s-a poticnit sau pur şi simplu a adonnit pe drum, continuînd 
să sufere de o imperfecţiune fundamentală în ceea ce priveşte statutul retoromanei. 
Mai mult chiar, dincolo de o mîndrie care nu e dublată de prea multe efecte practice, 
elveţienii sînt în mod surprinzător şi periculos de indiferenţi unii faţă de alţii. 

Totuşi, şi aceasta este esenţial, Elveţia demonstrează că un stat poate să 
existe perfect recunoscîndu-şi diversitatea lingvistică, că are interesul să 
recunoască şi să promoveze această diversitate. Elveţia are probleme, inclusiv în 
ceea ce priveşte limbile sale, dar deşi a cunoscut cinci războaie civile religioase, 
nu a cunoscut nicicînd tulburări violente în chestiunea limbilor, tocmai pentru 
că a ştiut să reducă conflictele potenţiale din acest domeniu şi mai ales a ştiut să 
evite capcana naţionalismului  lingvistic .  □ 

Traducere de Smaranda Enache 

* 

Jean-Jacques FURER (n. 1948) s-a dedicat studiului istoriei limbilor, în special al limbilor 
europene ameninţate cu dispariţia. Din 1980 s-a stabilit în cantonul helvetic Grison (Ies Grisons) 
unde face cercetări statistice şi socio-lingvistice asupra retoromanei şi italienei, lucrind în 
paralel la întocmirea unui dicţionar retoroman-francez. 

Jean-Jacques Furer, la Suisse et ses langues, studiu prezentat la seminarul internaţional 
„Relaţia majoritate/minoritate-modele europene" , din l-3 mai 1996, organizat de Centrul 
Intercultural al Ligii Pro Europa la Tîrgu-Mureş 
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Glasnost şi Evanghelie 

Apariţia pluralismului religios în Rusia 
MICHAEL BOURDEAUX 

Un cetăţean britanic stabilit în Moscova, unde este pe cale să organizeze 
prima reuniune a quaker-ilor de după Revoluţie, scria nu demult : 

„Rareori în istoria umanităţii au fost atît de mulţi oameni încercaţi de traume 
precum cele din fosta Uniune Sovietică al cărei regim totalitar a avut efecte cu 
mult mai păgubitoare, mai dezastruoase decît ne-am închipuit vreodată înainte 
de a ne stabili aici - oricît de bine pregătiţi eram de experienţele noastre 
anterioare cu comunismul. Nu urmărim să prezentăm o imagine reducţionistă 
alb/negru a comparaţiei capitalism/comunism, ci să mărturisim că am subestimat 
efectul vătămător şi degradant a 70 de ani de totalitarism. Am fost abandonaţi 
ca nişte copii, ne spunea o femeie deunăzi, oamenii nu mai au nici un fel de axă 
a valorilor, ne năpăstuieşte din Occident tot ce e mai rău, criminalitatea şi 
nihilismul se ridică la cote înainte inimaginabile. Cu cîteva săptămîni în urmă, 
femeia s-a reîntors la apartamentul ei din Moscova unde şi-a găsit strangulat 
fiul în vîrstă de 1 7  ani. «Sinucidere», a insistat poli,tia. «Niciodată», a zis ea, 
dar n-a băgat nimeni de seamă, iar în Rusia încă nu se practică anchetele. · · 1 

Pe lîngă surpriza de a rămîne surprins, se remarcă justeţea cu care este pusă 
problema. Niciodată înainte n-a mai trecut vreo societate prin experienţa 
comunismului şi nu există, de aceea, nici un îndrnmar pentru ieşirea din el. Este, în 
felul său nemilos, totuşi logic ca un sistem care a dispreţuit într-atît valorile umane 
şi care nu s-a pregătit în nici un fel pentrn o eventuală tranziţie la democraţie şi 
pluralism. să conţină înlăuntrnl propriei puteri zdnmcinate o ameninţare incalculabilă 
la adresa bunăstării umane, a întregului glob, poate. Exemplul cel mai cunoscut este 
declanşarea violenţei necontrolate în fosta Iugoslavie, însă, chiar dacă mai puţin 
cunoscută, există ameninţarea unui dezastru comparabil cu acesta în numeroase locuri 
din fosta Uniune Sovietică. 
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Deopotrivă cu acest pesimism, îşi găseşte însă justificarea şi optimismul. 
Descătuşată din lanţurile ce au ţintuit-o vreme de trei generaţii, religia joacă 
deja un rol hotărîtor în regenerarea morală a foarte mulţi oameni care au fost 
martorii prăbuşirii fostei ideologii. 

Deşi amintită doar în treacăt de către jurnalişti, foarte rar recunoscută în cercurile 
diplomatice şi în cele academice, religia a avut un rol remarcabil în ataşamentul la 
valori pe care, pînă la urmă, Kremlinul nu s-a înşelat prea tare cînd le-a calificat 
drept anticomuniste. Aproape exclusiv aici, în comunităţile în care islamismul, 
iudaismul sau creştinismul şi-au exercitat influenţa semiclandestină, s-a impus un 
set alternativ de valori. Păstrarea lor constituia pentru spiritul uman o datorie, iar 
indivizii care o îndeplineau puneau în evidenţă un curaj moral ce îi îndemna şi pe 
alţii să-i urmeze. 1 

Nu este de aceea corect să atribuim glasnostului şi perestroicii iniţiate de Mihail 
Gorbaciov renaşterea religiei în fosta Uniunea Sovietică. [ ... ] Încă din timpul violentei 
campanii antireligioase duse de Nikita Hruşciov între 1959-1964, erau active forţe 
considerabile şi asta nu numai în cazurile în care motivaţia religioasă se împletea cu 
cea naţională. Deseori represiunea a alungat credinţa în subteran, însă, în adîncuri, 
aceasta a sporit şi a dat mlădiţe care, în cele din urmă, au izbucnit la suprafaţă. 3 

În timpul scurtei perioade de ascensiune a lui Gorbaciov, toate aspectele religiei 
au cunoscut începutul unei înfloriri viguroase. Conform tradiţiei - şi totuşi cu 
moderaţie -la început Gorbaciov a cerut ateismului să combată mai eficient religia, 
aşa după cum ceruseră predecesorii săi într-un limbaj mai dur. Foarte curînd însă a 
fost prea absorbit de alte probleme pentru a IIBli promova o nouă politică referitoare 
la religie; totuşi, pînă în preajma datei de 29 aprilie 1988, el ajunsese să înţeleagă că 
Biserica era o forţă importantă care, odată implicată, ar fi fost poate capabilă să 
determine şovăitorul proces al perestroicii să avanseze într-un ritm mai susţinut. Ca 
atare, el s-a întîlnit Ia acea dată cu liderii Bisericii Ortodoxe Ruse la Kremlin, unde li 
s-a adresat cu aceste cuvinte: 

„ Credincioşii sînt poporul sovietic, muncitori, patrioţi, iar ei au dreptul deplin 
de a-şi exprima convingerile cu demnitate. Perestroica, democratizarea şi deschiderea 
îi are în vedere şi pe ei - într-o măsură deplină şi fără nici o îngrădire. Acest lucru 
se aplică cu atît mai mult eticii şi moralei, domenii în care normele universale şi 
tradiţiile sînt atît de folositoare cauzei noastre comune. "4 

Niciodată înainte nu mai vorbise conducătorul vreunui stat comunist într-un 
fel care să semene măcar pe departe cu acesta, iar pentru Gorbaciov vorbele însemnau 
preludiul acţiunii. Această întîlnire avea loc doar cu şase săptămîni înainte de data 
la care Biserica Ortodoxă Rusă urma să sărbătorească un mileniu de existenţă, marcînd 
o mie de ani de la botezul Sfintului V ladimir în rîul Dnieper din Kiev. Acţiunea lui 
Gorbaciov a inaugurat o scurtă perioadă de interacţiune Biserică/stat, în care Biserica 
a cîştigat accesul la, ba uneori chiar dominaţia asupra, mass-media şi i s-a îngăduit 

180 

https://biblioteca-digitala.ro



- --- - - ---- GLASNOST ŞI EVANGHELIE - - - - - - -- --

să populeze unele dintre cele mai venerate teritorii ale Imperiului Sovietic, precum 
saloanele Kremlinului şi ale Teatrului Balşoi. Vreme de cîteva săptămîni s-ar fi părut 
că Partidul Comunist cedase întîietatea Sfintei Rusii, ce renăştea sub ochii unei 
populaţii uluite. 

Noua lege a lui Gorbaciov 
La întîlnirea din aprilie 1988, Gorbaciov a afirmat că, în schimbul eforturilor de 

sprijinire a perestroicii pe care conducătorii Bisericii le promiteau în numele a vreo 
patruzeci-cincizeci de milioane de credincioşi, va lua fiinţă o nouă lege privind 
religia, prin care vor fi redate cetăţenilor drepturile de care fuseseră deposedaţi prin 
primul decret antireligios al lui Lenin, din ianuarie 191 8. Mai tîrziu, Legea Asociaţiilor 
Religioase emisă de Stalin în 1929 a înlăturat pînă şi protecţia teoretică de care 
credincioşii beneficiaseră cît timp Constituţia proclamase dreptul la „propagandă 
religioasă". Ficţiunea juridică a separaţiei biserică/stat fusese menţinută, dar legea 
în sine mersese pînă într-acolo încît să oblige oricare potenţială congregaţie să se 
înregistreze la stat (lucru pe care acesta îl putea refuza şi de obicei chiar o făcea) şi 
să le permită laicilor în mod explicit dreptul de veto la calitatea de membru al grupului 
de conducere al oricărui grup local care ar fi reuşit să se înregistreze. 

Ba mai rău, exista un codice nedefinit de decrete secrete şi de instrucţiuni KGB 
locale, care impuneau restricţii încă şi mai severe, ducînd, de pildă, la interzicerea totală 
în 1946 a Bisericii Catolice Ucrainiene (de Rit Răsăritean), după ce Uniunea Sovietică 
ocupase o întindere foarte mare din vestul Ucrainei unde această Biserică predomina. 
Nu existau nici un fel de dispoziţii privind pregătirea religioasă de nivel universitar pe 
care, totuşi, după 1945, Biserica Ortodoxă Rusă a reuşit să o restabilească într-o oarecare 
măsură - un fel de ., răsplată". cum s-ar zice, pentru contribuţia la efortul de război. De 
facto, totalitatea activităţilor religioase se reducea la serviciul religios între cei patru 
pereţi ai unei biserici înregistrate oficial, sau permis în alte locuri doar cu aprobarea 
autorităţilor sovietice. 5 

Toate aceste legi au rămas în vigoare pînă la transformarea în realitate a 
promisiunii lui Gorbaciov, în 1990. După toţi aceşti ani. dezbaterea noii legi a 
fost înverşunată: ea a avut loc cu uşile închise şi nu a fost făcută cunoscută 
oficial, însă s-au produs totuşi numeroase scurgeri de informaţie. Bunăoară, este 
uşor de închipuit oroarea resimţită de vechea gardă la perspectiva reintroducerii 
învăţăturii creştine în şcoli, lucru pe care cu siguranţă îl crezuse înlăturat pentru 
totdeauna, dar care a devenit realitate ca urmare a legii votate de Federaţia Rusă 
(versiunea sovietică n-a ajuns niciodată atît de departe). " 

Noile manifestări religioase au început să aibă loc în oraşele şi satele de pe 
întreg cuprinsul Uniunii Sovietice cu mult înainte de promulgarea noii legi. În 
realitate, încă de la sărbătorirea unui mileniu de existenţă în 1988, restricţiile religioase 
au fost pur şi simplu abandonate. iar. în anul unnător, cei din urmă deţinuţi politici 
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îşi redobîndeau libertatea. În 1988 intra în vigoare o nouă lege a tipăriturilor 
care punea capăt cenzurii şi elibera astfel organismele religioase de una din cele 
mai aspre restricţii pe care le înduraseră. În unele locuri, Estonia mai cu seamă, 
şi-au făcut cu repeziciune apariţia edituri creştine.7 

Noua lege a proprietăţii din mai 1990 acorda comunităţilor religioase dreptul 
de a poseda clădiri proprii, drept a cărui abolire în 1918 constituise unul din cele 
mai eficiente mijloace de a le ţine în frîu activităţile. Această lege nouă lăsa, 
desigur, deschisă problema despăgubirii stricăciunilor ori distrugerii adeseori 
complete a bisericilor, moscheilor şi sinagogilor de pe întreg teritoriul Uniunii 
Sovietice. Cu toate acestea, noi lăcaşuri de cult au început să se redeschidă peste 
tot, proces ce continuă şi astăzi. 

Un alt cîştig timpuriu l-a constituit abrogarea legilor secrete în aprilie 1988. 
Drept urmare, marile oraşe au fost martore nu numai ale reapariţiei din 
clandestinitate a Bisericii Catolice Ucrainiene, ci şi a înmuguririi activităţii 
Penticostalilor, Martorilor lui Iehova şi a o mulţime de alte importuri - Hare 
Krişna, Scientologi, adepţi ai sectei lui Moon şi aşa mai departe. După eşecul 
loviturii de stat din 199 1, activităţile neîngrădite ale acestora aveau să conducă 
în curînd la o rapidă reevaluare a modificărilor necesare în sfera legislativă. 

Aceste schimbări treptate au fost însoţite de convorbiri secrete privind 
formularea uui corp complet de noi legi. Este reprezentativ pentru haosul ce a 
caracterizat ultimele zile la putere ale lui Gorbaciov faptul că nu una, ci două - iar 
potenţial şaisprezece - legi noi au apărut în toamna lui 1990. Republicile Sovietice 
avuseseră totdeauna legile lor proprii, dar acestea se aflaseră într-o slugarnică 
armonie cu versiunile sovietice diriguitoare. Exercitarea de către republici a noilor 
lor drepturi a pus imediat în evidenţă calea lăsată liberă anomaliilor. Uniunea 
Sovietică a adoptat versiunea lui Gorbaciov, iar republicile, îndeosebi Federaţia 
Rusă, au început să adopte propriile lor variante, cu prea puţin respect faţă de 
decretele Kremlinului. Prăbuşirea Uniunii Sovietice un an mai tîrziu a însemnat, 
desigur, sfirşitul legislaţiei sovietice şi a restituit procesului o oarecare logică. 8 

Potrivit normelor internaţionale, legea sovietică, cu o viaţă atît de scurtă, ar 
fi considerată satisfăcătoare (inclusiv măsurile reale de separare a bisericii de 
stat), iar varianta rusă - mai ales în ceea ce priveşte educaţia religioasă în 
şcolile de stat - este chiar mai „liberală" decît, de pildă, echivalentul ei american. 
Una dintre cele mai plăcute răsturnări ale istoriei o constituie faptul că noua 
lege din Rusia a fost călăuzită prin Parlament de nimeni altul decît recent alesul 
deputat Fr. Gleb Yakunin care, în baza vechii legi, petrecuse opt ani şi jumătate 
de detenţie9

. Procedura completă de elaborare a unei noi legi a fost însă mult mai 
întortocheată decît o putem prezenta azi. 

Ambele versiuni interziceau orice incursiune a secularităţii în sfera religioasă, 
în acelaşi timp permiţînd în mod oficial Bisericii (inclusiv · iudaismului şi 
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islamismului) accesul la ceea ce fusese pînă atunci socotit drept teritoriu comunist: 
mass-media, cluburi, săli de conferinţă, închisori, armată. Activităţile religioase au 
început să se desfăşoare imediat în toate aceste locuri, întărind impresia că pe teritoriul 
Uniunii Sovietice se reîncarnase Sfinta Rusie. Sărbătorile religioase aveau să fie 
marcate corespunzător, cele majore devenind zile libere oficiale. Nu există, totuşi, 
nici o prevedere anume pentru ca musulmanii să poată ţine vinerea ca zi sfintă. ori 
evreii sabatul (şi, pînă una-alta. nici pentru creştini ca să poată respecta duminica). 

Diferenţa relevantă dintre cele două versiuni este că noua lege sovietică 
păstra, cel puţin cu numele, vechiul şi unanim urîtul vehicol al represiunii, şi 
anume Consiliul pentru Probleme Religioase. Acesta nu fusese menţionat în legea 
lui Stalin din 1929 pentru simplul motiv că nu a luat fiinţă decît după cel de-al 
doilea război mondial, cînd Stalin a avut nevoie de un organism care să controleze 
amploarea permisă activităţilor religioase. Nu s-a operat nici o modificare a legii 
din 1929 prin care să i se reevalueze acestuia rolul de control, şi este greu de prevăzut 
- în cazul în care Uniunea Sovietică ar fi continuat să existe - care ar fi fost rolul 
pe care acest organism l-ar fi putut juca în momentul în care s-ar fi pus separării 
bisericii de stat. Însă, aşa după cum o demonstrează evenimentele din anul trecut, 
cînd o pasăre născută şi crescută în colivie este lăsată liberă, va voi mai mult ca sigur 
să se reîntoarcă în captivitate. 

Hazbulatov, Elţîn şi evangheliştii 
Este de la sine înţeles că noua lege liberală a religiei din Federaţia Rusă, 

votată în septembrie-octombrie 1990, nu a avut răgazul să fie valorificată practic 
pînă la prăbuşirea sistemului sovietic care a avut loc în anul următor. Rusia a 
moştenit, fireşte, noua lege de la predecesoarea ei. 

Ţine, de aceea, de domeniul surprizei descoperirea că, la mai puţin de un 
an de la noua independenţă a Rusiei, legislatorii ei încercau deja să găsească o 
modalitate de restrîngere a libertăţilor atît de recent cîştigate. Explicaţia acestui 
fapt nu necesită o căutare prea minuţioasă şi este extrem de grăitoare pentru 
deriva actuală a societăţii ruse. 

Libertatea proclamată prin lege însemna libertate pentru toţi - nu mai puţin 
pentru evangheliştii bogaţi ai lumii. Este uluitor de observat că, după ce decenii 
la rînd, lumea de cele mai multe ori fie că ignorase fie că înţelesese greşit nevoile 
religioase ale Uniunii Sovietice. acestea au devenit dintr-o dată o cauză la modă. 
În această atitudine erau sădite bunele intenţii a nenumăraţi oameni care doreau 
sincer - şi fără să facă paradă de aceasta - să ajute Rusia să-şi regăsească 
rădăcinile credinţei. Devotamentul lor discret s-a împotmolit adeseori în apatia 
altora. Evangheliştii străini disparaţi (al căror număr l-ar egala pe al unor cohorte) 
urmau să fie găsiţi bătînd străzile marilor oraşe şi făcînd uz de metode 
evanghelizatoare insidioase, susţinuţi fiind de ceea ce ruşilor le păreau rezerve 
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nelimitate de capital. Religiei îi era permis acum accesul pe calea undelor; totuşi, 
nemulţumindu-se cu oportunităţile ce decurgeau din aceasta, organizaţii străine 
au cumpărat nu numai timp de emisie, ci, cîteodată întregi posturi de radio. 
Străini ce nu au învăţat niciodată o iotă ruseşte, care nu cunoşteau istoria, clasicii 
literaturii, ori bogăţia deosebită a tradiţiei ortodoxe ruse, au asaltat dintr-odată 
un public nebănuitor şi sincer doritor de cele spirituale care să umple golul lăsat 
de comunism, dar care era în acelaşi timp complet incapabil să facă vreo diferenţă 
între vrăjitorie, filosofie orientală şi evanghelia creştină. Faptul acesta a făcut 
deosebit de grea viaţa celor care vreme de decenii nu conteniseră să se pregătească 
intelectual, spiritual şi lingvistic tocmai pentru o astfel de oportunitate. 1 0  

Numai în Moscova sînt active mai multe sute de evanghelişti şi grupuri 
misionare occidentale şi ar fi o sarcină ingrată încercarea de a-i împărţi pe toţi 
în lupi şi miei; totuşi, printre cei ce se pregătiseră vreme de decenii fiind astfel 
pe măsura sarcinii ce le stătea în faţă, erau grupurile de luterani germani, bisericile 
elveţiene (prin publicaţia lor Glaube in der 2. Welt, Ziirich), Societatea Romano­
Catolică de Ajutorare a Bisericii în Nevoinţă, cultele ruse Peter Deyneka şi quaker­
ii. Armata Salvării şi Surorile de Caritate ale Sfintei Tereza din Calcutta au 
răspuns cu promptitudine solicitărilor de a institui programe de asistenţă care să 
vină în întîmpinarea imenselor nevoi sociale lăsate în urmă de comunism. 

Care a fost rezultatul? Foarte curînd (avînd în  vedere condiţiile 
predominante), un puternic curent de opinie a început să susţină că libertăţile 
merseseră prea departe, că ele periclitau adevăratele tradiţii ale Rusiei şi că trebuia 
făcut ceva pentru a le ţine în frîu. Asemenea atitudini sînt de înţeles şi justificate 
pînă la un anumit punct, însă metodele prin care s-a încercat să se impună 
controlul asupra anarhiei, au fost necrezut de dure. 

În noiembrie 1992, Ruslan Hazbulatov a semnat un decret ce punea bazele 
unui „ Consiliu Consultativ al Experţilor" în pofida faptului că un asemenea or­
ganism fusese menţionat deja în articolul 12 al legii din 1990. Acest nou pas a 
tras imediat semnalul de alarmă în rîndul intelectualităţii ruse. În descrierea lui 
Hazbulatov, acest organism aducea prea mult cu o resurecţie a mai vechiului 
Consiliu al Problemelor Religioase, mai ales că preşedintele său (numit înainte 
ca organismul să se întrunească) urma să fie un veteran înrăit al luptei comuniste 
împotriva religiei, avocatul Iuri Rozenbaum, al cărui activism în domeniu se 
întindea pe cel puţin ultimii treizeci de ani. Componenţa restului de 22 de membri 
ai echipei constituia o falsă paradă de echilibru. Treisprezece, din care nouă erau 
deja numiţi, fuseseră oficiali ai fostului stat comunist şi nici măcar unul din ei 
nu avea vreo apartenenţă religioasă cunoscută, iar un alt membru, încă nenumit, 
urma să vină de_ la Ministerul Securităţii (organul succesor al KGB-ului). Alţi 
nouă urmau să fie desemnaţi de către organisme religioase individuale, acestea din 
urmă fiind prezentate în ordine alfabetică. Adventişti, evrei, budişti şi penticostali 
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erau reprezentaţi alături de Biserica Ortodoxă Rusă fără să se ofere însă vreo 
explicaţie pentru criteriul potrivit căruia urmau să fie reprezentate nouă religii/ 
confesiuni (mai degrabă decît opt sau douăzeci). În mod curios, Alexandr Torşin, 
consilier în probleme religioase al cabinetului particular al preşedintelui Elţîn, 
susţinea la Londra în 28 septembrie 1993 că numărul recunoscut ar fi fost de 
paisprezece. Lista originală era ordonată alfabetic lăsînd astfel strania impresie 
că mica Biserică Adventistă ar avea precădere asupra masivei Biserici Ortodoxe. 1 1  

A fost evident imediat că sarcina prioritară a noului Consiliu Consultativ al 
Experţilor ll.U era atît una de sfătuitor, cît de proiectant al unei noi legislaţii care 
să opereze schimbări asupra libertăţilor consfinţite în urmă cu doi ani prin legea 
parlamentului rus privind libertatea de conştiinţă. Un proiect de modificare a 
articolului 11 suna în felul următor: 

„ Factorii şi organele de stat împuternicite au dreptul să primească de la 
asociaţiile religioase informaţiile de bază şi să ia parte la evenimentele de care 
răspund asociaţiile religioase. " 1 2  

Unna apoi o lungă şi complicată secţiune prin care se acorda autorităţilor seculare 
dreptul de a suspenda organizaţiile religioase în cazul în care acestea încălcau legea. 

Spectrul unui reînnoit control guvernamental începuse să bîntuiască din 
nou, cît se poate de limpede, edificiul vieţii bisericeşti. O nouă variantă a 
articolului 18, odată ce ar fi fost votată, ar fi înăsprit considerabil condiţiile 
legate de înregistrare (care fusese un asemenea instrument de persecuţie în vechiul 
regim), ceea ce părea să dea noului organ un cuvînt de spus în actul înregistrării, 
adică puterea de a influenţa decizia prin care se stabilea care dintre grupurile 
venind din străinătate ar trebui considerate legitime şi care nu. 

Alexandr Şcipkov, un tînăr democrat cu o carte de vizită impecabilă, cita la o 
conferinţă din Moscova din februarie 1993 Departamentul pentru înregistrări din 
Ministerul Justiţiei: , , Intră sub controlul Ministerului Justiţiei şi al organelor 
sale locale următoarele: verificarea respectării de către organizaţiile religioase 
a propriilor lor statute, dreptul de a le da acestora avertismente, dreptul de a le 
da în judecată spre a li se interzice func,tionarea, dreptul de a le suspenda 
activităţile anterior deciziei judecătoreşti, dreptul de a le pretinde şi de a primi 
informaţii şi explica,tii de la organizaţiile religioase; dreptul de a lua parte la 
evenimentele organizate de acestea. " Şcipkov a reacţionat continuînd cu aceste 
cuvinte: , .Aceste prevederi sînt brutale, ca să nu spun altfel. Închipuiţi-vă ce va 
ieşi din ele în provincii/'' 1 3 

Deja se creea prin aceasta posibilitatea ca activităţile religioase ruse să fie 
înregistrate automat, iar celelalte, nu. În scurt timp (în decembrie 1992), 
patriarhul urma să scrie o scrisoare în care susţinea că acest proiect era prea indul­
gent în restricţiile pe care le putea impune activităţilor străine: .. Realitatea este că 
nici una dintre aceste completări referitoare la înregistrarea organizaţiilor 
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religioase străine nu urmăreşte să impună limite intenselor lor activită,ti 
religioase şi/sau expansiunii lor în continuare. De fapt, aceste adaosuri par să 
legalizeze invazia lor crescîndă . . .  Trebuie instituit un comitet special în cadrul 
Ministerului Justiţiei . . .  (cu) drept de veto întinzîndu-se de la cinci la şapte ani 
împotriva înregistrării şi activităţii acestor organizaţii religioase străine. "1 4 

Proiectul de lege străbătea deja ape zbuciumate şi necunoscute. Care era punctul 
de vedere al patriarhului asupra activităţilor religioase ale cetăţenilor fostelor republici 
care poate mai locuiau încă în Rusia? Urma, de pildă, Biserica Romano-Catolică să 
fie socotită drept o organizaţie străină? Bunul simţ spune că nu, ca să nu mai pomenim 
de faptul că numărul catolicilor ne-ruşi răspîndiţi pe teritoriul rusesc şi pe întinderile 
siberiene (mulţi dintre ei aflaţi acolo ca urmare a deportării ori detenţiei) este foarte 
mare sau faptul că arhiepiscopul romano-catolic al Moscovei, Tadeusz Kondrusiewicz, 
este prin naştere şi bielorus şi polonez, adică un reprezentant al „străinătăţii apropiate". 
Este evident că, odată devenită lege, pretenţia patriarhului ar fi impracticabilă. 
Evangheliştii indezirabili şi propăvăduitorii unor culte exotice din străinătate ar putea 
fi, într-adevăr, ţinuţi în afara graniţelor prin refuzarea fie a permiselor de rezidenţă, 
fie a înseşi intrării lor (aşa cum este posibil într-o societate democratică), dar acest 
lucru ar fi în mod clar imposibil în ceea ce îi priveşte pe cetăţenii ne-ruşi ai fostei 
Uniuni Sovietice dintre care mare parte s-a stabilit în Republica Rusă cu mult înainte 
de prăbuşirea comunismului. 

Este cu neputinţă pentru legislaţia de stat, per se, să îi deosebească pe 
evangheliştii care exercită o influenţă pozitivă de cei care exercită una negativă, sau 
religiile şi sectele care pot de cele care nu pot fi tolerate. O societate democratică 
precum cea britanică supraveghează consecinţele posibile, de pildă oprind sectele de 
la înstrăinarea minorilor de părinţii lor ori refuzînd intrarea în ţară a extremiştilor 
străini care pledează pentru ilegalitate sau pentru practici ce sînt în mod limpede 
indezirabile pentru societate. Există de asemenea (în momentul de faţă) reglementări 
referitoare la accesul pe posturile de radio şi televiziune. 

În rîndul unora dintre observatori a existat bănuiala că îndărătul înfiinţării 
Consiliului Consultativ al Experţilor s-ar fi aflat clerul Bisericii Ortodoxe care 
se simţea pesemne încolţit de variatele activităţi ale sectelor. Foarte curînd însă 
a reieşit că lucrurile nu stăteau în acest fel - cel puţin nu în ceea ce priveşte 
forma în care a fost promulgată constituirea Consiliului de către Hazbulatov. 
Mitropolitul Chirii, şef al Departamentului Relaţiilor Ecleziastice Externe şi figura 
imediat următoare în ordinea puterii după cea a Patriarhului Alexei al Ii-lea în 
cadrul Bisericii Ortodoxe Ruse, a lansat un puternic atac împotriva Consiliului 
Consultativ al Experţilor şi a revizuirilor proiectate de acesta în februarie 1993: 

.,Modificările [legislative] au fost elaborate fără participarea noastră şi, 
în general, avem îndoieli în ce priveşte repeziciunea cu care s-au operat aceste 
schimbări tocmai acum, cînd se află deja în vigoare o lege  pe care noi o 
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considerăm a fi bună . . .  [Această grabă] reflectă clar dorin,ta de a readuce la 
viaţă defunctul Consiliu pentru Probleme Religioase, de a reinstaura un organ 
de stat cu drept de imixtiune în problemele interne ale instituţiilor religioase . . . 
M-am consultat asupra acestei prob leme cu reprezentanţi ai catolicilor şi 
b aptiştilor, iar ei susţin în unanimitate: nu le vom îngădui acestor oameni accesul 
în interior; nu l-am îngăduit cît nu au avut dreptul legal şi cu atît mai puţin o 
vom face acum, în condiţiile democra,tiei. • · i i  

Totuşi, după cum -vom vedea în cele ce urmează, situaţia nu era nici pe 
departe atît de clar definită pe cît reieşea din cuvintele mitropolitului. 

Academia Internaţională pentru Libertatea Credinţei şi Religiei este o 
asociaţie de jurişti americani cu o experienţă imensă în ce priveşte relaţia biserică/ 
stat din propria lor ţară, care, auzind ce se pune la cale, au reacţionat prompt şi 
viguros cerînd o întrevedere cu Consiliul Consultativ al Experţilor. Cei mai mulţi 
dintre cei optsprezece membri ai asociaţiei care s-au dus la Moscova în martie 
1993 sînt religioşi, reprezentînd o paletă foarte largă de apartenenţe, de la baptişti 
la romano-catolici şi de la evrei la mormoni. Ei au reuşit să convingă un Iuri 
Rozenbaum vizibil nereceptiv să organizeze o conferinţă despre „ Libertatea 
religiei în lumea modernă '', un titlu generic care să găzduiască dezbaterile pe 
tema noului proiect de lege, şi tot ei m-au invitat să îi însoţesc la această conferinţă 
în calitate de consilier. În seara de duminică 2 1  martie a avut loc la restaurantul 
„Praga" din Moscova, o recepţie pentru un grup foarte eterogen de intelectuali 
moscoviţi, după care am descins vreo patruzeci de persoane la o fostă casă de 
odihnă a Comitetului Central, în Lesnye Dali, Ia aproximativ o oră distanţă de 
drum cu maşina în afara metropolei. 

Ar fi fost greu de găsit un lăcaş mai puţin prielnic decît sala în care s-a desfăşurat 
conferinţa vreme de şaisprezece ore neîntrerupte din următoarele două zile. Încăperea 
fusese proiectată să încapă trei sute de persoane. Vorbitorii se aflau cocoţaţi fără 
speranţă la tribună, deasupra unui public risipit: distanţa şi formalismul erau în 
măsură să descurajeze orice discuţie mai apropiată sau vreun schimb real de idei. 

Prima şedinţă s-a constituit dintr-o dezbatere a Consiliului Consultativ al 
Experţilor însuşi. Alfred Blaustein, de la Universitatea Rutgers, a dat citire unui 
scurt articol din „Jzvestiia ", ce critica formarea Consiliului şi avertiza că vechile 
idealuri sovietice erau încă în viaţă şi pe cale de a fi relegitimizate. Rozenbaum 
a explodat ripostînd că era inutil să se învenineze dezbaterea în felul acesta, şi a 
citat apoi feluritele beneficii de care a avut parte biserica de la căderea 
comunismului. El a mai citat şi un oarecare document fiscal local din Statele Unite 
despre care a susţinut că exercită asupra bisericilor o supraveghere guvernamentală mai 
strictă decît a existat vreodată în Uniunea Sovietică din timpul lui Stalin. 

Programul nu includea nici o breşă care să facă posibilă o prezentare generală 
a evoluţiei relaţiei biserică/stat din epoca lui Stalin şi pînă în prezent, ceea ce a 
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constituit un handicap serios pentru aceia dintre participanţii americani care nu 
posedau cunoştinţe temeinice în domeniu. Totuşi, era inevitabilă dezbaterea pe 
marginea noului proiect de lege, chiar dacă ea a fost restrînsă la o singură şedinţă 
de două ore, urmată imediat de luarea în discuţie a multe alte subiecte mai puţin 
litigioase. În cele două zile, Rozenbaum n-a apucat să se bucure de rolul său de 
preşedinte nici măcar preţ de o clipă (conferinţa nu s-a fărîmiţat în grupuri de 
dezbatere) , părînd întruchiparea însăşi a funcţionaruluui comunist de stil vechi 
care se străduieşte să controleze lucrările conferinţei. El nu a încercat, totuşi să 
impună limite libertăţii de exprimare, dar era evident că fusese stabilit dinainte 
un acord restrictiv prin însăşi formularea ordinii de zi. 

Ar fi fost de aşteptat ca, la numai şase săptămîni după ce îşi făcuse publice 
opiniile, Mitropolitul Chirii să Ie prezinte, personal sau nu, şi la această conferinţă. 
Singurul exponent al Patriarhatului Moscovei a fost, pînă la urmă, părintele Inocenţiu 
(Pavlov) a cărui prezenţă s-a limitat la cîteva ore din cursul primei zile. În timpul 
acestei dezbateri el a rămas tăcut, pronunţîndu-se abia mai tîrziu, dar asupra altei 
chestiuni, cea a relaţiei dintre religie şi minorităţile naţionale. 

Printre participanţi s-au numărat reprezentanţi ai adventiştilor şi 
penticostalilor, care au luat poziţie împotriva noului proiect al articolelor 11 şi 
18. În mod curios, n-a fost de faţă nimeni din partea evreilor, musulmanilor ori 
baptiştilor deşi erau cu toţi reprezentaţi în cadrul Consiliului Consultativ al 
Experţilor şi luaseră parte la festivitatea de deschidere din seara precedentă. O 
altă absenţă notabilă, cu atît mai mult cu cît figura nominal în program, a fost 
cea a lui Fr. Viacheslav Polosin, preot, fost avocat, iar, în momentul respectiv, 
membru al parlamentului rus. Cu toate că avusese un cuvînt de spus, poate unul 
decisiv, în formularea proiectului prezentat de consiliul lui Rozenbaum, Polosin 
s-a eschivat de la lucrările conferinţei pe motiv că padamentul se află în sesiune 
extraordinară pentru dezbaterea posibilului vot de blam al preşedintelui Elţîn. 

Vocile dominante în această secţiune a conferinţei au fost cele ale americanilor, 
care s-au opus în unanimitate oricărei restricţii impuse de stat activităţii religioase, 
susţinînd că modelul american de separare dintre stat şi biserică era singurul de 
urmat de către Rusia. Garanţia legalităţii nu ar fi nicidecum periclitată întrucît orice 
activitate cu caracter penal, inclusiv falsul financiar, este interzisă prin legi deja 
existente, ce nu au nevoie de modificări pentru a le face să se refere în mod expres 
la sfera religioasă. A atribui statului dreptul sau datoria de a diferenţia între feluritele 
tipuri de activităţi religioase, provenite sau nu din Rusia, însemna a îl îngreuna cu o 
povară complet nepotrivită, pe care nu ar fi capabil să o poarte fără să încalce linia 
de demarcaţie dintre sine şi biserică. 

La sfirşitul conferinţei, cîte doi reprezentanţi ai fiecărei părţi, rusă şi americană, 
au deliberat şi au căzut, în cele din urmă, de acord asupra unei declaraţii care nu a 
avut, bineînţeles, un statut oficial, dar care a căpătat aprobarea unanimă a 
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participanţilor. În termeni destul de generali, aceasta susţinea separarea în cel mai 
deplin sens a bisericii de stat şi afirma spaţiul libertăţii religioase ca pe un drept 
uman fundamental. Rozenbaum a concluzionat spunînd că se cuvenea ca proiectele 
de modificare a legii să fie reconcepute şi că nu va fi produsă nici o altă versiune fără 
înştiinţarea prealabilă a Academiei Internaţionale. 16 

Rozenbaum nu a reuşit să-şi ţină promisiunea sau a fost, poate, împiedicat 
să o facă.- Perioada dintre sfirşitul lunii martie şi începutul verii a fost marcată 
de o activitate intensă, incluzînd numeroase intrigi şi schimbări de poziţie. La 
23 iunie a avut loc o dezbatere la Sovietul Naţiunilor (una dintre Camerele 
parlamentului rus). La un simpozion din 30 iunie, Rozenbaum atrăgea atenţia 
asupra viitorului curs al evenimentelor şi se desolidariza de ultimul proiect al 
noii legi deoarece acesta era, în opinia sa, formulat defectuos şi înţesat cu 
contradicţii interne. Era vădit indispus că propria lui versiune fusese ignorată. 

Mai timpuriul articol 18 devenise acum numărul 15, apoi 14; în termeni 
lipsiţi de ambiguitate, acesta interzicea organizaţiilor religioase de provenienţă 
străină să se angajeze în activităţi misionare pe teritoriul Rusiei fără să fi obţinut 
în prealabil avizul autorităţilor de stat. 

Mitropolitul Chirii făcuse o întoarcere de o sută optzeci de grade 
nemaisocotind acum legislaţia din 1990 ca satisfăcătoare. El şi-a însuşit opinia 
patriarhului potrivit căreia statul ar avea obligaţia de a ţine în frîu neîngrădita 
activitate misionară a numeroaselor culte, creştine sau necreştine, care îşi 
răspîndeau influenţa din afară. Vi.acheslav Polosin a apărut acum ca susţinătorul 
cel mai de seamă al schimbării legislaţiei şi rămîne, pare-se, principalul 
responsabil pentru versiunea finală. 

Pe 14 iulie, parlamentul rus a dezbătut şi a votat apoi modificările şi 
adăugirile la Legea libertăţii conştiinţei. De această dată schimbările au fost 
întimpinate de o critică şi consternare internaţională foarte largi, agenţiile străine 
susţinînd că aceste schimbări încălcau libertatea religioasă şi documentele 
internaţionale de felul Declaraţiei Universale a Drepturilor Omului. 

Într-o convorbire telefonică cu Institutul Keston, părintele Gleb Yakunin a calificat 
noua lege drept „ discriminatorie şi antidemocratică". Liderii confesiunilor protestante 
ruse i-au trimis preşedintelui Elţîn o scrisoare comună în care se plîngeau de evoluţia 
evenimentelor şi îi cereau să refuze semnarea decretului, acesta constituind ultimul pas 
în legiferarea sa. Filiala rusă a Asociaţiei Internaţionale pentru Libertate Religioasă a 
prevăzut că noua lege va duce la cenzurarea de către stat a literaturii religioase publicate 
în străinătate, la bruiajul posturilor de radio străine şi, în consecinţă, la o lipsă de încredere 
globală în angajarea Rusiei pe calea reformei. 

Conştient cu acuitate de importanţa reputaţiei sale în străinătate, preşedintele 
Elţîn a răspuns acestei presiuni (în toiul a ceea ce trebuie să fi fost un program 
de lucru extraordinar) înapoind parlamentului, spre reconsiderare, proiectul de 
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lege dimpreună cu propriile sale amendamente - după cum avea dreptul. Pe 27 
august parlamentul a dezbătut alte noi modificări, iar versiunea ce a rezultat a 
fost votată ( 156 de voturi pentru, 3 împotrivă şi 2 abţineri). 

De data aceasta părea neîndoielnic că legea va primi acordul final al lui Elţîn, a 
inteivenit însă o vacanţă, iar, mai apoi, pe 17 septembrie, el a înapoiat-o din nou nesemnată. 
La 21 septembrie, înainte să se mai poată întîmpla ceva, Elţîn a dizolvat parlamentul. 

O lumină interesantă a aruncat la Londra asupra acestei chestiuni Alexandr 
Torşin, care a declarat că sarcina lui fusese aceea de a înregistra expresiile de pro­
test ale străinătăţii şi de a i le transmite lui Elţîn. Însă el acţionase ca atare cu 
recomandarea ca preşedintele să semneze, şi a fost de aceea surprins cînd aceasta 
nu s-a întîmplat. ,, Patriarhia Moscovei era de acord aşa că ce vreţi mai mult? " a 
întrebat el sala. ,, Păi, tocmai asta-i problema ", a venit o replică. 

În zilele încordate ce au urmat dizolvării parlamentului, Patriarhul Aleksei şi 
Mitropolitul Chiril s-au evidenţiat ca mediatori între preşedintele Elţîn şi facţiunea 
Ruţkoi-Hazbulatov. Au ieşit la iveală foarte puţine detalii din ceea ce s-a întîmplat, 
cu excepţia faptului că cele două feţe bisericeşti s-au întîlnit în două rînduri cu 
reprezentanţi ai ambelor părţi. S-a presupus, fără să existe vreo dovadă în acest 
sens, că grupul lui Ruţkoi a fost de acord cu acest pas doar ca o tactică diversionistă 
pentru răstimpul în care era pregătit în secret asaltul turnului televiziunii, act care a 
dus la declanşarea violenţei. Distrugerea a înseşi Casei Albe ruse a însemnat, fără 
îndoială, sfirşitul oricărei chestiuni parlamentare nedefinitivate pînă la acea dată. 

Nu există nici un motiv pentru a pune la îndoială bunacredinţă a patriarhului în 
momentul în care a adus laolaltă cele două părţi. Acesta era un punct de plecare unic 
în istoria Bisericii Ruse, iar conducerea bisericii nu poate fi acuzată nici într-un caz 
pentru eşecul iniţiativei. Un eventual succes al patriarhului ar fi constituit o 
propagandă considerabilă pentru imaginea sa publică şi pentru statutul Bisericii. În 
caz�l în care patriarhul ar fi reuşit să intermedieze un acord paşnic, preşedintele 
Elţîn i-ar fi fost îndatorat enorm şi, foarte probabil, capul bisericii i-ar fi sugerat lui 
Elţîn că semnătura sa pe acel document ar fi fost un quid pro quo convenabil. 

Foarte curînd a devenit limpede că problema noii legislaţii privind religia urma 
să apară în faţa parlamentului la foarte puţin timp după alegerile din decembrie 
1993. O conferinţă de proiectare cu participare restrînsă, ce includea jurişti americani, 
pe I uri Rozenbaum şi pe mine însumi, s-a întrunit la sfirşitul lui ianuarie în Olanda, 
iar rezultatele ei, la care s-a ajuns antrenînd multă diplomaţie, au fost difuzate în 
rîndul tuturor membrilor noii Dume. Totuşi, dezbaterile pe marginea unui alt proiect, 
socotit şi el nesatisfăcător şi formulat printre alţii, de Viacheslav Polosin, au fost 
reluate încă din mai în cadrul comitetelor parlamentare împuternicite. 
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Relaţiile dintre biserici 
Se află în afara ţelurilor acestui studiu încercarea de a trece în revistă, fie şi 

sumar, viaţa actuală a oricăreia dintre comunităţile religioase - ortodoxe, 
catolice, protestante, evreieşti sau musulmane. Fiecare dintre aces_tea are gmpuri 
de confraţi religioşi într-una sau mai multe dintre membrele Comunităţii Statelor 
Independente, iar contactele existente peste graniţele lor vor fi, probabil, relevante 
în relaţiile viitoare dintre aceste state indiferent dacă ele vor urma sau nu calea 
dezintegrării politice şi pe mai departe. 

De departe cel mai-mare interes îl prezintă în studiul de faţă situaţia milioanelor de 
ruşi aflaţi în afara graniţelor ţării lor, printre care există, fireşte, o proporţie însemnată de 
membri ai Bisericii Ortodoxe. Înainte de prăbuşirea puterii sovietice, aceştia intrau sub 
oblăduirea administraţiei eparhiale. A fost o lovitură psihologică pentru Patriarhia 
Moscovei să descopere că, pe măsură ce Biserica putea începe să-şi desfacă aripile în 
Rusia, influenţa ei începea să descrească nu numai în ţările baltice, ci şi în alte state ale 
CSI. Ucraina oferă în acest sens un tablou deosebit de complex [ . . . ]. 

În locurile în care Biserica Ortodoxă deţine o minoritate nesemnificativă de 
credincioşi, cum ar fi în Lituania sau în statele Asiei Centrale, episcopii locali se 
confruntă acum cu complicata sarcină de a elabora relaţii noi cu majoritatea 
religioasă şi cu noile guverne. Episcopii cu o fire mai independentă, precum 
Hrisostom al Vilniusului, au posibilitatea să dezvolte relaţii proprii cu majoritatea 
romano-catolică din Lituania fără să mai fie nevoiţi să se consulte cu Moscova. 

Totuşi, de la abolirea restricţiilor comunismului, atitudinea profund naţionalistă 
potrivit căreia ruşii se cuvine să fie ortodocşi, constituie un factor relevant în evoluţia 
vieţii creştine. Oricine s-ar afla la cîrma Kremlinului are la îndernînă un atu preţios: 
conducerea Bisericii Ortodoxe Ruse poate fi oricînd invocată ca instrument de legitimare 
a protecţiei (indiferent ce formă ar lua aceasta) naţionalilor ruşi din străinătatea apropiată. 
· Aceasta nu s-a întîmplat deocamdată şi nu s-a întîmplat nici ca Patriarhia Moscovei să 
recurgă la conducătorii politici pentru a-i sprijini pe sîrbii ortodocşi din fosta Iugoslavie, 
de pildă, dar există totuşi posibilitatea ca aceşti factori să intre oricînd în joc. 

Îi este foarte greu Bisericii Ortodoxe să se împace cu faptul că Rusia este acum o 
societate pluralistă, iar dezbaterea noilor legi o ilustrează din plin. Nu· există nici o şansă, 
oricît de îndepărtată, ca Patriarhia Moscovei să poată opri răspîndirea cultelor şi 
confesiunilor creştine vechi sau noi, exceptînd posibilitatea de a o face prin zel 
evanghelizator şi prin puterea propriei învăţături, fără ajutorul constrîngerilor legale 
împotriva rivalilor. 

Aceasta nu implică nicidecum că explozia sectarianismului străin ar fi 
esenţială în evoluţia viitoare a societăţii ruse, însă este un fapt de necontestat că, 
în condiţiile actuale, este virtual imposibil ca ea să fie contracarată. Ar fi, desigur, 
mai potrivit ca Patriarhia Moscovei să facă un efort real pentru a găsi bunăvoinţa 
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de a intra în dialog cu aceia dintre străini care se simt chemaţi pentru o colaborare 
pe termen lung cu creştinii ruşi. 

De asemenea, se cuvine subliniat în acest punct că în domenii cum ar fi 
educaţia, activitatea editorială,_ administraţia şi know-how-ul tehnic, atît 
protestanţii cît şi catolicii străini au foarte multe lucruri de oferit. Ei pot acorda 
pentru un timp asistenţă pentru a compensa pierderile de decenii din aceste 
domenii. Ar fi, de aceea, de aşteptat ca de vreme ce Rusia are în faţă zile grele, la 
ordinea zilei să se afle mai degrabă cooperarea decît rivalitatea. 

Persecuţia din zilele cele mai negre a avut ca rezultat încetarea ostilităţilor 
interconfesionale fiind cunoscute multe exemple de întovărăşire creştină ce au 
depăşit �iferenţele, şi de reale prietenii ortodoxo-evreieşti care au înflorit în 
lagărele de concentrare. 

Uniunea Sovietică nu permisese constituirea unui sinod al bisericilor. Religii 
şi confesiuni individuale erau uneori întrunite pentru conferinţe ori pentru 
semnarea unor documente în sprijinul politicii sovietice, dar acesta era un exerciţiu 
în principal propagandistic şi total artificial care nu avea, în liniile sale 
fundamentale, nimic de a face cu o iniţiativă ecumenică. Dat fiind rolul Bisericii 
Ortodoxe în Rusia precomunistă, nu a existat nici măcar o tradiţie latentă de 
receptivitate la 'resurecţia altor confesiuni. 

Desigur, Patriarhia Moscovei nu este echivalentă ClJ Biserica Ortodoxă Rusă. 
Politica acesteia se află în mîinile unui grup restrîns de ierarhi, a cărui componenţă 
a rămas în mare măsură neschimbată de la căderea comunismului, însă grupările 
din cadrul său sînt variate: de pildă, clerul parohial care a beneficiat de o educaţie 
teologică; enoriaşii acestuia, de obicei mult mai puţin educaţi; intelectualitatea 
mai tînără din oraşe. În vreme ce credinciosul din parohie poate avea dragoste 
pentru preotul său şi respect pentru funcţia de episcop, politica patriarhiei constituie 
pentru el un lucru îndepărtat şi de importanţă practică neînsemnată, exceptînd 
măsura în care facilitează asigurarea unui serviciu religios regulat. Inevitabil, unii 
episcopi încep să adopte acum o linie mai independentă şi să ia în considerare 
nevoile specifice ale teritoriilor lor într-un fel ce nu era posibil sub dominaţia KGB­
ului şi a Consiliului pentru Probleme Religioase. În marile oraşe există cercuri de 
intelectuali, formate în principal, dar nu exclusiv, din laici, care critică cu vehemenţă 
patriarhia nu numai pentru colaborarea ei din trecut cu regimul sovietic, ci şi pentru 
aşa-zisul ei eşec de a profita de noile oportunităţi şi pentru că nu caută ipoteze de 
lucru fructuoase în cooperarea ecumenică. 

Aşa cum stau lucrurile, patriarhia îşi cheltuieşte timpul şi energia 
îngrijorîndu-se pe seama rolului catolicilor, protestanţilor şi al cultelor ne-creştine. 
Relaţiile sale cu Biserica Anglicană (Episcopală) sînt reprezentative în acest 
sens. Din cîte se ştie, în Moscova această comunitate nu numără în rîndurile sale 
nici un rus, iar pastoratul a fost restabilit cu un orar complet abia în mai 1993 şi 
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în exclusivitate pentru a veni în întîmpinarea nevoilor comunităţii străinilor. 
Preotul, Canon Chad Goussmaker, a avut drept una dintre sarcini recîştigarea 
drepturilor depline asupra vechii biserici anglicane de care comunitatea fusese 
deposedată după Revoluţia Socialistă (dreptul de a dispune de edificiu în fiecare 
duminică fusese redat mai devreme ca rezultat al glasnot-ului). Pentru a se 
conforma legii, comunitatea trebuie să facă demersuri pentru a fi înregistrată, 
dar patriarhul şi-ar da consimţămîntul la aceasta numai cu condiţia ca cererea să 
fie în numele bisericii anglicane din Moscova (nu a Moscovei !). Nuanţa reflectă 
cu certiludine dorinţa bisericii ortodoxe ca această comunitate să nu desfăşoare o 
activitate misionară. i; Totuşi, în esenţă, anglicanii de pretutindeni sînt prieteni 
buni cu ortodocşii şi caută în mod serios căi de conlucrare cu aceştia. 

Vor fi evident necesare decenii de eforturi pînă ce climatul din Rusia va fi 
prielnic fundării unui sinod religios efectiv. Între timp, foarte multe confesiuni 
creştine majore sînt hotărîte să-şi reconstruiască viaţa independent una de cealaltă. 
Sub toate aspectele, sarcina este formidabilă. 

Concluzie 
Pentru toate comunităţile religioase din Rusia acesta este vremea marilor şanse 

dar şi a marilor incertitudini. Rămîne de văzut în ce fel, vechiul parlament fiind 
abolit, va aborda Biserica Ortodoxă Rusă din nou problema unei legislaţii noi privind 
controlul activităţilor misionare ne-ruse. Probabil că data viitoare această sarcină 
se va dovedi mai dificilă avînd în vedere sensibilitatea actuală a opiniei publice 
mondiale în urma ultimei încercări de acest gen. Este totuşi cert că atitudinea mentală 
exprimată mai înainte de axa parlament-patriarhie nu se va schimba prea curînd şi de 
aceea eşecul tentaţiei de a controla legislativ anumite aspecte ale vieţii religioase 
nu va constitui o piedică în calea unor încercări viitoare cu ţeluri identice. □ 
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Cei cinci autori prezintă, în cinci studii separate, dar complementare, tendinţele 
de integrare din Europa Centrală şi de Est a ultimelor două secole. 

Din punct de vedere istoric, spaţiul este cunoscut mai mult ca unul unde 
s-au produs mari dezintegrări urmate de conflicte dintre micile state naţionale, şi 
nicidecum ca unul unde integraţionismul şi-ar fi găsit un sprijin larg. Se pare însă 
că la sfirşit de mileniu această situaţie este în curs de schimbare. Structurile inter­
statale ale acestei perioade - OSCE, Consiliul Europei, NAlD, Uniunea Europeană 
- s-au extins sau se extind spre această parte a Europei. Volumul se opreşte însă 
înainte să trateze acest fenomen, ultimul model studiat fiind blocul sovietic. De ce 
tocmai cînd lucrurile par să devină mai interesante? Pentru că fenomenul este încă 
viu şi în dezvoltare, iar un istoric nu se poate hazarda în a trata prezentul. 

Autorii prezintă o altă faţă a istoriei. mai puţin cunoscută. Cea a unei idei 
formatoare de mentalităţi culturale colective. O idee pornită din dorinţa de 
supremaţie a unor popoare (cum au fost mişcările panslave sau pangermanice), 
şi finalizată ca un factor de echilibru. 

Primul studiu, cel al lui Ignăc Romsics, intitulat Expansionism şi regiona­
lism. Proiecte de integrare În Europa Centrală şi de Est În secolul al XIX-iea 
şi la începutul secolului XX, căutÎnd rădăcinile integraţionismului, porneşte de 
la comunitatea statală polonezo-lituaniană din secolul al XIV -iea, care a dominat 
partea nord-estică a continentului timp de patru secole. Primul „teoretician", 
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George Podebrad ( 1420- 1471), regele Cehiei, a schiţat proiectul unei confederaţii 
europene a cărei parte vestică ar fi fost coordonată de casa regală a Franţei, iar 
cea estică de casa regală a Cehiei. Deciziile în această confederaţie, cu o singură 
armată şi un buget comun, ar fi urmat să fie luate de un parlament paneuropean, 
un consiliu format din domnitorii ţărilor membre şi un organism cu rolul unui 
tribunal internaţional. 

Evoluţiile ulterioare au dus însă la formarea unor imperii (Imperiul 
Habsburgic, Otoman şi cel Ţarist), şi nu la confederaţii. 

În accepţiunea autorului, în timpul şi spaţiul studiat, s-au născut patru curente 
şi mişcări politice: panslavismul, pangermanismul, proiectele de federalizare 
ale Imperiului Habsburgic şi tendinţele de federalizare ale statelor naţionale for­
mate în locul imperiilor. 

Mişcarea panslavistă, elaborată de un croat iezuit, Juraj Krizanic ( 16 18-
1683) ,  îşi propunea unificarea popoarelor slave sub o singură conducere. Teoria 
s-a transformat în ideologie de stat a Imperiului Ţarist în timpul lui Alexandru I 
( 1777- 1825). Acest lucru necesita formarea unui „coridor" între popoarele slave 
din nord şi cele din sud. Pornind de la comunitatea religioasă - ortodoxia -
teritoriile locuite de români reprezentau singura posibilitate de a realiza un astfel 
de coridor. (Un coridor mai „larg" includea şi Ungaria în marele imperiu slav.) 

Între promotorii pangermanismului, autorul înşiră nume ca Leibniz, Kant, 
Herder, Fichte. Primul care a dezvoltat un sistem ideologic coerent şi care a 
transformat această ideologie în program politic a fost Friedrich List ( 1789-
1846), părintele ideii de Mitteleuropa . Ideologii mişcării pangermanice au inclus 
în proiectele lor teritorii rîvnite şi de cei ai mişcării panslaviste. Rolul „micilor 
naţiuni" nu era bine stabilit. Julius Frăbel ( 1805- 1893) considera că acestea, 
prin statele lor, se vor asocia confederaţiei conform modelului Statelor Unite ale 
Americii; Heinrich von Gagern ( 1799- 1880) afirma însă că ele „ nici intenţii, 
nici aptitudini nu au pentru independenţă [ . . .  ], misiunea Austriei este de a răspîndi 
cultura, limba şi obiceiurile de la Dunăre pînă la Marea Neagră" . 

Privind primul război mondial ca o confruntare a ideologiei panslaviste şi 
pangermanice în Europa Centrală şi de Est, concluzia autorului este că oricare 
dintre acestea două ar fi cîştigat, ar fi urmat exploatarea economică şi supunerea 
politică a popoarelor din acest spaţiu. Culturile naţionale ar fi fost rusificate sau 
germanizate, singura diferenţă fiind calitativă: ,, în cazul victoriei ruseşti, regiunea 
urma să fie anexată unui imperiu semiasiatic, din punct de vedere civilizaţional 
rămas în urmă; în cazul victoriei germane, unuia aproape vest european, fruntaş 
în privinţa dezvoltării tehnologice." 

Următorul punct al studiului lui Romsics ne aduce „ mai spre casă". 
Prezentarea proiectelor de federalizare ale Imperiului Habsburgic începe cu primul 
proiect de acest fel, cel elaborat de baronul transilvănean, Mikl6s Wesselenyi 
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( 1796- 1850), care propunea în „ Cuvînt despre ch estiunea m aghiară şi 
slavă ., ( 1843) satisfacerea cerinţelor „juste şi echitabile" ale popoarelor slave 
prin federalizarea imperiului. Romsics, cu toată consideraţia pentru idee, critică 
soluţia propusă pentru că Wesselenyi nu a reuşit să scape de clişeele epocii: recunoaşte 
egalitatea italienilor, polonezilor şi cehilor cu germanii şi maghiarii, sprijină statutul 
special al croaţilor în Ungaria, al slovenilor în Austria şi al saşilor în Transilvania, 
dar generozitatea lui se opreşte în acest punct. Nu acceptă alte etnii ca entităţi politice, 
cu un teritoriu definit. Proiectul de federalizare al lui Frantisek Palacky (1798-1876) 
este analizat din punctul de vedere al unei contracarări a mişcării panslaviste şi 
pangermanice. Istoricul şi politicianul ceh considera că dacă nu ar fi existat Imperiul 
Habsburgic, el ar fi trebui inventat pentru a apăra popoarele mici de aceste două 
pericole. Dar, pentru a-şi îndeplini rolul istoric, Imperiul Habsburgic trebuie să se 
transforme într-o federaţie reală. Ceea ce a urmat - dualismul autro-ungar -, 
conform autorului, nu era altceva decît hegemonia germanilor în vest şi cea a 
maghiarilor în est, dar cu subsisteme care indicau o tendinţă de federalizare. Imperiul 
care, după Romsics, ,. a garantat cadrul politic pentru coexistenţa unei duzini de 
etnii mai mari şi mai mici timp de 400 de ani ", a fost destrămat în mici state-naţiuni 
după primul război mondial. ,. Condi,tia era ca această formă ierarhică, «perimată» 
şi «represivă» să fie înlocuită de o a/ian.tă mai modernă şi mai democratică a 
popoarelor dunărene. Dar colaborarea mai strînsă a popoarelor din fosta Monarhie 
nu a luatjiin,tă nici pînă azi, şi este îndoielnic că acest lucru se va produce vreodată . . , 
conchide autorul studiului. 

Popoarele aflate sub stăpînirea Imperiului Otoman nu se gîndeau la reformarea 
acestui imperiu, ci la destrămarea lui şi formarea unor noi confederaţii. Rhigas 
Pherraios (1757-1798) a elaborat proiectul unei Republici Elene, bazat pe modelul 
francez, care ar fi cuprins întreaga Peninsulă Balcanică, inclusiv România. Ideea 
suferea de aceaşi eroare ca şi modelul său: republica ar fi avut o singură limbă de 
stat, cea greacă. În nordul, mai tradiţional. polonezii erau adepţii unor confederaţii 
antidinastice, născute din propria iniţiativă a unor state-naţiuni. Proiecte similare 
au fost elaborate şi de unii ideologi slavi din Imperiul Habsburgic care nu acceptau 
nici ideea panslavismului promovat de Imperiul Ţarist, nici ideea unei reforme a 
celui Habsburgic. Romsics menţionează şi programele naţionale ale lui Ion Ghica 
( 1817- 1897) şi Nicolae Bălcescu (1819- 1852), care, în afara faptului că doreau 
unificarea Moldovei, Munteniei, Basarabiei, Bucovinei şi Transilvaniei, elaborau 
totodată proiecte de fom1are a unor federaţii între această Românie mare şi Ungaria, 
respectiv între România, Ungaria, Serbia şi Bulgaria. În mod similar, Laszlo Teleki 
(181 1-1861), ambasadorul Ungariei la Paris, i-a propus lui Kossuth, în 1849, formarea 
unei confederaţii între aceste patru state. În emigraţie, ca rezultat al colaborării dintre 
revoluţionarii maghiari, români şi sîrbi, au fost elaborate proiecte referitoare Ia Statele 
Unite Dunărene, cum ar fi cel al lui Bălcescu (din 1850). Primul război mondial, ca 
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şi, mai înainte, revoluţia din 1848-49, au reprezentat o perioadă propice pentru 
elaborarea unor teorii referitoare la confederaţii. Acestea însă nu au fost realizate 
niciodată. Conform autorului, ,,proiectele de integrare ale mişcărilor revoluţionare 
antidinastice referitoare la statele-naţiuni independente din Europa Centrală şi de 
Est au rămas promisiuni neîndeplinite care pe termen lung au lăsat drumul deschis 
atît expansiunii germane, cît şi celei ruse". 

Studiul lui Laszlo Di6szegi, Proiecte de unificare economică în bazinul 
dunărean în epoca crizei economice dintre 1929-1933 începe prin analiza noilor 
relaţii din Europa Centrală şi de Est, apărute după primul război mondial. Spaţiul 
dunărean a cunoscut o nouă influenţă politică: cea a Franţei, care prin micile 
state naţiuni, căuta „încercuirea" marelui rival, Germania. Apariţia crizei 
economice a determinat însă reevaluarea priorităţilor în politica externă a Franţei. 
Deşi interesul britanic a scăzut mult faţă de această regiune, consolidarea 
economică a statelor nou formate a fost susţinută de Londra. Teoreticianul 
„ societăţii de consum", J. M. Keynes, prin lucrarea „ Consecinţele economice 
ale păcii " ( 1919), a tras un semnal de alarmă cu mult înainte de declanşarea 
crizei. Germania, imediat după război, nu avea capacitatea de a influenţa regiunea. 
Dar pentru ieşirea din criza economică, soluţia găsită era relansarea relaţiilor 
tradiţionale. A patra putere implicată în regiune era Italia, care, în opinia 
autorului, avea mai mult ambiţii decît capacităţi reale. 

Statele din această regiune s-au polarizat :  cele noi se bucurau de 
independenţă, iar cele care pierduseră teritorii deplîngeau această situaţie. 
Ungaria lui Horthy refuza să recunoască realitatea istorică, fapt faţă de care 
ţările din jur (îndrumate de Franţa) au luat atitudine coalizîndu-se în Mica 
Antantă. Apariţia crizei însă a dovedit că politica izolaţionistă nu este eficientă 
din punct de vedere economic. 

Primele proiecte de confederalizare se leagă de politica franceză, deosebit 
de activă în această perioadă. Ministrul de externe al Franţei, Briand, a propus 
(în septembrie 1929) dizolvarea treptată a graniţelor vamale în Europa, integrarea 
politică şi economică, înfiinţarea Pan-Europei. Proiectul Briand nu s-a bucurat 
de suport - marile puteri erau prea suspicioase faţă de o propunere franceză. 
S-a format o comisie pentru analiza problemei - astfel ideea a murit înecată în 
dosare întocmite de funcţionari. 

Germania şi Austria au trecut de la teorie la practică în 193 1, semnînd acordul 
de desfiinţare a graniţelor vamale. Acest acord a provocat reacţii negative în 
întreaga Europă. Teama că cele două puteri îşi unesc forţele a lansat o serie de 
proteste, dar şi acţiuni pentru contracararea acordului: proiectul lui Benes 
propunea formarea unei uniuni vamale între Austria, Cehoslovacia şi Ungaria; 
proiectul Brocchi urmărea apropierea Austriei, Italiei şi Ungariei; un colectiv 
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din Foreign Office-ul de la Londra a dezvoltat ideea realizării unei uniuni vamale 
între Austria, Ungaria, Cehoslovacia, România, Iugoslavia şi Bulgaria. 

Tardieu. noul ministru de externe al Franţei, a pornit o campanie în 193 2, 
concentrată asupra consolidării economice a ţărilor din Europa Centrală şi de 
Est. Pentru a evita reacţiile negative ale Londrei, el a folosit ca bază proiectul 
britanic, amintind ca ţări partenere Austria, Cehoslovacia, Ungaria, Iugoslavia 
şi România. Germania a subminat însă proiectul oferind acorduri preferenţiale 
atît Austriei, cît şi Ungariei şi României. 

Odată cu ieşirea din criza economică, aceste probleme şi-au pierdut actualitatea. 
Micile state din bazinul dunărean s-au dovedit neputincioase în faţa ambiţiilor ger­
mane. Expansiunea celui de-al treilea Reich a făcut inutil orice proiect de 
confederalizare, devenind prioritară păstrarea independenţei acestor state. 

Studiul lui Andras D. Ban, Proiecte de federalizare şi de confederalizare a 
Europei Centrale şi de Sud-Est între 1 939-47 tratează perioada marilor 
confruntări din Europa, în care existau două centre ale mişcărilor confederative: 
la Londra şi la New York. 

Primele succese au fost obţinute la Londra, chiar referitoare la zona balcanică. 
Diferitele confruntări dintre ţările balcanice s-au dovedit a fi acţiuni sinucigaşe. 
Datorită disputelor, forţele acestor ţări s-au diminuat, ele rămînînd astfel fără 
replică în faţa atacului Italiei sau a dezmembrării lugoslaviei. Liderii politici, 
aflaţi în emigraţie, văzînd eşecul la care au contribuit, şi-au reevaluat poziţiile. 
În aceste condiţii s-a semnat acordul greco-iugoslav cu privire la Uniunea 
Balcanică la 15 ianuarie 1942. În acest acord nu se menţionează termenul de 
confederaţie, dar din text reiese tendinţa spre o formă confederativă (prin uniune 
vamală, chiar uniune monetară). 

După ce în anii '20-30 relaţiile lor fuseseră conflictuale, Polonia şi 
Cehoslovacia au elaborat acordul cu privire la formarea unei confederaţii (semnat 
la opt zile după cel greco-iugoslav). Sikorski vedea o confederaţie de la Marea 
Baltică la Marea Neagră şi Adriatică, aflată între Germania şi URSS, acordul 
bilateral rămînînd astfel deschis şi pentru aderarea altor state. 

Guvernul Marii Britanii a fost deosebit de interesat în problema federalizării. 
Nu numai că a favorizat semnarea unor acorduri, dar s-a şi implicat direct în 
elaborarea unor proiecte. Memorandumul Foreign Office-lui, ,, Confederaţii din 
Europa de Est ., ,  definitivat la 1 septembrie 1942, descrie în mod amănunţit modul 
în care se poate implementa un proiect de federalizare, inclusiv avantajele şi 
dezavantajele procesului. Memorandumul a fost lărgit în următorii ani cu studii 
referitoare la diferite teritorii, între care şi Transilvania. (Specialiştii au elaborat 
şase posibilităţi de soluţionare a problemei : 1. acordarea întregii Transilvanii 
Ungariei - această posibilitate s-ar fi ivit dacă în urma războiului România ar fi 
fost dezmembrată; 2. retrocedarea anumitor teritorii din Partium Ungariei; 3 .  
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retrocedarea către Ungaria nu numai a părţii de nord din Partium, cu populaţie 
majoritară maghiară, dar şi a părţii sudice, pentru a contrabalansa situaţia 
minorităţilor dintre cele două state; 4. Ungaria ar primi înapoi Partiumul, iar 
Secuimea s-ar bucura de autonomie; 5. Ungaria ar primi înapoi Partiumul şi 
Secuimea, legate printr-un un coridor; 6. Transilvania ar deveni o ţară  
independentă.). S-a ridicat posibilitatea de a forma două confederaţii: una nordică, 
cu Cehoslovacia, Poloni!}, Ungaria, Austria, şi una sudică cu Grecia, Iugoslavia, 
România şi Bulgaria. Poziţia României a stîrnit multe dispute, considerîndu-se 
că din perspectiva legăturilor economice, ea ar aparţine confederaţiei nordice, 
iar prin prisma modi.ţlui de viaţă celei sudice. 

În timp ce la Londra se semnau acorduri, la New York, unde funcţiona 
Seminarul Federaţiilor Europene, au fost dezvoltate teorii referitoare la 
confederaţii. Autorul studiului, Andrâs D. Ban înşiră un număr impresionant de 
ziare şi reviste care ofereau spaţii acestor teorii, fie în limba engleză, fie în greacă, 
croată, poloneză etc. 

În ultimele zile ale anului 1941, la propunerea preşedintelui SUA, F. D. Roosevelt, 
în cadrul Departamentului de Stat s-a format comisia denumită Advisory Committee 
on Post-War Foreign Policy, menită să elaboreze politica externă a Statelor Unite 
după război. Specialiştii comisiei au dezvoltat ideea Uniunii Statelor din Estul Europei, 
care urma să fie nu o federaţie, ci uniunea unor state independente, de la Rusia pînă la 
Germania, de la Estonia pînă la Greciâ. O uniune legată de instituţii comune 
nelegislative. Optica comisiei s-a schimbat în 1943 ,  cînd s-a lansat ideea unei 
confederaţii nordice şi a uneia sudice. Referitor la problema transilvană, o subcomisie 
a stabilit următoarele posibilităţi: 1. revenirea la graniţele dinaintea anului 1940, 
menţinîndu-se însă în acest fel o situaţie dificilă a minorită\.ii maghiare; 2. anexarea 
Transilvaniei la Ungaria, refuzată pentru că astfel 3 milioane de români ar aparţine 
Ungariei; 3. acceptarea dictatului de la Viena, care însă ridica probleme de ordin 
economic, de transport şi de circulaţie, şi care ar fi presupus totodată ca un milion de 
români să trăiască în Ungaria; 4. crearea unui stat independent Transilvania, soluţia 
care nu ar fi acceptată nici de România, nici de Ungaria. Andrâs D. Ban citează părerea 
preşedintelui subcomisiei, Isaiah Bowman: nici modificarea graniţelor, nici schimbul 
de populaţie nu soluţionează problema româno-maghiară şi, ca atare, ,,să înve,te să 
trăiască împreună". 

În această perioadă, şi în URSS se căutau soluţii pentru Europa postbelică. 
În privinţa Transilvaniei, autorul citează părerea lui Litvinov, coordonatorul 
Comisiei Tratatekir de Pace şi Consolidare După Război: ,, J. A tît românii, cît şi 
maghiarii îşi argumentează în mod convingător revendicările asupra Transilvaniei. 
2. Se exclude posibilii-alea de a satisface ambele .păr,ti. Orice solu,tie ar atrage 
nemulţumirea uneia sau alteia, eventual a ambelor părţi. 3. Împărţirea pe criterii 
etnice este exclusă, datorită amestecului de populaţii. Numărul maghiarilor este 
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peste tot inferior celui al românilor. Secuii maghiari, în număr de 500 de mii, 
trăiesc în mod compact, dar prea departe de grani,ta maghiară. " Astfel comisia 
Litvinov a propus ca după război Transilvania să rămînă în cadrul României, dar 
în schimb România să renunţe la Basarabia şi Bucovina în favoarea URSS-ului. 

Poziţia Uniunii Sovietice faţă de tendinţele de federalizare a fost negativă, 
chiar dacă era vorba de acorduri dintre state ca Cehoslovacia şi Polonia, din care 
s-ar fi putut naşte sîmburele unei confederaţii slave, idee îndrăgită de adepţii 
panslavismului. 

După terminarea războiului în Europa, a devenit posibilă realizarea proiectelor 
de confederaţii. Prima iniţiativă i-a aparţinut lui Iosip Broz Tito, care gîndea în 
ipoteza unei confederaţii între Iugoslavia, Bulgaria şi Albania. Tratativele au început 
încă în octombrie 1944, concretizîndu-se în 1947 prin acordul referitor la uniunea 
vamală între Iugoslavia şi Bulgaria respectiv Bulgaria şi Albania. Cu ocazia vizitei 
lui Georgi Dimitrov la Bucureşti, politicianul bulgar a menţionat posibilitatea de a 
realiza o federaţie între România, Bulgaria, Iugoslavia, Albania. Cehoslovacia, 
Polonia, Ungaria şi Grecia. La 23 ianuarie, Pravda a publicat, fără comentarii, acest 
discurs. Cinci zile mai tîrziu, Pravda a afirmat că „pentru aceste ţări problema nu 
este federaţia sau confederaţia inventată, ci apărarea şi consolidarea independenţei 
şi suveranităţii lor". Stalin şi-a dat seama de pericolul pe care l-ar reprezenta aceste 
state la adresa propriului imperiu dacă ar forma o confederaţie independentă. Autorul 
studiului se referă şi la propunerile lui Petru Groza referitoare la o confederaţie 
dintre România şi Ungaria, care ar fi reprezentat prima iniţiativă în realizarea unei 
confederaţii dunărene mai largi. 

Toate aceste iniţiative din partea estică a continentului au fost sortite eşecului, 
în urma implicării Uniunii Sovietice în politica externă a ţărilor aflate sub ocupaţia 
Armatei Roşii. 

Studiul Pax Germanica. P roiecte germane despre viitorul Europei în 
timpul celui de-al doilea război mondial descrie cum ar fi arătat Europa dacă 
Hitler ar fi cîştigat războiul. După cum afirmă autorul, Pal Pritz, deşi au fost 
redactate mai multe volume, deşi au fost prelucrate ·tone de documente, multe 
întrebări au rămas încă deschise. 

Gîndirea lui Hitler opera nu cu ţări, ci cu popoare, separate genetic. Adept al 
teoriei darwinismului social, el considera că lumea aparţine celor puternici, iar 
cei slabi trebuie să piară. Realitatea geografică nu se schimbă, se schimbă însă 
numărul populaţiei, în consecinţă trebuind să se asigure spaţiu vital unor popoare 
în dauna altora. Împotriva statelor care deţin teritorii intense (URSS, SUA) spera 
să realizeze o coaliţie cu statele care, din motive geografice, sînt în criză de spaţii: 
Anglia insulară şi Italia peninsulară. 

În anul 1940, Karl August Clodius a propus formarea, prin instituirea uniunii 
vamale şi monetare, a unui spaţiu economic al Germaniei Mari, care să includă 
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Olanda, Belgia, Luxemburgul şi Norvegia (indiferent dacă aceste state îşi păstrau 
sau nu independenţa). 

Haushofer a elaborat în 1 94 1  un proiect şi mai ambiţios, cel al unei Europe 
unite într-o federaţie condusă de Germania (din care a exclus în mod explicit 
Spania, Portugalia,  Franţa, Belgia, Olanda, împreună cu coloniile lor) . În 
accepţiunea lui, Anglia ar fi format o putere maritimă împreună cu SUA, iar 
Japonia ar fi primit şi ea un „spaţiu vital" (fără să se specifice în dauna cui). 
Haushofer a categorisit popoarele pe criteriul de aderenţă la federaţie în popoare 
duşmănoase şi greu de convins (de ex. polonezii), popoare care au tendinţe de 
dominare (maghiarii), popoare greu de convins, dar cu şanse (danezii), popoare 
care, printr-o politică bună, pot fi convinse (românii, grecii, croaţii) . Ca atare, 
referitor la Transilvania, Haushofer era de părere că în întregime trebuie să revină 
României, pentru că astfel Germania cîştigă un aliat, iar Ungaria oricum ar fi o 
zonă rebelă, a cărei pierdere de putere este benefică federaţiei. 

După Stalingrad, Ribbentrop a elaborat un proiect pentru proclamarea unei 
uniuni de state, formate din Germania, Italia, Franţa, Danemarca, Norvegia, 
Finlanda, Slovacia, Ungaria, România, Bulgaria, Croaţia, Serbia şi (cu semnul 
întrebării) Spania . Scopul proclamaţiei ar fi fost eliberarea aliaţilor de frica că 
în urma războiului vor fi pur şi simplu anexaţi Germaniei. 

După cum afirmă Pal Pritz în încheiere, Pax Germanica ar fi reprezentat o 
povară grea pentru întreaga Europă, iar politicienii democraţi şi-au dat seama 
de acest pericol, acceptînd mai bine o colaborare cu sistemul bolşevic împotriva 
celui nazist, decît posibilitatea de a lăsa spaţiu unei federaţii conduse pe baza 
ideologiei fasciste. 

Rezultatele acestei colaborări sînt prezentate în ultimul studiu din volum, 
cel al lui Pal  Marer, ,,B locul sovietic" ca model integraţionist: aspecte 
economice, politice şi mili18re . După ce Armata Roşie a eliberat estul Europei 
de trupele germane, ea a instalat în această regiune regimuri subordonate 
Moscovei. Astfel URSS,  pentru a-şi consolida dominaţia, a creat instituţii 
integraţioniste bine controlate. 

CAER-ul a fost creat în 1 949,  pentru a dezvolta relaţiile economice dintre 
URSS,  Bulgaria, Cehoslovacia, Ungaria, Polonia şi România. În scurt timp au 
aderat Albania şi ROG (ulterior numărul membrilor cu drepturi depline a crescut 
prin aderarea Mongoliei, Cubei şi Vietnamului). Autorul separă două perioade 
distincte în evouluţia CAER-ului: de la înfiinţare pînă în 1 960 Europa de Est a 
sprijinit dezvoltarea URSS-ului (mai slab dezvoltat), după care Europa de Est a 
devenit o povară pentru economia condusă de la Moscova. 

Tratatul de la Varşovia a însemnat integrarea militară a regiunii. Prin 
înfiinţarea lui în 1 955 ,  poverile cheltuilelilor militare ale URSS puteau fi, în 
parte, împărţite cu statele vasale. 

202 

https://biblioteca-digitala.ro



--- --- - - - - - -- RECENZl/ - - - - - - - - - - - --

Autorul aseamănă sistemele integraţioniste dezvoltate de URSS în regiune 
cu o roată, ale cărei spiţe conduc spre un centru comun: Moscova. Părţile nu 
erau egale, puterile politice fiind obligate să adopte modelul impus. Un astfel de 
sistem nu avea stabilitatea necesară, astfel cu prima ocazie posibilă s-a şi ruinat. 

Volumul Tendinţe de integrare în Europa Centrală şi de Est în secolul 
XIX şi XX nu oferă doar o retrospectivă istorică a teoriilor integraţioniste, dar 
arată şi persistenţa aceloraşi dileme de-a lungul istoriei. Dintre ele să remarcăm 
una de actualitate: cea a liniei Huntington. Se observă că problema ridicată de 
Huntington nu este deloc nouă. Situaţia geopolitică a României a fost disputată 
şi dezbătută în decursul istoriei, în funcţie de simpatii şi interese. □ 

Istvan Ha/Ier 
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Editorial 5 

REGIONALISM AND REGIONALISATION 

Gerard Marcau 
The French Experience in Regionalisation: 
Regional Decentralization within the Unitary State 7 

The reformation of the French administrative system in the direction of regionalisation starfed 
in 1982 as a litigious issue having been often perceveid as a threat to the unitary state and, 
consequently, as contrary to constitutional provisions. These fears have meanwhile proved to 
be groundless: while federalism and regionalism are incompatible with the constitution and 
do not enjoy the support of any significant politica/ party, the regions have nevertheless gained 
importance, through their relativefinancial autonomy, in the decision making in certain areas 
as education and territorial planning. 

There is no other country in Europe where the emergence of the nation is so closely related to 
the birth ofthe state. Regionalism andfederalism have been supported in France :S history by 
movements opposed to the Republic (thefounder ofthe modem France).  Regions here are not 
the expression of regional identities liable to lead to regionalist claims, but the expression of 
the necessity of smooth administration of the state territory - the regional borders were set up 
in 1955 by central decision, without consulting the local of]icials. 

While the na ture and the role of regions are stil! matters of contention in Europe, the French 
regional decentralization emerges as a new model, alternative to federalism and regionalism: 

George Kassimatis - P. Lazaratos 
The Legal and Institutional Status of the Regions in Greece 36 

Aftera brie/ terminologica! clarification where the descentralization of the Greek administrative 
system is described as rather a resuit of a process of deconcentration, and a/so as different 
{rom the German model since "Regional state authorities have general competences in solving 
the issues of their regions. Central administration have, apartfrom their special competences, 
the competence and the responsibility of coordinating and supervising the regional authorities ", 
the study outlines the historical background of descentralized system in Greece. 

One of the oldest decentralized entities within the country has been the prefecture (Nomos), its 
structure having much in common with its French counterpart and its head being not elected, but 
appointed. A law issued in 19 94 changed both the prefecture :S and the prefect :S status, tuming 
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the fonner into a self-govemed entity, and the latter into an official who is no longer appointed, 
but elected for a four-year tenn. 
The prefecture was a/so the entity which rendered two attempts at regionalization irrelevant 
because the prefect s competences ofien overlapped the competences of the region s govemor 
generating thus confusion. 
The new attempt at regionalization through tne successive 1986, 1987, 1994 laws were aimed 
at "coordinating, planning and programming of the regional development " and gradually 
distinguished between the firs levei of self-govemance (towns and villages) and the second 
levei of self-govemance, the fonner s official heads not being included info the latter s struch1re 
(the regional council). The regional levei of self-govemance hasfinancial competences which 
include direct cooperation with the European Union. 
Given the novelty of the new administrative stn,cture, it is stil/ difficult to predici its evolution, 
its success or failure. 

Ralf Kleinfeld - T heo A.J. Toonen 
Political, Institutional and Legal Aspects of the Regions 
in the Netherlands 43 

Regions in the sense of a govemmental stn,cture with a distinct constitutional status do not 
exist in the Netherlands, the notion itself being stil/ unsettled. Atfirst sight, provinces would 
be the entities to fit best the definition of a region, but, in /act, they are by far the least 
important levei of govemment. 
The principie of the decentralized unitary state stil/ fonn the bas ic fonnula for Dutch public 
administration. lt contains three elements: the concept of unitary state, the concept of 
decentralization, and the concept of co-govemance. Central govemment, provinces and 
municipalitiesfonn the three administrative layers; the central govemment sets national policy 
while the provincial and the municipal authon'ties may supply additional service if these have 
nat been provided for by central govemmenl. For a long time policy implementa/ion took 
place in a two-level-system with the central govemment creating the legal andfinancialframe 
and the municipalities acting as the mast important implementation agencies. The place and 
function of the provinces gradually became of higher importance when planning and 
coordination became a more prominent precondition in the policy-making process. Provinces 
got more and more involved in those tasks that had a scale larger than the abilities of the 
single municipality and that were at the same time smaller than the needs of nation-wide 
coordinated action. 
The emerging European structures may he a factor of reinforcing the provinces and 
municipalities ' position within the Dutch administrative system. 

Gurutz Jaureguy 
The Nation and The National State in View ofthe European Union 6 1  

The presen/ politica/ world order, having its inception in the Renaissance and its peak in the 
(onnation of national states, is challenged by the economic globalization which renders state 
borders and sovereignty more fluid. Nevertheless, in Europe, for instance, the poli tical scene, 
while theoretica/ly unanimous on the necesssity of European unification, practically displays 
hesitation, controversies, and lack of will. 
Nation states are now challenged both by the growing interdependence in the social, economical, 
politica/, and military fields, and by the autonomy claims of the collective orland regional identities 
they contain. lt is supposed that nation states will cany an their inlegration info larger structures, 
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and will, complemetarily, give away a great part of their competences to the entities within. 
While the emergence of nation states brought about the endeavour to levei the diversity of 
identities, the processes now under way are aimed at preserving and encouraging othemess. 
The peaceful coexistence of different identities is better served by federal mechanisms which 
provide the proper framework for striking a balance between (supranational) unity and 
(subnational) diversity. The difficulties ari se when considering the actual construction of such 
a European mechanism - different countries are differently structured, fa/ling into three nat 
so distinct categon·es representing as many stages of adequateness to federal structure:federal 
states (Gennany, Switzerland), states which have undergone a devolutiona,y process (Great 
Britain, Spain), and decentralized unita,y states (France, the Netherlands). 

Alexandru Cistelecan 
The Failed Province 77 

Histo,y has continuously been re-written to legitimize the present; the reference pointfor the 
histo,y ofRomania is its birth in 1918 through the union ofthe Kingdom ofRomania with the 
provinces of Transylvania and Bessarabia. The Union acquired /rom the ve,y beginning a 
mythical aura and maintained it even during the communist regime which imprisoned the 
centralfigures of the Union s making. 
ln spite of its aura, the event proves, at a closer and unprejudiced look, to nat have been so 
smooth as described in histo,y handbooks or in festive speeches. The Great Union (as it is 
usually referred to) was perceived by the central government in Bucharest rather as an 
annexation - epitomized in thefommlae of "Transylvania without Transylvanians " and of 
"guests in their own home". The latter one intemalized by the Transylvanians themselves 
among whom many stillfear they might be given away. 
Never since 1918 have there been conceived policies to bridge these gaps: marginalized before 
1918 within the Dual Monarchy, Transylvania has hoped to find a more suitable place within 
Romani a (and the province has been, at least partially, entitled to crave for an equal footing 
since it has always been closer to European values than any other Romanian province), but, 
instead, she /umed inia a disappointed, then a/ai/ed province. To this contributed the arrogance 
of the center as well as Transylvanians ' clumsiness in politics and their wasting of its religious 
difference (the histo,y of the Romanian Greek-Catholic Church which, unlike Orthodoxism, 
reconnected Romanians Io the Latinfamily of peoples, has been one of martyrrlom). 
It is now Transylvania s turn to "conquer" Romaniafor the progress of both ofthem. 

Gabor Kolumban 
Romania in a "Europe of Regions" 86 

Regions existed in the histo,y of Europe long before the idea of a "Europe of Regions ", bui 
they were eclipsed by the nation states which, as such, are naw unable to cape with the challenges 
of integration. Therefore, nation states are compelled to consider giving away some oftheir 
sovereignty, both upwards (to European institutions) and downwards (to the regions within). 
The reappraisal of the concept of region should take into account two related facts: European 
integration and economi cal globalisation, the fonner being, to a great degree, a response to 
the latter; the strengthening of regions can be viewed as couterbalance for these "threats ". On 
the other hand, regions have come to thefore as European integration acquired, apartfrom 
the economica/ dimension, a cultural one, being understood as a un ion of diversities. 
In this context, Romania s politica/ will to regionalisation is rather weak. The process was 
start ed in partnership with European institutions which provided the funds for researches in 
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regional discrepancies and resulted in a document without official status and which divided 
the territory into eight macroregions (the counties being the entities usually reffered to as 
regions). Nevertheless, the counties have initiated by themselves cooperation agreements, thus 
setting up an intennediary administrative levei (though nat one to enjoy a juridica/ status). 
Finally, coming to the issue of regionalism, it should be noted that it has a politica/ source as 
well as a historical source, both carrying a tension potential. Consequently, regions should 
nat be conceived of in a hardfonn, where the borders between them are rigid and closed, but in 
a soft, openedfonn allowingfor cn·ss-cross initiatives and cooperation. 

DIALOGUE 

From the "Transylvanian Issue" to the "European Issue" 103 

lf modernity has been the age of the nation states, postmodernity has brought about the 
postnational states. /n the case of Romania, the question arises whether she will carry on 
pursuing the integration model notwithstanding that she will nat be able to integrate into 
Euro-Atlantic structures in the nextfew years, or she will get stuck into an undecided poh'tical 
mode. Here Transylvania, whose tradition is preeminently national, should accordingly reinvent 
its tradition and turn into the tank engine able to puii the rest of Romania to Europe. To 
accomplish this, Romania as a whole must, in its turn, distinguish between the national idea 
and that of the ethnic, and she must alsa shifl from rural traditions to an urban mentality; 
another starting point could be the criticai redeeming ofTransylvania s federalist traditions. 

CA'SE STUDY 

Marius Cosmeanu 
Romanian (Fu)tourism: Migration Strategies Through Hungary 122 

Based on various data sources, the study highlights the main characteristics of the Romani an 
illegal migrants in the general context of other foreign (transit) migration in Hungary. Presenting 
primarily a qualitative analysis of the topic, the work describes the evolution of the Roman ian 
migrational process through Hungmy since the end of the communist period (start ed as soon 
as Hungary opened up its borders to the fom1er East Gem1an citizens) up to the present; it 
a/so tries to detennine the expectations of the phenomenon. 
While during the communist regime the main reasonfor leaving the country was of politica/ 
nature, today the reasons are no longer politica/ or conflictual (as they were at the beginning 
ofthe transition period), but economic. Anotherpushfactor is the growingpolitical convergence 
of Eastem European states with those o/ Western Europe. 
The mos/ important place to cluster Romanians in groups and a/so the most symbolically 
charged one is the Moscow Square in B11dapest, this being the reason why the study concentra fes 
on the analysis of the socio-dynamic of the place which epitomizes thefeah1res of the phenomenon 
considered as a whole. 
A persan entering a foreign cu/ture and wishing to became part of ii, must pass through each 
stage of the socialisation process. For the Romani an irregular immigran/s in Hungary, since 
mast of them do noi intend to settle here, the integration process finishes even before its proper 
inception. Thus, irregular Romanian immigrants in Hungary are confronted here with new 
push and puii factors, their discontent remaining unchanged. 
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DOCUMENT 

The OSLO Recommendation Regarding the Linguistic Rights 

ofNational Minorities & Explanatory Note 138 

The Oslo Recommendationsfocus primarily on those situations involving persons belonging 
to nationaUethnic groups who constitute the numerica/ majority in one state but the numeri­
ca/ minority in another (usually neighbouring) state, thus engaging the interes( of govern­
mental authorities in each state and constituting a potential source of inter-state tension if 
not conflict since such tensions have, indeed, defined much of European history. 
lt is important to note that al/ OSCE States are bound by United Nations obligations re/ating 
to human rights, including minority rights, and that the great majority of OSCE States are 
a/so bound by the standards ofthe Council of Europe. 
lnternational human rights instruments refer to the linguistic rights of national minorities, i. e. 
the right of persons belonging to national minorities to use their language in the private and 
public spheres in a number of different contexts. On one hand, language is a personal matter 
closely connected with identity. On the other hand, language is an essential tool of social 
organisation. which in many situations becomes a matter of public interest. Certainly, the use 
oflanguage bears on numerous aspects of a state 'sfunctioning. ln a democratic state committed 
to human rights, the accommodation of existing diversity thus becomes an important matter of 
policy and law. Failure to achieve the appropriate ba lance may be the source of inter-ethnic 
tensions. 
lnsofar as existing standards of minority rights are part of human rights, the Oslo Recommen­
dations presume compliance by states with al/ other human rights obligations including, in 
particular, equality and freedom /rom discrimination, freedom of expression, freedom of 
assembly and of association, as well as al/ the rights and freedoms of persons belonging to 
national minorities. 
They a/so presume that the ultima te object of al/ human rights is the ful/ and free development 
of the individual human personality in the conditions of equality. Consequently, civil society 
should be open and fluid and, therefore, integrate al/ persons, including those belonging to 
national minorities. Insofar as the use of language is a/so a fundameritally communicative 
matter, the essential social dimension of the human experience is a/so fully presumed. 
The Oslo Recommendations Regarding the Linguistic Rights of National Minorities attempt to 
clarify, in relatively straight-forward language, the content of minority language rights generally 
applicable in the situations in which the High Commissioner on National Minorities is involved. 
ln addition, the standards have been interpreted in such a way as to ensure their coherence in 
application. The Recommendations are divided into sub-headings which respond to the language 
related issues which ari se in practice. A more detailed explanation of the Recommendations is 
provided in an accompanying Explanatory Note wherein express reference to the relevant 
intemational standards is to be found. 
The Recommendations may provide a useful reference for the development of state policies and 
laws which will contribute to an effective implementation of the language rights of persons 
belonging to national minorities, especially in the public sphere. 
Although these Recommendations refer to the use of language by persons belonging to national 
minorities, it is to be noted that the thrust of these Recommendations and the intemational 
instruments fom which they derive could potentially apply to other types of minorities. The 
Recommendations are meant to clarify the existing body of rights. They are not meant to 
restrict the human rights of any persan or groups of persons. 
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TRANSYLVANIAN CONV ERGENCIES 

Nadia Badrus 
Saxon Scholars on Jewish People 158 

The Jews' representation in the mentality of Christians has a/ways been a paradoxica/ 
one: they have been the symbo/ of otherness and, at the same time, of re/atedness sin ce 
both Christians and Jews recognise the O/d Testament as their founding book. Afodernity, 
and its setting up of the nation state model, was on/y to complicate even more the 
perception of Jews: they were the only people without a homeland. The Saxon scholars 
in Transylvania are no exception; while interested and specia/ising in Jewish cu/ture, 
they nevertheless contributed to the reinforcement of stereotypes about Jews. 

FACES OF EUROPE 

Jean-Jeaques Furer 
Switzerland and lts Languages 167 

Although oflen referred to as a model of minority languages treatment, Switzerland 
is nat yet a model of equity pro per. Only three languages (German, French, Italian) 
ofthefour spoken in the Confederation enjoyafull officialstatus. Rhaeto-Romanic, 
according to legal provisions, shall be used ' 'in the contacts between the 
Confederation and the Rhaeto-Romanic speaking persons ". The two principles 
underlying the legal status of languages in Switzerland are that of territoriality and 
!hat of .freedom of languages. In the public sphere, unfortunately, the .freedom of languages 
is partially restricted by their territoriality. 

ECUMENICA 

Michael Bordeaux 
Glasnost and the Gospel: The Emergence of Religious Pluralism in Russia 179 

The collapse of the communist regime and ideology has opened the way for a fervent 
religious activity. Jet, unaccustomed to religious pluralism, Russian politica/ decision-makers 
responded by attempting to /imit the invo/vement of foreign churr:hes and faiths info Russian 
society, and c/early favouring the prevailing Russian Orthodox Churr:h. 

REV IEWS 

Ban D. Andras, Di6szegi Laszlo, Marer Pal, Pritz Pal, Romsics Ignac 
Integrationist Tendencies in Central and Eastern Europe 
in the 19th and 20th centuries 195 

The Central and Eastern Europe is known rather for its repeated disintegrationist 
movements, but, as the five contributions in the volume show, they coexisted with 
other, marginalised and, therefore,fai/ed attempts ai med at integratiim. The presen! 
European integrationist trend is nat lacking a tradition, after all. 
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* 
* PRO� * * EUROP"'-

PRO EUROPE League 

The PRO EUROPE League (Liga PRO EUROPA) is one of the most well­
lmown civic NGOs in Romania, founded in the Transylvanian town ofTîrgu-Mureş 
(Marosvasarhely- Neumarkt), on 30 December 1989, immediately after the fall of 
the Ceauşescu s dictatorial regime. 

The PEL has become respected due to its involvment in promoting human 
rights, pluralism and multicultural values. From the very begining of the transi­
tion, the PEL has played a signiflcant role in the politica/ reality of Romania,. 
ioining different civic movements and alliances committed to mobilize public 
opinion against the restauration oftheformer communist structures. In the spe­
cific area of the multicultural society of Transylvania, the PEL has played an 
important role in monitoring discriminatory policies against minorities and in 
promoting tolerance between Romanians and Hungarians, a key issue for peace 
and democratic progress in Central Europe. 

For more than eight years, the PEL has organized an impressive number of 
workshops, seminars, round-table debates, summer camps, conflict resolution 
missions and meetings for teachers, local authorities, judges, prosecutors, stu­
dents, politica/ and civic leaders, has published an independent weekly and a 
series of booklets and brochures. 

altera is meant to promote the PEL s va lues among academics, policy mak­
ers and the large public in Roman ia. It is one of the few Romani an publication 
focusing on the issue of ethnic, religious and linguistic diversity in the 
Transylvanian area, as well as European integration. 
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